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English

RODRET steering device can be used to control your
TRETAKT smart plug. If you own the DIRIGERA hub, you can
control the TRETAKT smart plug via the IKEA Home smart
app.

Pairing a steering device to your smart plug

When the smart plug is sold together with a remote (in the
same package), they are already paired. To add more smart
plugs, just repeat the steps below:

. Make sure that your smart plug is plugged in and the
main power is turned on.

. Hold the steering device close to the smart plug you want
to add (no more than 5 cm away).

. Press and hold the pairing button & for at least 10
seconds. A red LED will steadily shine on the steering
device. On your smart plug a white light will begin to
dim and flash one time to indicate that it has been
successfully paired.
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Getting started with DIRIGERA hub

Download the IKEA Home smart app and follow the
instructions on screen to add the smart plug to your IKEA
Home smart system.

IKEA Home smart app
@ For Apple devices, download the app using the
App Store. For Android devices, download the
[fic=a] app using Google Play store.

Good to know
Without DIRIGERA, you can connect a maximum of 10
smart products to one dimmer/switch. Remember to add
one product at a time. If your products are close together,
disconnect the ones you have already connected while
adding the next product.

Get to know your TRETAKT product

Press the On/Off button on the smart plug once to turn it
on. Press it once again to turn it off.

When using a remote: Press the On button (])

to turn the smart plug on. Press the Off button (o) to turn
the smart plug off.

Factory reset your smart plug:

Push the reset button on top of the smart plug with a
pointy object for at least 5 seconds until the LED starts
pulsating.

IMPORTANT!

+ The Smart plug is for indoor use only and can be used in
temperatures from 0°C to 35°C.

+ Do not leave the Smart plug in direct sunlight or near any
heat source, as it may overheat.



+ Do not subject the Smart plug to wet, moist or excessively
dusty environments as this may cause damage.

+ The range between the steering device and the receiver
are measured in open air. Different building materials
and placement of the units can affect the wireless
connectivity range.

WARNING:

+ Do not connect after each other in sequence.

+ Do not cover when in use.

+ To disconnect the power, pull the plug.

Use only indoors in dry areas.

Do not overload the product.

Discard the product if damaged.

For adult use only. This is not a toy and is not intended for
use by children.

Product servicing
Do not attempt to repair this product yourself, as opening
or removing covers may expose you to dangerous voltage
points or other risks.
Get to know your RODRET product
& Pairing button

I Press to turn on, or long-press to increase brightness

QO Press to turn off, or long-press to decrease brightness
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Changing the battery

Ared LED light will blink when you press any button

the dimmer/power switch to show that a new battery is
needed. Open the battery lid and replace with a new AAA/
HRO3 battery. We recommend using a LADDA rechargeable
battery. Please note it is sold separately.

Factory reset

To reset and remove all connected products, quick-press
the pairing button 4 times (within 5 seconds). Follow steps
1-3 to reconnect your smart products.

IMPORTANT!

+ The steering device is for indoor use only and can be
used in temperatures ranging from

0°Cto 40 °C.

Do not leave the steering device in direct sunlight or near
any heat source, as it may overheat.

Different building materials and placement of the units
can affect the wireless connectivity range.

WARNING!
Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
Dispose of used batteries according to the instructions.

Technical data TRETAKT
Model: TRETAKT plug smart
Type: E2209

Input: 230V, 50/60 Hz



Max output power: 3680 W

Range: 10 m in open air.

For indoor use only

Operating frequency: 2405-2480 MHz
Output power: 10 dBm

Care instructions

To clean the product, wipe it with a soft cloth moistened
with a little mild detergent. Use another soft, dry cloth to
wipe dry. Never use abrasive cleaners or chemical solvents
as this can damage the product.

Technical data RODRET

Model: RODRET wireless dimmer

Type: E2201

Input: 1.2 V, 1x AAA/HRO3 LADDA battery
Range: 10 m in open air.

For indoor use only

Operating frequency: 2405-2480 MHz
Output power: 3 dBm (EIRP)

IP-class: IP44

Save these instructions for future use.

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that

the item should be disposed of separately from

household waste. The item should be handed in

for recycling in accordance with local
environmental regulations for waste disposal. By
separating a marked item from household waste, you will
help reduce the volume of waste sent to incinerators or
land-fill and minimize any potential negative impact on
human health and the environment. For more information,
please contact your IKEA store.

Deutsch

Mit dem Steuergerat RODRET kann dein TRETAKT Smart-
Stecker gesteuert werden. Du hast einen DIRIGERA-Hub?
Dann kannst du damit den TRETAKT Smart-Stecker ber die
IKEA Home Smart App steuern.

So koppelst du ein Steuergerat mit deinem Smart-
Stecker

Wenn der Smart-Stecker gemeinsam (im selben Paket) mit
einer Fernbedienung verkauft wird, dann sind sie bereits
aneinander gekoppelt. Zum Hinzufligen weiterer Smart-
Stecker einfach die folgenden Schritte ausfiihren:

1. Stelle sicher, dass der Smart-Stecker an das Stromnetz
angeschlossen und eingeschaltet ist.

2. Halte das Steuergerat nah an den Smart-Stecker, den du
hinzufiigen mochtest (nicht weiter als 5 cm entfernt).
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3. Halte die Kopplungstaste ¢ mindestens 10 Sekunden
lang gedriickt. Am Steuergerat leuchtet eine rote LED
durchgangig. An deinem Smart-Stecker wird eine weilRe
Kontrollleuchte allmahlich abgedimmt und blinkt dann
einmal, um anzuzeigen, dass die Kopplung erfolgreich
war.

Erste Schritte mit DIRIGERA-Hub

Lade die IKEA Home Smart App herunter und folge den
Anweisungen auf dem Bildschirm, um den Smart-Stecker in
dein IKEA Home Smart System einzufiigen.

IKEA Home Smart App
@ Fur Gerate von Apple steht die App im App
Store zum Download zur Verfligung. Fur
[=a | Android-Gerate steht die App bei Google Play
zum Download zur Verfligung.

Praktische Informationen

Ohne DIRIGERA lassen sich pro Dimmer/Schalter bis zu

10 Smart Produkte anschlieBen. Das AnschlieBen muss
nacheinander erfolgen. Befinden sich die Produkte nahe
beieinander, dann trenne bitte die bereits angeschlossenen
Produkte, bevor du das jeweils nachste Produkt anschliet.

Produkterlauterung zu TRETAKT

+ Zum Einschalten driickst du einmal auf die Ein-/Aus-Taste
am Smart-Stecker. Zum Ausschalten driickst du erneut
auf die Taste.

Bei Verwendung einer Fernbedienung: Du schaltest
den Smart-Stecker ein, indem die auf die Ein-Taste ( | )
drickst. Du schaltest den Smart-Stecker aus, indem du
auf die Aus-Taste (0) driickst.

Zuriicksetzen des Smart-Steckers auf
Werkseinstellungen:

Dricke mit einem spitzen Gegenstand mindestens 5
Sekunden lang die Reset-Taste oben am Smart-Stecker ein,
bis bei der LED ein pulsierendes Leuchten einsetzt.

WICHTIG!

+ Der Smart-Stecker ist ausschlieRlich fur den Innenbereich
und fiir Temperaturen von 0 bis 35° C bestimmt.

Der Smart-Stecker darf keiner direkten
Sonneneinstrahlung und keinen Warmequellen
ausgesetzt werden, da er sich andernfalls Uberhitzen
konnte.

Der Smart-Stecker darf keinen nassen, feuchten oder
UbermaRig staubigen Umgebungen ausgesetzt werden,
da dies zu Schaden fiihren kann.

Die Reichweite zwischen dem Steuergerat und dem
Empfanger wird im Freien gemessen. Verschiedene
Materialien im Gebaude und der Standort der

Gerate kdnnen Auswirkungen auf die Reichweite der
Funkverbindung haben.

WARNUNG:
+ Nicht nacheinander in Reihe verbinden.



Das Gerat wéahrend des Betriebs nicht abdecken.

Zum Unterbrechen der Stromversorgung den Stecker
abziehen.

Verwendung nur in Innenrdumen in trockenen Bereichen.
Das Produkt nicht Gberlasten.

Das Produkt bei Beschadigung entsorgen.

Nur flr Erwachsene. Dies ist kein Spielzeug und nicht fur
die Benutzung durch Kinder vorgesehen.

Produktinstandhaltung

Niemals versuchen, das Produkt selbst zu reparieren.
Durch das Offnen oder Entfernen von Teilen kann man sich
gefahrlichen stromfiihrenden Punkten und anderen Risiken
aussetzen.

Produkterlauterung zu RODRET
& Kopplungstaste

I Zum Einschalten driicken, oder gedrickthalten, um
die Helligkeit zu erh6hen

O Zum Ausschalten driicken, oder gedriickthalten, um
die Helligkeit zu verringern

Wechseln der Batterie

Wenn eine neue Batterie benétigt wird, erkennst du dies
an der roten LED, die blinkt, sobald du eine Taste am
Dimmer/Schalter betatigst. Offne den Batteriedeckel und
ersetze die Batterie durch eine neue AAA/HRO03-Batterie.

Wir empfehlen die Verwendung eines wiederaufladbaren
LADDA Akkus. Hinweis: Nur separat erhaltlich.

Zuriicksetzen auf Werkseinstellungen

Um alle angeschlossenen Produkte zurlickzusetzen und

zu entfernen, 4 Mal kurz auf die Pairing-Taste driicken
(innerhalb von 5 Sekunden). Zum WiederanschlieRen deines
Smart Produktes befolgst du einfach die Schritte 1 bis 3.

WICHTIG!

+ Das Steuergerat darf nur im Innenbereich und bei
Temperaturen zwischen 0 und 40 °C verwendet werden.

+ Das Steuergerat darf keiner direkten Sonneneinstrahlung

und keinen Warmequellen ausgesetzt werden, da es sich

andernfalls Gberhitzen kénnte.

Verschiedene Materialien im Gebaude und der Standort

der Gerate kénnen Auswirkungen auf die Reichweite der

Funkverbindung haben.

WARNUNG!

Wenn ein falscher Batterietyp eingesetzt wird, besteht
Explosionsgefahr. Verbrauchte Batterien gemaf den
Anweisungen entsorgen.

Technische Daten TRETAKT
Modell: TRETAKT Smart-Stecker
Fabrikat: E2209

Eingang: 230V, 50/60 Hz

Max. Ausgangsleistung: 3680 W



Reichweite: 10 m im Freien.

Nur fiir den Innenbereich
Betriebsfrequenz: 2405-2480 MHz
Ausgangsleistung: 10 dBm

Pflegehinweise

Reinige das Produkt mit einem weichen, angefeuchteten
Tuch mit etwas mildem Reinigungsmittel. AnschlieBend mit
einem anderen weichen, trockenen Tuch nachwischen. Nie
Scheuermittel oder chemische L6sungsmittel verwenden,
da diese das Produkt beschadigen kénnen.

Technische Daten RODRET

Modell: Kabelloser Dimmer RODRET
Fabrikat: E2201

Eingang: 1.2V, 1 x AAA/HRO3 LADDA Batterie
Reichweite: 10 m im Freien.

Nur fiir den Innenbereich
Betriebsfrequenz: 2405-2480 MHz
Ausgangsleistung: 3 dBm (EIRP)

Schutzart: IP44

Diese Anleitung fiir spateres Nachschlagen gut
aufbewahren.

Hersteller: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, S 343 81 Almhult, SCHWEDEN

Das Symbol mit der durchgestrichenen

Abfalltonne bedeutet, dass das Produkt getrennt

vom Haushaltsabfall entsorgt werden muss. Das

Produkt muss gem. der 6rtlichen
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung zugefihrt
werden. Durch separate Entsorgung des Produkts tragst du
zur Minderung des Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei
und reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt. Weitere
Informationen im IKEA Einrichtungshaus.

Francais

Vous pouvez utiliser le dispositif de commande RODRET
pour contréler votre prise connectée TRETAKT. Si vous
possédez une passerelle DIRIGERA, vous pouvez contrdler
la prise connectée TRETAKT via l'application IKEA Home
smart.

Appairer un dispositif de commande a votre prise
connectée

Lorsque la prise connectée est vendue avec une
télécommande (incluse dans le méme emballage), les deux
dispositifs sont déja appairés. Pour ajouter d'autres prises
connectées, il vous suffit de répéter les étapes suivantes :

1. Assurez-vous que votre prise connectée est branchée et
que l'interrupteur principal est allumé.
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. Maintenez le dispositif de commande a proximité de la
prise connectée a ajouter (a une distance maximale de
5cm).

. Appuyez sur le bouton d'appairage ¢ et maintenez-le
appuyé au moins 10 secondes. Un voyant LED rouge
s'allume en continu sur le dispositif de commande.
Sur votre prise connectée, un voyant blanc baisse
en intensité et clignote une fois pour indiquer que
l'appairage a bien été effectué.
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Premiers pas avec la passerelle DIRIGERA

Téléchargez I'application IKEA Home smart et suivez les
instructions qui s'affichent sur 'écran pour ajouter la prise
connectée a votre systeme IKEA Home smart.

L'application IKEA Home smart
@ Pour les appareils Apple, téléchargez
I'application depuis App Store. Pour les
[=a] appareils Android, téléchargez I'application
depuis Google Play.

Bon a savoir
Sans la passerelle DIRIGERA, vous pouvez appairer
un maximum de 10 produits connectés au variateur/

interrupteur. N'ajoutez qu'un produit a la fois. Si les produits

sont proches les uns des autres, débranchez ceux que vous
avez déja connectés avant d'ajouter le suivant.

Présentation de votre produit TRETAKT
+ Appuyez une fois sur le bouton Marche/Arrét de la prise

connectée pour l'allumer. Appuyez a nouveau sur le
bouton pour I'éteindre.

Si vous utilisez une télécommande : Appuyez sur le
bouton Marche ( | ) pour mettre la prise connectée sous
tension. Appuyez sur le bouton Arrét (0) pour mettre la
prise connectée hors tension.

Réinitialisation de votre prise connectée :

Appuyez au moins 5 secondes sur le bouton de
réinitialisation sur le dessus de la prise connectée a l'aide
d'un objet pointu jusqu'a ce que le voyant LED commence
a clignoter.

IMPORTANT !

+ La prise connectée est destinée a une utilisation en

intérieur uniqguement et peut étre utilisée dans une plage

de températures comprise entre 0 °C et 35 °C.

N'exposez pas la prise connectée a la lumiére directe

du soleil ou a une source de chaleur, car elle pourrait

surchauffer.

N'exposez pas la prise connectée a un environnement

mouillé, humide ou excessivement poussiéreux car cela

pourrait lendommager.

+ La portée entre le dispositif de commande et le récepteur
est mesurée en champ libre. Certains matériaux de
construction ainsi que I'endroit ou les appareils sont
installés peuvent affecter la plage de connectivité sans fil.



AVERTISSEMENT :

Ne pas connecter les prises les unes apres les autres en
série.

Ne pas recouvrir pendant l'utilisation.

Pour couper l'alimentation, débranchez la prise.

Utiliser uniquement a l'intérieur, dans un endroit sec.
Ne pas surcharger le produit.

Mettre le produit au rebut s'il est endommagé.

Ne peut étre utilisé que par des adultes. Ce produit n'est
pas un jouet et n'est pas destiné a étre utilisé par des
enfants.

Réparation du produit

Ne pas tenter de réparer soi-méme ce produit ; soulever
ou retirer le couvercle du boitier risque notamment de
provoquer des chocs électriques.

Présentation de votre produit RODRET

¢ Bouton dappairage

I Appuyez pour allumer ou appuyez longuement pour
augmenter la luminosité

O Appuyez pour éteindre ou appuyez longuement pour
réduire la luminosité

Remplacement de la pile
Une LED rouge qui s'allume lorsque vous appuyez sur I'un
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des boutons du variateur/de l'interrupteur indique qu'il faut
remplacer la pile. Ouvrez le couvercle du compartiment

a pile et remplacez la pile par une pile AAA/HRO3 neuve.
Nous vous recommandons d'utiliser une pile rechargeable
LADDA. Celle-ci est vendue séparément.

Réinitialisation d'usine

Pour réinitialiser et retirer tous les produits connectés,
appuyez rapidement sur le bouton d'appairage 4 fois de
suite (dans un délai de 5 secondes). Suivez les étapes 1a 3
pour appairer a nouveau vos produits connectés.

IMPORTANT !

Le dispositif de commande est destiné a une utilisation
en intérieur uniquement et peut étre utilisé dans une
plage de températures comprise

entre 0 °C et 40 °C.

N'exposez pas le dispositif de commande a la lumiere
directe du soleil ou a une source de chaleur, car il pourrait
surchauffer.

Certains matériaux de construction ainsi que I'endroit ou
les appareils sont installés peuvent affecter la plage de
connectivité sans fil.

ATTENTION!

Risque d'explosion si la pile est remplacée par une pile
de type incorrect. Mettez au rebut les piles usagées
conformément aux instructions.



Données techniques TRETAKT

Modéle : Prise connectée TRETAKT

Type : E2209

Alimentation : 230 V, 50/60 Hz

Puissance de sortie max.: 3680 W

Portée : 10 m en champ libre.

Pour une utilisation en intérieur uniquement
Fréquence de

fonctionnement : 2 405-2 480 Mhz

Puissance de sortie : 10 dBm

Instructions d’entretien

Pour nettoyer le produit, essuyez-le avec un chiffon doux
imbibé d'un peu de détergent doux. Utilisez un autre
chiffon doux et sec pour la sécher. N'utilisez jamais de
produits de nettoyage abrasifs ni de solvants chimiques, car
ils peuvent endommager le produit.

Données techniques RODRET

Modele : Variateur sans fil RODRET

Type : E2201

Alimentation : 1.2 V, 1 pile LADDA AAA/HRO03
Portée : 10 m en champ libre.

Pour un usage en intérieur uniquement
Fréquence de fonctionnement : 2 405-2 480 Mhz
Puissance de sortie : 3 dBm (EIRP)

Classe IP: P44

Conservez ces instructions pour pouvoir vous y référer
ultérieurement.

Fabricant : IKEA of Sweden AB
Adresse : Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDE

Le pictogramme de la poubelle barrée indique que

le produit doit faire l'objet d'un tri. Il doit étre

recyclé conformément a la réglementation

environnementale locale en matiére de déchets.
En triant les produits portant ce pictogramme, vous
contribuez a réduire le volume des déchets incinérés ou
enfouis, et a diminuer tout impact négatif sur la santé
humaine et I'environnement. Pour plus d'information, merci
de contacter votre magasin IKEA.

Nederlands

De RODRET bediening wordt gebruikt om je TRETAKT
slimme stekker te bedienen. Wanneer je al een DIRIGERA
hub hebt, kun je de TRETAKT slimme stekker bedienen via
de IKEA Home smart app.

Een bedieningsapparaat koppelen met je slimme
stekker

Wanneer de slimme stekker samen met een
afstandsbediening (in dezelfde verpakking) wordt verkocht,
zijn ze al gekoppeld. Om meer slimme stekkers toe te
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voegen, herhaal je gewoon de onderstaande stappen:

1. Controleer of je slimme stekker is aangesloten en of de
netstroom is ingeschakeld.

. Houd de bediening dicht bij de slimme stekker die je wilt

toevoegen (niet meer dan 5 cm verwijderd).

Druk op de koppelknop ¢ en houd deze ten minste 10
seconden ingedrukt. Op de afstandsbediening gaat een
rode led branden. Op je slimme stekker gaat een wit
lampje langzaam uit en knippert uiteindelijk één keer om
aan te geven dat de koppeling is geslaagd.

N
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Aan de slag met een DIRIGERA hub

Download de IKEA Home smart app en volg de instructies
op het scherm om de slimme stekker toe te voegen aan je
IKEA Home smart systeem.

IKEA Home smart app
@ Voor Apple-apparaten download je de app
via de App Store. Voor Android-apparaten
xer) download je de app via de Google Play Store.

Handig om te weten
Zonder DIRIGERA kun je maximaal 10 smart-producten
op één dimmer/schakelaar aansluiten. Vergeet niet om
één product tegelijk toe te voegen. Als je producten dicht
bij elkaar staan, koppel je de producten die je al hebt
aangesloten los, terwijl je het volgende product toevoegt.
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Leer je TRETAKT-product kennen

+ Druk eenmaal op de aan/uit-knop op de slimme stekker
om deze in te schakelen. Druk er nogmaals op om hem
uit te schakelen.

Met een afstandsbediening: Druk op de aan-knop (|) om
de slimme stekker in te schakelen. Druk op de uit-knop
(0) om de slimme stekker uit te schakelen.

Je slimme stekker resetten naar fabrieksinstellingen:
Houd de resetknop bovenop de slimme stekker minstens 5
seconden ingedrukt met een puntig voorwerp totdat de led
gaat pulseren.

BELANGRIJK!

+ De slimme stekker mag alleen binnenshuis gebruikt
worden bij temperaturen tussen 0°C en 35°C.

Laat de slimme stekker niet in direct zonlicht liggen of
vlak bij een hittebron, omdat hij oververhit kan raken.
Zorg dat de slimme stekker niet in natte, vochtige of
uitzonderlijk stoffige omgevingen komt omdat dit schade
kan veroorzaken.

Het bereik tussen de afstandsbediening en de ontvanger
is berekend in een open ruimte. Diverse bouwmaterialen
en de plaats van de units kunnen het bereik van de
draadloze verbinding beinvioeden.

WAARSCHUWING:
+ Sluit niet na elkaar in sequentie aan.
+ Dek het product niet af tijdens het gebruik.



Maak stroomloos door de stekker uit het stopcontact te
halen.

Gebruik het product alleen binnenshuis in een droge
omgeving.

Zorg dat het product niet wordt overbelast.

Voer het product af als het beschadigd is.

Alleen voor gebruik door volwassenen. Dit is geen
speelgoed en het is niet bedoeld voor gebruik door
kinderen.

Onderhoudsinstructies

Je kunt het product schoonmaken met een zachte

vochtige doek met een mild schoonmaakmiddel. Gebruik
een andere, droge doek om het af te drogen. Gebruik

geen schurende schoonmaakmiddelen of chemische
oplosmiddelen omdat die het product kunnen beschadigen.

Leer je RODRET-product kennen
& Koppelingsknop
I Druk om in te schakelen of druk lang om de
helderheid te verhogen
QO Druk om uit te schakelen of druk lang om de
helderheid te verlagen

De batterij vervangen
Er gaat een rood LED-lampje knipperen, wanneer je op een
knop van de dimmer/schakelaar drukt, om aan te geven dat

er een nieuwe batterij nodig is. Open het batterijdeksel en
vervang de batterijen door een nieuwe AAA/HRO3 batterij.
We raden je aan om een LADDA oplaadbare batterij te
gebruiken. Houd er rekening mee dat die apart wordt
verkocht.

Resetten naar fabrieksinstellingen

Om alle aangesloten producten te resetten en te
verwijderen, druk je snel 4 keer op de koppelknop (binnen
5 seconden). Volg stap 1-3 om je smart-producten opnieuw
te verbinden.

BELANGRIJK!

+ De bediening mag alleen binnen worden gebruikt bij
temperaturen tussen 0°C en 40°C.

+ Laat de bediening niet in direct zonlicht of vlak bij een
hittebron achter, omdat hij oververhit kan raken.

+ Diverse bouwmaterialen en de plaats van de units
kunnen het bereik van de draadloze verbinding
beinvioeden.

Waarschuwing!

Explosiegevaar wanneer de batterij wordt vervangen door
een verkeerd type. Voer gebruikte batterijen af volgens de
instructies.

Technische gegevens TRETAKT

Model: TRETAKT slimme stekker
Type: E2209
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Ingangsvermogen: 230V, 50/60Hz

Max. uitgangsvermogen: 3680 W

Bereik: 10 m in open ruimte.

Alleen voor gebruik binnenshuis
Zend-/ontvangstfrequentie: 2405-2480 MHz
Uitgangsvermogen: 10 dBm

Onderhoudsinstructies

Je kunt het product schoonmaken met een zachte
vochtige doek met een mild schoonmaakmiddel. Gebruik
een andere, droge doek om het af te drogen. Gebruik
geen schurende schoonmaakmiddelen of chemische

oplosmiddelen omdat die het product kunnen beschadigen.

Technische gegevens RODRET

Model: RODRET draadloze dimmer

Type: E2201

Ingangsvermogen:

1.2V, 1x AAA/HRO3 LADDA batterij

Bereik: 10 m in open ruimte.

Alleen voor gebruik binnenshuis
Zend-/ontvangstfrequentie: 2405-2480 MHz
Uitgangsvermogen: 3 dBm (EIRP)

IP-klasse: P44

Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.
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Fabrikant: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, Zweden

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op

wieltjes geeft aan dat het product gescheiden van

het huishoudelijk afval moet worden aangeboden.

Het product moet worden ingeleverd voor
recycling in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng het naar
de plaatselijke milieustraat of het dichtstbijzijnde IKEA
woonwarenhuis. Door producten met dit symbool te
scheiden van het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid
afval naar verbrandingsovens of stortplaatsen te
verminderen en eventuele negatieve invioeden op de
volksgezondheid en het milieu te minimaliseren. Voor meer
informatie neem contact op met IKEA.

Dansk

RODRET-styreenheden kan bruges til at styre din TRETAKT
smart-stikprop. Hvis du har en DIRIGERA hub, kan du bruge
den til at styre TRETAKT smart-stikproppen via IKEA Home
smart-appen.

Parring af en styreenhed med

din smart-stikprop

Nar smart-stikproppen saelges sammen med en
fiernbetjening (i samme emballage), er produkterne



allerede parret. Du kan tilfgje flere smart-stikpropper ved at
gentage nedenstaende trin:

1. Serg for, at din smart-stikprop er sat i en stikkontakt, og
at der er taendt for stremmen.

2. Hold styreenheden teet pa den smart-stikprop, du vil
tilfgje (hgjst 5 cm vaek).

3. Hold parringsknappen ¢ inde i mindst 10 sekunder. En
red lysdiode pa styreenheden lyser. Et hvidt lys pa din
smart-stikprop vil deempes og blinke én gang, hvilket
angiver, at parring er gennemfort.

Kom godt i gang med DIRIGERA hub

Download IKEA Home smart-appen, og fglg anvisningerne
pé skaermen for at faje smart-stikproppen til dit IKEA Home
smart-system.

IKEA Home smart-appen
Download appen til Apple-enheder via App
Store. Download appen til Android-enheder via

(Ecer) Google Play-butikken.

Nyttig viden

Uden DIRIGERA kan du hgjst forbinde 10 smart-produkter til
én lysdaemper/afbryder. Husk, at du skal tilfgje produkterne
et ad gangen. Hvis produkterne er placeret teet pa
hinanden, skal du slukke for de produkter, du allerede har
parret, mens du parrer det naeste produkt.

Laer TRETAKT at kende

+ Tryk én gang pa tend/sluk-knappen pa smart-
stikproppen for at teende den. Tryk én gang pa knappen
igen for at slukke den.

+ Nar du bruger en fjernbetjening: Tryk pa teend-knappen (
| ) for at teende smart-stikproppen. Tryk pa sluk-knappen
(0) for at slukke smart-stikproppen.

Sadan nulstilles smart-stikproppen til
fabriksindstillingen:

Tryk pa nulstillingsknappen oven pa smart-stikproppen
med en spids genstand i mindst 5 sekunder, indtil lysdioden
begynder at pulsere.

VIGTIGT!

Smart-stikproppen ma kun bruges indenders og ved
temperaturer pa mellem 0 °C og 35 °C.

Placer ikke smart-stikproppen i direkte sollys eller taet pa
en varmekilde, da den kan blive overophedet.
Smart-stikproppen ma ikke udsaettes for veede, fugtighed
eller meget stov, da det kan beskadige den.
Raekkevidden mellem styreenheden og modtageren

er malt i fri luft. Forskellige bygningsmaterialer og
produkternes placering kan pavirke raekkevidden af det
tradlese signal.

ADVARSEL:
+ Tilslut ikke produkter efter hinanden i reekkefalge.
+ Produktet ma ikke tildaekkes, nar det er i brug.
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Tag stikproppen ud for at afbryde stremmen.

Ma kun bruges indendars i terre omgivelser.

Undga at overbelaste produktet.

Bortskaf produktet, hvis det er beskadiget.

Ma kun anvendes af voksne. Dette er ikke legetej og er
ikke beregnet til brug af bern.

Servicering af produktet

Forseg ikke at reparere dette produkt sely, fordi du kan
blive udsat for farlig spaending eller andre risici, hvis du
abner eller fierner deekslerne.

Laer RODRET at kende
& Parringsknap

I Et kort tryk teender, og et langt tryk @ger lysstyrken

O Etkort tryk slukker, og et langt tryk mindsker
lysstyrken

Sadan skiftes batteriet

Hvis en red LED blinker, nar du trykker pa en vilkarlig knap
pé lysdeemperen/afbryderen, er det tegn pa, at batteriet
skal skiftes. Abn batteridaekslet, og udskift batteriet med et
nyt batteri af typen AAA/HRO3. Vi anbefaler, at du bruger et
LADDA genopladeligt batteri. Bemaerk, at batteriet szelges
separat.
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Nulstilling til fabriksindstillinger

Hvis du vil nulstille lysdaemperen/afbryderen og fjerne
alle forbundne produkter, skal du trykke kort pa
parringsknappen 4 gange (inden for 5 sekunder). Folg trin
1-3 for at forbinde dine smart-produkter igen.

VIGTIGT!

Styreenheden ma kun bruges indenders og ved
temperaturer pa mellem 0° C og 40 °C.

Lad ikke styreenheden ligge i direkte sollys eller

i neerheden af en varmekilde, da den kan blive
overophedet.

Forskellige bygningsmaterialer og produkternes
placering kan pavirke raekkevidden af det tradlgse signal.

ADVARSEL!

Hvis der iseettes et batteri af en forkert type, kan det
medfere eksplosionsfare. Bortskaf brugte batterier i
henhold til anvisningerne.

Tekniske data TRETAKT

Model: TRETAKT smart-stikprop
Type: E2209

Stremforsyning: 230V, 50/60Hz
Maks. udgangseffekt: 3680 W
Rakkevidde: 10 mi fri luft.

Ma kun bruges indenders
Driftsfrekvens: 2.405-2.480 MHz
Udgangseffekt: 10 dBm



Vedligeholdelsesanvisninger

Renger produktet ved at terre det af med en blad klud
fugtet med en smule mildt rengeringsmiddel. Ter efter
med en anden blgd og ter klud. Brug aldrig slibende
rengeringsmidler eller oplgsningsmidler, da det kan
beskadige produktet.

Tekniske data RODRET

Model: RODRET tradles lysdeemper
Type: E2201

Stremforsyning:

1.2V, 1 x AAA/HRO3 LADDA batteri
Raekkevidde: 10 m i fri luft.

Ma kun bruges indenders
Driftsfrekvens: 2.405-2.480 MHz
Udgangseffekt: 3 dBm (EIRP)
Kapslingsklasse: IP44

Gem denne brugsanvisning til senere brug.

Producent: IKEA of Sweden AB

Adresse: Box 702, SE-343 81, Aimhult, SVERIGE
Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa
hjul angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt
fra husholdningsaffald. Produktet skal indleveres

til genbrug i henhold til den lokale miljslovgivning
for bortskaffelse af affald. Ved at adskille produktet fra

husholdningsaffald hjeelper du med at reducere den
maengde affald, der sendes til forbraending eller pa
lossepladsen, og minimerer eventuelle negative
indvirkninger pa menneskers sundhed og miljget. Kontakt
det naeermeste IKEA varehus for at fa flere oplysninger.

islenska

Haegt er ad nota RODRET styrisbdnadinn til ad stjérna
TRETAKT snjalltenginu pinu. Ef pu 4tt DIRIGERA midstodina
geturdu stjérnad TRETAKT snjalltenginu i gegnum IKEA
Home snjallappid.

Porun styrisbinadar vid snjalltengid pitt

begar snjalltengid er selt dsamt fjarstyringu (i sama pakka)
eru pau pegar pérud. Til ad baeta vid fleiri snjalltengjum
skaltu bara endurtaka skrefin hér ad nedan:

1. Gakktu ur skugga um ad snjalltengid pitt sé tengt og
kveikt sé & adalstraumnum.

2. Haltu styrisbinadinum nélaegt snjalltenginu sem pu vilt
baeta vid (ekki i meira en 5 cm fjarlaegd)

3. Haltu inni pérunarhnappnum & i ad minnsta kosti
10 sekdndur. Rautt LED-ljés mun lysa stodugt a
styrisbdnadinum. Hvitt ljés byrja ad dofna og blikka einu
sinni & snjalltenginu pinu mun til ad gefa til kynna ad pad
hafi verid parad med gédum arangri.
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Ad byrja med DIRIGERA midstddina

Saektu IKEA Home snjallforritid og fylgdu leidbeiningunum a
skjanum til ad baeta snjalltenginu vid IKEA Home snjallkerfid
pitt.

IKEA Home snjallappid
@ Fyrir Apple taeki skaltu hlada nidur appinu
) med App Store. Fyrir Android taeki skaltu hlada
nidur forritinu med Google Play Store.

Gott ad vita

An DIRIGERA geturdu tengt ad hamarki 10 snjallvérur vid
einn dimmer/rofa. Mundu ad baeta vid einni voru i einu. Ef
vorur pinar eru nalaegt hvor annari skaltu aftengja paer sem
pu hefur pegar tengt medan pu baetir vid naestu voru.

Kynntu pér TRETAKT véruna pina

Yttu einu sinni & Kveikt/SIdkkt hnappinn & snjalltenginu til
ad kveikja & pvi. Yttu einu sinni i vidbét & hnappinn til ad
slokkva & tenginu.

begar fjarstyring er notud: Yttu & Kveikt hnappinn ( | ) til
ad kveikja 4 snjalltenginu. Yttu & Sl6kkt hnappinn (0) til a8
slokkva & snjalltenginu.

Snjalltengid sett & verksmidjustillingu

Yttu & endurstillingarhnappinn ofan & snjalltenginu med
oddhvossum hlut i ad minnsta kosti 5 sekdndur par til LED
byrjar a& blikka.

18

MIKILVAGT!

Snjalltengid er eingéngu til notkunar innanhdss og er
haegt ad nota vid hitastig fra 0°C til 35°C.

Ekki skilja snjalltengid eftir { beinu sélarljési eda nalaegt
neinum hitagjafa, par sem pad getur ofhitnad.

Ekki hafa snjalltengid i blautu, réku eda of rykugu
umbhverfi par sem pad getur valdid skemmdum.

Bilid milli styrisbinadar og méttokutaekis er maelt
undir berum himni. Mismunandi byggingarefni og
stadsetningar eininganna geta haft dhrif & pradlaust
tengisvid.

VIDVORUN:

Tengid ekki eftir hvoru 6dru i réd.

Ekki breida yfir teekid pegar pad er i notkun.

Takid teekid Ur sambandi med pvi ad toga i tengilinn.
Notist eingdngu innandyra & purrum stagd.

Ekki ofhlada taekid.

Fargiod teekinu ef pad skemmist.

Adeins aetlad fullordnum til notkunar. betta er ekki
leikfang og ekki aetlad bérnum til notkunar.

Vérupjénustu vidhald

Ekki gera tilraun til ad gera vid pessa voru upp a eigin
spytur, pvi ef pd opnar eda fjarlaegir lokin gaetir b ordid
fyrir rafstraumi eda 68rum haettum.



Kynntu pér RODRET véruna pina
& Porunarhnappur

I Yttu 4 til ad kveikja eda yttu lengi til a8 auka birtu

O Vttu atil ad slokkva eda yttu lengi til ad minnka
birtustig

Skipt um rafhl6du

Rautt LED ljés blikkar pegar pu ytir & einhvern takka &
ljésdeyfinum/aflrofanum til ad lata pig vita ad porf sé a
nyrri rafhl68u. Opnadu rafhlédulokid og skiptu rafhlédunni
Ut med nyrri HRO3 AAA rafhlodu. Vid maelum med LADDA
hledslurafhlédu. Seld sér.

Verksmidjustilling

Til a8 endurstilla og fjarlaegja allar tengdar vorur, yttu 4
sinnum a poérunarhnappinn (innan 5 sekdndna). Fylgdu
skrefum 1-3 til ad tengja snjallvérurnar pinar aftur.

MIKILVAGT!

Styrisbunadurinn er eingéngu zetladur til notkunar
innanhuss og haegt er ad nota hann vié hitastig 4 bilinu
0° C til 40 °C.

Ekki skilja styrisbunadinn eftir i beinu sélarljési eda
nélaegt neinum hitagjafa, par sem hann getur ofhitnad.
Mismunandi byggingarefni og stadsetningar eininganna
geta haft ahrif & praslaust tengisvid.

VIDVORUN!

Sprengihaetta getur stafad af pvi ad skipta Gt rafhlédu fyrir
adra af rangri tegund. Fargadu rafhl6dunum { samraemi vid
leidbeiningar.

Taeknilysing TRETAKT

Gerd: TRETAKT snjalltengi
Tegund: E2209

Inntak: 230V, 50/60Hz
Hamarks attak: 3680 W

Svid: 10 m i opnu rymi.

Adeins til notkunar innanhuss
Vinnslutiéni: 2405-2480 MHz
Utgangsafl: 10 dBm

Leidbeiningar um umhiréu

Til ad hreinsa voruna skaltu purrka hana med mjakum klat
vaettum med sma mildu pvottaefni. Notadu annan mjukan
og purran klut til ad purrka. Notadu aldrei slipiefni eda
leysiefni, par sem slikt getur skemmt véruna.

Taeknilysing RODRET

Gerd: RODRET pradlaus dimmer

Tegund: E2201

Inntak: 1.2V, 1x AAA/HR03 LADDA rafhlada
Svid: 10 m i opnu rymi.

Adeins til notkunar innanhuss
Vinnslutidni: 2405-2480 MHz

Utgangsafl: 3 dBm (EIRP)

IP-flokkur: 1P44
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Geymdu pessar leidbeiningar til sidari nota.
Framleidandi: IKEA of Sweden AB

Heimilisfang: . L
Box 702, SE-343 81 Almhult, SVIPJOD

Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir
pydir ad ekki ma farga vérunni med venjulegu
heimilissorpi. Vérunni parf ad skila i endurvinnsiu
eins og 16g gera rad fyrir & hverjum stad fyrir sig.
Med pvi ad henda slikum vérum ekki med venjulegu
heimilissorpi hjalpar pu til vié ad draga ur pvi magni af
urgangi sem parf ad brenna eda nota sem landfyllingu og
lagmarkar méguleg neikvaed ahrif & heilsu félks og
umhverfid. bu faerd nanari upplysingar i IKEA versluninni.

Norsk

RODRET styreenhet kan brukes til & kontrollere TRETAKT
smartplugg. Hvis du eier DIRIGERA-huben, kan du styre
TRETAKT smartplugg via IKEA Home smart-appen.

Koble sammen en styreenhet med smartpluggen

Nar smartpluggen selges sammen med en fjernkontroll (i
samme pakke), er de allerede koblet sammen. Du kan legge
til flere smartplugger ved a gjenta trinnene nedenfor:

1. Kontroller at smartpluggen er plugget inn og at
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nettstrammen er slatt pa.

2. Hold styreenheten i naerheten av smartpluggen du vil
legge til (ikke mer enn 5 cm unna).
3. Hold sammenkoblingsknappen ¢ inne i minst ti

sekunder. Det vil lyse et rgdt LED-lys pa styreenheten. Pa
smartpluggen vil et hvitt lys begynne & dimme og blinke
en gang for & bekrefte at den er koblet til.

Komme i gang med DIRIGERA-hub
Last ned IKEA Home Smart-appen, og felg instruksjonene
pé skjermen for a legge til smart i IKEA Home Smart-
systemet.
IKEA Home smart app
@ For Apple-enheter, last ned appen i App Store.
For Android-enheter, last ned appen i Google
(Ecer) Play Store.

Kjekt a vite

Uten DIRIGERA kan du koble maksimalt 10 smartprodukter
til en dimmer/bryter. Husk & legge til ett produkt om
gangen. Hvis produktene er naer hverandre, kobler du

fra de du allerede har koblet til mens du legger til neste
produkt.

Bli kjent med TRETAKT-produktet

+ Trykk en gang pa Péa/av-knappen pa smartpluggen for &
sla den pa. Trykk en gang til for & sla den av.

+ Nar du bruker en fiernkontroll: Trykk pa Pa-knappen ( | )
for & sla pa smartpluggen. Trykk pa Av-knappen (0) for &
sla av smartpluggen.



Tilbakestille smartpluggen til fabrikkinnstillinger:
Trykk pa tilbakestillingsknappen pé toppen av
smartpluggen med en spiss gjenstand i minst fem
sekunder til LED-lyset begynner a pulsere.

VIKTIG!

+ Smartpluggen skal kun brukes innendgrs i temperaturer
mellom 0 og 35 °C.

Ikke legg smartpluggen i direkte sollys eller i nzerheten av
en varmekilde, da den kan bli overopphetet.
Smartpluggen ma ikke utsettes for vaeske, fuktighet eller
svaert stovete miljoer da dette kan fore til skader.
Avstanden mellom styreenheten og mottakeren males
ved fri sikt. Forskjellige bygningsmaterialer og hvordan
enhetene plasseres, kan pavirke rekkevidden.

ADVARSEL:

De ma ikke kobles til etter hverandre.

Ma ikke tildekkes under bruk.

Trekk ut stepselet for a koble fra stremmen.

Ma kun brukes innenders pa terre steder.

Produktet ma ikke overbelastes.

Kast produktet hvis det blir skadet.

Skal brukes av voksne. Dette er ikke et leketoy og er ikke
ment for barn.

Reparasjon

Ikke forsek & reparere produktet selv. Om du apner det eller
tar bort deler kan du utsette deg for farlige stremfgrende
punkter eller annen risiko.

Bli kjient med RODRET-produktet

é) Sammenkoblingsknapp

I Trykk for & sla pa, eller trykk lenge for & gke lysstyrken

O Trykk for asla av, eller trykk lenge for & redusere
lysstyrken

Bytte batteri

Et redt LED-lys begynner & blinke nér du trykker pa hvilken
som helst knapp pa dimmeren/lysbryteren for a vise at den
trenger et nytt batteri. Apne batterilokket og bytt batteriene
med et nytt AAA/HRO3-batteri. Vi anbefaler & bruke et
LADDA oppladbart batteri. Merk at disse selges separat.

Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger

For & tilbakestille og fierne alle tilkoblede produkter, trykk
raskt p4 sammenkoblingsknappen 4 ganger (i lgpet av 5
sekunder). Falg trinn 1-3 for & koble til smartproduktene
pé nytt.

VIKTIG!

+ Styreenheten skal kun brukes innendears i temperaturer
mellom 0 °C og 40 °C.

+ Ikke la styreenheten ligge i direkte sollys eller i nzerheten
av varmekilder. Da kan den bli overopphetet.

+ Forskjellige bygningsmaterialer og hvordan enhetene
plasseres, kan pavirke rekkevidden.
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ADVARSEL!
Hvis det brukes feil type batteri, kan det fore til
eksplosjonsfare. Lever brukte batterier til gjenvinning.

Teknisk informasjon TRETAKT
Modell: TRETAKT smartplugg
Type: E2209

Inngang: 230V, 50/60 Hz

Maks. utgangseffekt: 3680 W
Rekkevidde: 10 meter ved fri sikt.
Kun til innenders bruk
Arbeidsfrekvens: 2405-2480 MHz
Utgangseffekt: 10 dBm

Vedlikeholdsinstruksjoner

Produktet kan rengjeres med en myk klut fuktet med mildt
rengjeringsmiddel. Bruk en annen myk og terr klut til a
terke den. Du ma aldri bruke slipende rengjeringsmidler
eller kjemiske lgsemidler, siden de kan skade produktet.

Teknisk informasjon RODRET

Modell: RODRET tradlgs dimmer

Type: E2201

Inngang: 1.2 V, 1x AAA/HR03 LADDA-batterier
Rekkevidde: 10 meter ved fri sikt.

Kun til innenders bruk

Arbeidsfrekvens: 2405-2480 MHz
Utgangseffekt: 3 dBm (EIRP)

IP-klasse: P44
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Ta vare pa disse instruksjonene for fremtidig bruk.
Produsent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over.

Dette betyr at produktet ikke skal kastes i sgpla,

men holdes atskilt fra husholdningsavfallet.

Produktet skal leveres til resirkulering i henhold til
lokale ordninger for kildesortering. Informasjon om
Izsningen i din kommune finner du p& www.sortere.no. Ved
& holde produktet atskilt fra ordinaert husholdningsavfall,
hjelper du med & unnga potensiell negativ virkning pa
menneskers helse og miljget. For mer informasjon,
vennligst kontakt naermeste IKEA-varehus.

Suomi

TRETAKT-alypistorasian ohjaamiseen voidaan kayttaa
RODRET-ohjauslaitetta. Jos omistat DIRIGERA-keskittimen,
voit ohjata TRETAKT-alypistorasiaa IKEA Home
-alysovelluksen kautta.

Ohjauslaitteen liittdminen dlypistorasiaan

Jos alypistorasia myydaan yhdessa kaukosaatimen kanssa
(samassa paketissa), ne on pariliitetty valmiiksi. Lisda muita
alypistorasioita noudattamalla seuraavia ohjeita:



1. Varmista, etta alypistorasia on kytketty pistorasiaan ja
paavirta on kytketty paalle.

2. Pida ohjauslaitetta lisattavan alypistorasian lahella
(enintdan 5 cm paassa).

3. Paina pariliitospainiketta ¢ vahintaan 10 sekuntia.
Ohjauslaitteessa palaa kiintea punainen LED-valo.
Alypistorasian valkoinen valo alkaa himmenty4 ja
se valkahtaa kerran sen merkiksi, etta pariliitos on
suoritettu onnistuneesti.

DIRIGERA-keskittimen kayton aloittaminen
Lataa IKEA Home -dlysovellus ja seuraa naytén ohjeita
alypistorasian lisadmiseksi IKEA Home -alyjarjestelmaasi.

IKEA Home -alysovellus
@ Lataa Apple-laitteille sovellus App Storesta.
Lataa Android-laitteille sovellus Google Play
= -kaupasta.

Hyva tietaa

llman DIRIGERA-keskitinta yhteen himmentimeen/
kytkimeen voidaan liittda enintdan 10 alytuotetta. Muista
lisata yksi tuote kerrallaan. Jos tuotteesi ovat lahella
toisiaan, kytke irti jo yhdistamasi tuotteet samalla, kun
lisdat seuraavan tuotteen.

Tutustu TRETAKT-tuotteeseesi
+ Kytke alypistorasia paélle painamalla kerran sen On/Off-
painiketta. Sammuta se painamalla painiketta uudelleen.

+ Kaukosaadinta kaytettaessa: Kytke alypistorasia paalle
painamalla On-painiketta ( | ). Kytke dlypistorasia pois
paalta painamalla Off-painiketta (0).

Alypistorasian tehdasasetusten palautus:

Paina alypistorasian paalla olevaa nollauspainiketta
teravalld esineelld vahintaan 5 sekunnin ajan, kunnes LED-
valo alkaa sykkia.

TARKEAA!

+ Alypistorasia on tarkoitettu vain sisdkdyttéén, ja sita
voidaan kayttaa 0-35 °C lampétiloissa.

Al jata slypistorasiaa suoraan auringonpaisteeseen tai
ldmmaonlahteiden Iahelle, silla se voi ylikuumentua.

Al3 altista dlypistorasiaa marélle, kostealla tai liian
polyiselle ymparistolle, silla se voi aiheuttaa vaurioita.
Ohjauslaitteen ja vastaanottimen vélinen kantama on
mitattu esteettdmassa tilassa. Jotkin rakennusmateriaalit
ja laitteiden sijoittamistapa voivat rajoittaa langattoman
yhteyden kantamaa.

VAROITUS:

Al kytke laitteita perakkain.

Al3 peita kayton aikana.

Katkaise virta irrottamalla pistoke pistorasiasta.

Kayta vain kuivissa sisatiloissa.

Al3 ylikuormita tuotetta.

Havita tuote, jos se vaurioituu.

+ Vain aikuisten kayttoon. Tuote ei ole lelu, eika sité ole
tarkoitettu lasten kayttoon.
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Tuotteen huolto

Tuotetta ei saa yrittaa korjata itse. Kuorien avaaminen
tai poistaminen voi altistaa vaaralliselle jannitteelle tai
aiheuttaa muita vaaratilanteita.

Tutustu RODRET-tuotteeseesi
& Pariliitospainike

I Kaynnista painamalla tai liséa kirkkautta painamalla
pitkaan

O Sammuta painamalla tai vdahenna kirkkautta
painamalla pitkaan

Pariston vaihtaminen

Kun painat mita tahansa painiketta ja punainen merkkivalo
vilkkuu, se tarkoittaa, ettd himmentimeen/virtakytkimeen
on vaihdettava paristo. Avaa kansi ja korvaa vanha

paristo uudella AAA/HRO3-paristolla. Suosittelemme
uudelleenladattavaa LADDA-paristoa. Huomaa, etta se
myydaan erikseen.

Tehdasasetusten palautus
Voit nollata ja poistaa kaikki yhdistetyt tuotteet painamalla

pariliitospainiketta nopeasti 4 kertaa (5 sekunnin kuluessa).

Yhdista alytuotteesi uudelleen noudattamalla vaiheita 1-3.
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TARKEAA!

+ Ohjauslaite on tarkoitettu vain sisakayttéon, ja sen
kayttélampétila-alue on 0-40 °C.

Al jata ohjauslaitetta suoraan auringonpaisteeseen tai
lahelle lammonlahteitd, silla se voi ylikuumentua.
Jotkin rakennusmateriaalit ja laitteiden sijoittamistapa
voivat rajoittaa langattoman yhteyden kantamaa.

VAROITUS!
Paristo voi rajahtaa, jos se vaihdetaan vaarantyyppiseen.
Havita kaytetyt paristot maaraysten mukaisesti.

Tekniset tiedot TRETAKT

Malli: TRETAKT-alypistorasia

Tyyppi: E2209

Tulojénnite: 30 V, 50/60 Hz
Enimmaislahtéteho: 3680 W
Kantama: 10 m esteettomassa tilassa.
Vain sisakayttoon

Toimintataajuus: 2405-2480 Mhz
Lahtdteho: 10 dBm

Hoito-ohjeet

Puhdista tuote pehmeall liinalla, joka on kostutettu
kevyesti miedolla puhdistusaineella. Kuivaa lopuksi
pehmeailla kuivalla liinalla. Ala koskaan kayta
hankausaineita tai kemikaaleja, silla ne voivat vahingoittaa
tuotetta.



Tekniset tiedot RODRET

Malli: Langaton RODRET-himmennin

Tyyppi: E2201

Tulojénnite: 1.2 V, IXAAA/HR03 LADDA-paristo
Kantama: 10 m esteettomassa tilassa.

Vain sisakayttoon

Toimintataajuus: 2405-2480 Mhz

Lahtéteho: 3 dBm (EIRP)

IP-luokka: I1P44

Sailyta nama ohjeet myohempaa kayttoa varten.
Valmistaja: IKEA of Sweden AB

Osoite: PL 702, SE-343 81 Almhult, RUOTSI

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, ettd tuotetta

ei saa havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun

havitat tuotteen, vie se asianmukaiseen kerays- tai

kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla merkilla
varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen vahennat
kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia
ymparistélle ja terveydelle aiheutuvia haittoja. Lisatietoja
ldhimmasta IKEA-tavaratalosta.

Svenska

Styrenheten RODRET kan anvandas for att styra din
TRETAKT smart-kontakt. Om du dger hubben DIRIGERA kan
du styra kontakten TRETAKT smart via appen IKEA Home
smart.

Para ihop en styrenhet med din smarta kontakt
Nér den smarta kontakten saljs tillsammans med
en fjarrkontroll (i samma férpackning) ér de redan
parkopplade. For att lagga till fler smarta produkter
upprepar du bara stegen nedan:

1. Se till att din smarta kontakt ar inkopplad och strommen
paslagen.

2. Hall styrenheten nara den smarta kontakt som du vill
ldgga till (avstandet far vara hogst 5 cm).

3. Hall parkopplingsknappen & intryckt i minst 10 sekunder.
En rod lysdiod kommer att lysa stadigt pa styrenheten.
Pa din smarta kontakt kommer ett vitt ljus dimmas och
blinka till en gang for att indikera att parkopplingen
lyckades.

Komma igdng med hubben DIRIGERA

Ladda ner appen IKEA Home smart och folj instruktionerna
pa skarmen for att 1agga till den smarta kontakten till ditt
IKEA Home smart system.
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IKEA Home smart app
@ Pa en Apple-enhet laddar du ner appen fran
App Store. Pa en Android-enhet laddar du ner
(Eeer appen fran Google Play Store.

Bra att veta

Utan DIRIGERA kan du ansluta max 10 smarta produkter till
en dimmer/strémbrytare. Kom ihag att l4gga till en produkt
i taget. Om dina produkter ar néra varandra, koppla bort de
du redan har anslutit medan du lagger till nasta produkt.

Lar kédnna din TRETAKT-produkt

+ Tryck en gang pa Pa/Av-knappen pa den smarta
kontakten for att sla pa den. Tryck igen for att stanga av
den.

+ Nar du anvéander en fjarrkontroll: Tryck pa Pa-knappen
( | ) for att sla pa den smarta kontakten. Tryck pa Av-
knappen (0) for att stanga av den smarta kontakten.

Fabriksaterstall din smarta kontakt:

Tryck pa aterstaliningsknappen pa den smarta kontaktens
ovansida med ett spetsigt foremal i minst 5 sekunder tills
lysdioden bérjar pulsera.

VIKTIGT!

+ De smarta kontakten ar endast avsedd for inomhusbruk
och kan anvéndas i temperaturer fran 0 °C till 35 °C.

+ Latinte den smarta kontakten ligga i direkt solljus
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eller i narheten av en varmekalla eftersom den da kan
Overhettas.

Placera inte den smarta kontakten i vata, fuktiga eller
alltfér dammiga miljoer eftersom den kan ta skada.
Rackvidden mellan styrenheten och mottagaren mats
utomhus. Olika byggnadsmaterial och enheternas
placering kan paverka rackvidden for den tradlosa
anslutningen.

VARNING:

Anslut inte efter varandra i f6ljd.

Tack inte 6ver produkten under anvandning.

Dra ut kontakten for att koppla bort strommen.

Endast for inomhusbruk i torra miljéer.

Overbelasta inte produkten.

Kassera produkten om den ar skadad.

Far endast anvandas av vuxna. Detta ar inte en leksak och
ar inte avsedd att anvandas av barn.

Produktservice

Forsok inte att reparera produkten sjalv. Om du éppnar
eller tar bort delar kan du utsatta dig sjalv for farliga
stromférande punkter eller andra risker.

Lar kédnna din RODRET-produkt
é) Knapp fér parkoppling

I Tryck for att sla pa eller tryck lange fér att 6ka
ljusstyrkan



O Tryck for att stanga av eller tryck ldnge foér att minska
ljusstyrkan

Byte av batteri

En rod LED-lampa blinkar nér du trycker pa valfri knapp

pa dimmern/strémbrytaren for att visa att ett nytt batteri
behévs. Oppna batterilocket och byt ut det gamla mot ett
nytt AAA/HRO3-batteri. Vi rekommenderar att du anvander
det uppladdningsbara batteriet LADDA. Observera att det
saljs separat.

Fabriksaterstallning
For att aterstélla och ta bort alla anslutna produkter, tryck

snabbt pa parningsknappen fyra ganger (inom 5 sekunder).

Folj steg 1-3 for att ateransluta dina smarta produkter.

VIKTIGT!

+ Styrenheten ar endast avsedd fér inomhusbruk och kan
anvandas i temperaturer fran 0-40 °C.

Lat inte styrenheten ligga i direkt solljus eller i néarheten
av en varmekalla eftersom den da kan dverhettas.
Olika byggnadsmaterial och enheternas placering kan
paverka rackvidden for den tradlésa anslutningen.

VARNING!

Risk for explosion om ett ersattningsbatteri av fel typ
installeras. Folj instruktionerna for kassering av férbrukade
batterier.

Teknisk data TRETAKT

Modell: TRETAKT smart kontakt
Typ: E2209

Ineffekt: 230 V, 50/60 Hz

Max. uteffekt: 3680 W
Réckvidd: 10 m utomhus.

Endast avsedd fér inomhusbruk
Arbetsfrekvens: 2405-2480 MHz
Signalstyrka: 10 dBm

Skétselanvisningar

For att reng6ra produkten, torka av den med en mjuk
trasa fuktad med lite milt rengdringsmedel. Anvand en
annan mjuk och torr trasa for att torka torrt. Anvand aldrig
slipande rengéringsmedel eller kemiska |6sningsmedel
eftersom detta kan skada produkten.

Teknisk data RODRET

Modell: RODRET tradlés dimmer

Typ: E2201

Ingang: 1.2V, 1x AAA/HRO3 LADDA batteri
Réckvidd: 10 m utomhus.

Endast for inomhusbruk
Driftsfrekvens: 2405-2480 MHz
Uteffekt: 3 dBm (EIRP)

IP-klass: P44

Spara de hér anvisningarna for framtida bruk.
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Tillverkare: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

Symbolen med den 6verkorsade soptunnan

betyder att produkten ska kasseras separat fran

hushallsavfall. Produkten ska lamnas in for

atervinning enligt lokala regler for
avfallshantering. Genom att kassera en markt produkt
separat fran hushallsavfallet bidrar du till att reducera
mangden avfall som skickas till férbranning eller deponi
och minimerar varje potentiell negativ paverkan pa
mansklig halsa och miljon. Fér mer information, vanligen
kontakta ditt IKEA varuhus.

Cesky

K ovladani chytré zastrcky TRETAKT Ize pouZit Fidici zaFizeni
RODRET. Pokud vlastnite rozbocovac DIRIGERA, mlzete
ovladat chytrou zastrcku TRETAKT pomoci aplikace IKEA
Home smart.

Sparovani fidiciho zaFizeni s chytrou zastrékou

Pokud se chytra zastrcka prodava spole¢né s dalkovym
ovladacem (ve stejném obalu), jsou jiz sparovany. Chcete-li
pridat dal3i chytré zastrcky, zopakujte nasleduijici kroky:

1. Ujistéte se, Ze je chytrd zastrcka v zasuvce a Ze je zapnuto
napajeni.
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. Podrzte Fidici zafizeni v blizkosti chytré zastreky, kterou
chcete pridat (maximalné 5 cm od néj).

. Stisknéte a podrzte parovaci tlacitko ¢) nejméné po dobu
10 sekund. Na Fidicim zaFizeni bude trvale svitit cervena
LED. Na chytré zastréce zatne zhasinat bila kontrolka a
pak jednou blikne, &imz signalizuje, Ze parovani probéhlo
Uspésné.
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Zaciname s rozbo€ovacem DIRIGERA

Stahnéte si aplikaci IKEA Home smart a podle pokynl na
obrazovce pridejte chytrou zastr¢ku do svého systému IKEA
Home smart.

Aplikace IKEA Home smart
@ Pro zafizeni Apple si aplikaci stéhnéte z
obchodu App Store. Pro zafizeni Android si
aplikaci stéhnéte z obchodu Google Play.

UZite€né informace
Bez rozbocfovace DIRIGERA muZete k jednomu stmivaci/
vypinadi pripojit nanejvys 10 chytrych vyrobkd.
Nezapomerite vyrobky vzdy pridavat po jednom. Pokud jsou
vase vyrobky blizko u sebe, odpojte pfi pridavani nového
vyrobku ty, které uz jste pFipojili.

Seznameni s vyrobkem TRETAKT

Jednim stiskem tlacitka Zap/Vyp na chytré zéastrcce ji
zapnéte. Opétovnym stiskem tlacitka ji vypnete.

PFi pouZiti dalkového ovladace: Stiskem tlacitka Zap ( | )
chytrou zéstrcku zapnete. Stiskem tlacitka Vyp (0) chytrou
zastrcku vypnete.



Reset chytré zastrcky do vychoziho nastaveni:
Spicatym predmétem stlacte resetovaci tlagitko na horni
strané chytré zastrcky nejméné na dobu 5 sekund, dokud
LED nezacne blikat.

DULEZITE!

Chytra zastrka je urcena pouze pro vnitfni pouZziti a Ize ji
pouZivat pfi teplotach od 0 do 35 °C.

Chytrou zastr¢ku nenechavejte na prfimém slune¢nim
svétle ani v blizkosti zdroje tepla, protoze by se mohla
prehrat.

Nevystavujte chytrou zastréku mokru, vihkosti ani
nadmérnému mnozstvi prachu, protoze by mohlo dojit k
jejimu poskozeni.

Vzdalenost mezi fidicim zafizenim a prijimacem se méri
ve volném prostoru. Dosah bezdratového pfipojeni
mohou ovliviiovat riizné stavebni materialy a umisténi
jednotek.

VYSTRAHA:

+ Nezapojujte vice zafizeni za sebe.

+ PFi pouzivani nezakryvejte.

Chcete-li odpojit napajeni, vytahnéte zastrcku.
PouZivejte pouze uvnitf na suchych mistech.

Vyrobek nepretéZujte.

Poskozeny vyrobek zlikvidujte.

Vyrobek sméji pouzivat pouze dospélé osoby. Vyrobek
neni hracka a neni urcen k pouziti détmi.

Upozornéni

Nepokousejte se tento vyrobek sami opravovat. Oteviranim
krytu se miZete vystavit nebezpeci zasahu elektrickym
proudem i dal3im rizikdm.

Seznameni s vyrobkem RODRET
& Tiatitko parovani
I Stiskem zapnete nebo dlouhym stiskem zvysite jas
QO Stiskem vypnete nebo dlouhym stiskem sniZite jas

Vyména baterie

Kdyz stisknete jakékoli tlacitko na stmivaci/spinaci, rozblika
se Cervena LED kontrolka, coz znameng, Ze je potfeba nova
baterie. Otevrete kryt baterie a vyménte ji za novou baterii
AAA/HRO03. Doporucujeme pouzivat dobijeci baterii LADDA.
Pamatujte, Ze se prodava zvlast.

Obnoveni tovarniho nastaveni

Pro reset a odebrani viech pfipojenych vyrobkd, rychle 4x

stisknéte parovaci tlaitko (do 5 sekund). Pomoci krokd 1-3

znovu pfipojte své chytré vyrobky.

DULEZITE!

« Ridici zaFizeni je uréeno pouze pro vnitfni pouziti a Ize je
pouzivat pfi teplotach 0 °C az 40 °C.

+ Ridici zafizeni nenechdavejte na pfimém slune¢nim svétle
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ani v blizkosti zdroju tepla, protoZe by mohlo dojit k jeho
prehrati.

+ Dosah bezdratového pripojeni mohou ovliviiovat riizné
stavebni materialy a umisténi jednotek.

VAROVANI!
Pokud baterii vyménite za nespravny typ, hrozi riziko
vybuchu. PouZité baterie zlikvidujte podle pokyndi.

Technické Gdaje TRETAKT

Model: Chytra zastréka TRETAKT
Typ: E2209

PFikon: 230V, 50/60 Hz

Maximalni vykon: 3680 W

Dosah: 10 m ve volném prostoru.
Pouze pro vnitini pouZiti.

Provozni frekvence: 2405-2480 MHz
Vystupni vykon: 10 dBm

Pokyny k €isténi

Pokud chcete ofistit vyrobek, otfete ho mékkym hadfikem
zvlhéenym trochou slabého saponatu. K otfeni dosucha
pouZijte dalSi mé&kky, suchy hadfik. Nikdy nepouzivejte
abrazivni Cistici prostfedky ani chemicka rozpoustédla,
protoze mohou vyrobek poSkodit.
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Technické udaje RODRET

Model: Bezdratovy stmiva¢ RODRET
Typ: E2201

Vstup: 1x baterie 1.2 V, AAA/HRO3 LADDA
Dosah: 10 m ve volném prostoru.

Pouze pro vnitifni pouZiti.

Provozni frekvence: 2405-2480 MHz
Vystupni vykon: 3 dBm (EIRP)

Trida kryti IP: IP44

Uschovejte si tyto pokyny pro budouci pouZziti.
Vyrobce: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, ze

tento vyrobek musi byt likvidovan oddélené od

bézného domaciho odpadu. Vyrobek by mél byt

odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi predpisy
pro nakladani s odpadem. Oddélenim oznaceného vyrobku
z komunalniho odpadu, pomdZzete snizit objem odpadd
posilanych do spaloven nebo na skladku a minimalizovat
pripadny negativni dopad na lidské zdravi a Zivotni
prostredi. Pro vice informaci, prosim, kontaktujte obchodni
dam IKEA.



Espaiiol

El dispositivo controlador RODRET se puede usar para
controlar el enchufe inteligente TRETAKT. Si dispones del
hub DIRIGERA, puedes controlar el enchufe inteligente
TRETAKT a través de la aplicacién inteligente IKEA Home.

Emparejamiento de un dispositivo controlador con el
enchufe inteligente

Cuando el enchufe inteligente se vende junto con un
mando a distancia (en el mismo paquete), ya estan
emparejados. Para afiadir mas enchufes inteligentes,
simplemente repite los pasos siguientes:

1. Asegurate de que el enchufe inteligente esté enchufado y
de que la alimentacién principal esté encendida.

. Mantén el dispositivo controlador cerca del enchufe
inteligente que deseas afiadir (a no més de 5 cm de
distancia).

. Mantén pulsado el botén de emparejamiento & durante
al menos 10 segundos. Un LED rojo permanecera
encendido en el dispositivo controlador. En el enchufe
inteligente comenzara a atenuarse una luz blanca y
parpadeara una vez para indicar que se ha emparejado
correctamente.

N
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Como empezar a usar el hub DIRIGERA
Descarga la aplicacion IKEA Home smart y sigue las

instrucciones que aparecen en la pantalla para agregar el
enchufe inteligente a tu sistema IKEA Home smart.

Aplicacién IKEA Home smart
@ Para dispositivos Apple, descarga la aplicacion
desde la App Store. Para
dispositivos Android, descarga la aplicacion
desde Google Play Store.

No te olvides de esto

Sin DIRIGERA, puedes conectar un maximo de 10 productos
inteligentes a un atenuador/interruptor. Recuerda agregar
los productos de uno en uno. Si tus productos estan muy
juntos, desconecta los que ya hayas conectado mientras
agregas el siguiente producto.

Conoce tu producto TRETAKT

+ Pulsa una vez el botén de encendido/apagado en el
enchufe inteligente para encenderlo. Vuelve a pulsarlo
para apagarlo.

Cuando se utilice un mando a distancia: Pulsa el botén
de encendido ( | ) para encender el enchufe inteligente.
Pulsa el botén de apagado ( 0) para apagar el enchufe
inteligente.

Restablece el enchufe inteligente a

los valores de fabrica:

Presiona el botén de reinicio de la parte superior del
enchufe inteligente con un objeto puntiagudo durante al
menos 5 segundos hasta que el LED comience a parpadear.
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iIMPORTANTE!

El enchufe inteligente es solo para uso en interiores y se
puede utilizar a temperaturas de 0 °C a 35 °C.

No dejes el enchufe inteligente expuesto a la luz directa
del sol ni cerca de ninguna fuente de calor, ya que puede
sobrecalentarse.

No sometas el enchufe inteligente a entornos con agua,
humedad o polvo excesivo, ya que podria dafiarse.

La distancia entre el dispositivo de control y el receptor
se mide en espacios abiertos. Los diferentes materiales
de construccién y la colocacién de las unidades pueden
afectar a la distancia de conexién inalambrica.

ADVERTENCIA:

» No se deben conectar en serie, uno junto al otro.

+ No lo cubras mientras lo estés utilizando.

+ Para desconectarlo, tira del enchufe.

Utilizalo solo en interiores y en zonas secas.

No sobrecargues el producto.

Desecha el producto en caso de estar dafiado.

Solo para adultos. Este producto no es un juguete y no
estd destinado al uso por parte de nifios.

Mantenimiento del producto

No intentes reparar el producto por tu cuenta, ya que al
abrir y cerrar las tapas puedes quedar expuesto a puntos
de alta tensién y otros peligros.

32

Conoce tu producto RODRET

é) Botén de emparejamiento

I Pulsalo para encenderlo o mantenlo pulsado para
aumentar el brillo

QO Pllsalo para apagarlo o mantenlo pulsado para
disminuir el brillo

Cambio de la pila

Un LED rojo parpadeara cuando pulses cualquier

botén del interruptor de encendido/regulador para
indicar que es necesario cambiar la pila. Abre la tapa

de la pilay sustittyela por una pila AAA/HRO3 nueva. Te
recomendamos usar una pila recargable LADDA. Se vende
aparte.

Restablecimiento de los ajustes de fabrica

Para restablecer y eliminar todos los productos conectados,
efectlia 4 pulsaciones rapidas del botén de emparejamiento
(en 5 segundos). Sigue los pasos 1-3 para volver a conectar
tus productos inteligentes.

ilMPORTANTE!

El dispositivo controlador debe utilizarse solamente en
interiores y se puede utilizar con temperaturas entre 0
°Cy40°C.

No dejes el dispositivo controlador expuesto a la luz



solar directa o cerca de fuentes de calor, ya que podria
sobrecalentarse.

Los diferentes materiales de construccién y la colocacién
de las unidades pueden afectar a la distancia de conexién
inaldmbrica.

iADVERTENCIA!

Existe riesgo de explosién si la pila se sustituye por otra
de tipo incorrecto. Elimina las pilas usadas siguiendo las
instrucciones.

Datos técnicos TRETAKT

Modelo: Enchufe inteligente TRETAKT

Tipo: E2209

Entrada: 230V, 50/60 Hz

Potencia de salida max.: 3680 W

Alcance: 10 m en espacios abiertos.

Solo para uso en interiores

Frecuencia de funcionamiento: 2405-2480 MHz
Potencia de salida: 10 dBm

Instrucciones de cuidado

Para limpiar el producto, pasale un trapo humedecido con
un poco de detergente suave. Para secarlo, utiliza otro
trapo suave y seco. No utilices limpiadores abrasivos ni
disolventes quimicos, ya que pueden dafiar el producto.

Datos técnicos RODRET

Modelo: Atenuador inaldambrico RODRET

Tipo: E2201

Entrada: 1.2V, 1x pila LADDA AAA/HRO3
Alcance: 10 m en espacios abiertos.

Solo para uso en interiores

Frecuencia de funcionamiento: 2405-2480 MHz
Potencia de salida: 3 dBm (EIRP)

Clase IP: IP44

Guarda estas instrucciones para consultarlas mas
adelante.

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult (SUECIA)

La imagen del cubo de basura tachado indica que
el producto no debe formar parte de los residuos
habituales del hogar. Se debe reciclar segun la
normativa local medioambiental de eliminacién de
residuos. Cuando separas los productos que llevan esta
imagen, contribuyes a reducir el volumen de residuos que
se incineran o se envian a vertederos y minimizas el
impacto negativo sobre la salud y el medio ambiente. Para
mas informacién, ponte en contacto con tu tienda IKEA.
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Italiano

E possibile utilizzare il dispositivo di comando RODRET
per controllare la presa Smart TRETAKT. Chi possiede I'hub
DIRIGERA puo controllare la presa Smart TRETAKT tramite
I'app IKEA Home Smart.

Accoppiamento di un dispositivo di comando alla presa
Smart

Quando la presa Smart viene venduta insieme ad un
telecomando (nella stessa confezione), 'accoppiamento

¢ gia effettuato. Per aggiungere altre prese Smart, &
sufficiente procedere nel modo seguente:

1. Accertarsi che la propria presa Smart sia collegata e che
l'alimentazione elettrica sia inserita.

. Tenere il dispositivo di comando vicino alla presa Smart
che si desidera aggiungere (a una distanza non superiore
a5cm).

. Tenere premuto il tasto per 'accoppiamento & per
almeno 10 secondi. Sul dispositivo di comando si accende
un LED rosso in modalita fissa. Sulla propria presa
Smart, iniziera a lampeggiare una spia bianca, finché il
dispositivo non e stato accoppiato correttamente.

N

w

Guida introduttiva con I'hub DIRIGERA

Scaricare 'app IKEA Home Smart e seguire le istruzioni sullo
schermo per aggiungere la presa Smart al sistema IKEA
Home Smart.
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App IKEA Home Smart

Per i dispositivi Apple, I'app € scaricabile
tramite 'App Store. Per i dispositivi Android,
I'app ¢ scaricabile tramite lo store Google Play.

<)

Informazioni utili
Senza I'hub DIRIGERA, & possibile collegare a un
interruttore / dimmer 10 prodotti Smart al massimo. E
necessario ricordarsi di aggiungere un prodotto per volta.
Se pit prodotti sono vicini, scollegare quelli che sono gia
collegati mentre viene aggiunto il prodotto successivo.

Descrizione del prodotto TRETAKT

+ Premere una volta il tasto ON / OFF sulla presa Smart per
accenderla. Premerlo nuovamente per spegnerla.

* Quando viene utilizzato un telecomando: Premere il tasto
ON ( | ) per accendere la presa Smart. Premere il tasto
OFF (0) per spegnere la presa Smart.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica della presa
Smart:

Premere il tasto di ripristino sulla parte superiore della
presa Smart con un oggetto appuntito per almeno 5
secondi, finché il LED non inizia a lampeggiare.

IMPORTANTE!

+ La presa Smart puo essere utilizzata esclusivamente in
ambienti chiusi e con temperature comprese tra0 °C e
35°C.



» Non esporre la presa Smart alla luce diretta del sole o ad
altre fonti di calore, poiché potrebbe surriscaldarsi.

Non utilizzare la presa Smart in ambienti bagnati, umidi o
eccessivamente polverosi perché potrebbe danneggiarsi.
La portata dispositivo di comando e il ricevitore & stata
misurata all'esterno. | diversi materiali edili e l'ubicazione
delle unita possono incidere sulla portata della
connettivita wireless.

AVVERTENZA:

+ Non collegare in sequenza.

+ Non coprire quando & in uso.

Per scollegare l'alimentazione, staccare la presa.
Utilizzare solo in ambienti chiusi e asciutti.

Non sovraccaricare il prodotto.

Gettare il prodotto qualora sia danneggiato.
Esclusivamente per adulti. Questo prodotto non & un
giocattolo e non & destinato all'uso da parte di bambini.

Manutenzione del prodotto

Non provare a riparare da solo questo prodotto, poiché
I'apertura o la rimozione delle coperture pud esporti al
rischio di scossa elettrica o ad altri rischi.

Descrizione del prodotto RODRET
é) Tasto per 'accoppiamento

I Premere per accendere, oppure premere a lungo per
aumentare la luminosita

O Premere per spegnere, oppure premere a lungo per
diminuire la luminosita

Sostituzione della batteria

Una spia a LED rossa lampeggiante che si accende quando
premi un pulsante qualsiasi del dimmer/interruttore
indica che devi cambiare la batteria. Apri il coperchio della
batteria e sostituiscila con una nuova batteria AAA/HRO03.
Consigliamo di utilizzare una batteria ricaricabile LADDA.
Tieni presente che e venduta separatamente.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Per resettare e rimuovere tutti i prodotti collegati, premere
rapidamente il tasto per 'accoppiamento 4 volte (entro

5 secondi). Seguire i passaggi da 1 a 3 per ricollegare i
prodotti Smart.

IMPORTANTE!

Il dispositivo di comando puo essere utilizzato soltanto in
ambienti chiusi e con temperature comprese
tra0°Ce40°C.

Non esporre il dispositivo di comando alla luce solare
diretta, né ad altre fonti di calore, poiché potrebbe
surriscaldarsi.

| diversi materiali edili e 'ubicazione delle unita possono
incidere sulla portata della connettivita wireless.
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AVVERTENZA!

Lutilizzo di una batteria di tipo sbhagliato potrebbe
provocare un‘esplosione. Procedere allo smaltimento delle
batterie usate secondo le istruzioni.

Dati tecnici TRETAKT

Modello: Presa Smart TRETAKT

Tipo: E2209

Ingresso: 230V, 50/60 Hz

Potenza max di uscita: 3680 W

Portata: 10 m misurata all'esterno.

Per uso in ambienti chiusi

Frequenza di funzionamento: 2405-2480 MHz
Potenza di uscita: 10 dBm

Istruzioni di manutenzione

Per pulire il prodotto, strofinarlo con un panno morbido
inumidito con detergente delicato. Asciugare con un altro
panno morbido e asciutto. Non utilizzare mai detergenti
abrasivi o solventi chimici perché potrebbero danneggiare
il prodotto.

Dati tecnici RODRET

Modello: Dimmer wireless RODRET

Tipo: E2201

Ingresso: 1.2V, 1 batteria di tipo AAA/HRO3 LADDA
Portata: 10 m misurata all'esterno.

Per uso in ambienti chiusi

Frequenza di funzionamento: 2405-2480 MHz
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Potenza di uscita: 3 dBm (EIRP)
Classe IP: IP44

Conservare queste istruzioni per l'uso futuro.
Produttore: IKEA of Sweden AB
Indirizzo: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEZIA

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il

prodotto non pud essere eliminato con i comuni

rifiuti domestici. Il prodotto dev'essere riciclato nel

rispetto delle norme ambientali locali per lo
smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto
contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti domestici,
aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti destinati agli
inceneritori o alle discariche, minimizzando cosi qualsiasi
possibile impatto negativo sulla salute umana e
sullambiente. Per saperne di pil, contatta il negozio IKEA
pil vicino a te.

Magyar

A TRETAKT okoskonnektorod a RODRET vezérléeszkdz
segitségével vezérelhetd. Ha rendelkezel DIRIGERA
hubbal, az IKEA Home intelligens alkalmazason keresztul
vezérelheted a TRETAKT okoskonnektort.



A vezérl6eszkoz parositasa az okoskonnektorral

Ha az okoskonnektort a taviranyitéval egyutt vasaroltad
meg (egy csomagban), akkor az eszk6z6k mar parositva
vannak. Tovabbi okoskonnektorok hozzdadasahoz ismételd
meg a kévetkezd |épéseket:

1. Gy6z6djon meg arrél, hogy az okoskonnektor
csatlakoztatva van és az dramellatas biztositott.

2. A vezérl6eszkdzt helyezd a hozzaadni kivant
okoskonnektor kozelébe (max. 5 cm-re.

3. Nyomd meg és tartsd lenyomva legalabb 10 masodpercig
a ¢ parositas gombot. A vezérlén a piros LED
folyamatosan vilagitani kezd. Az okoskonnektoron Iévé
fehér fény elhalvanyul, és egyszer felvillan, jelezve, hogy
a parositas sikeresen megtortént.

Els6 Iépések DIRIGERA hubbal torténé hasznalat esetén
Toltsd le az IKEA Home smart alkalmazast, és a

képernyén megjelend utasitasokat kdvetve add hozza az
okoskonnektort az IKEA Home smart rendszeredhez.

IKEA Home smart app
@ Apple-eszkozok esetén toltsd le az alkalmazast
az App Store-bél. Android-eszkdzok esetén
(Ecer) toltsd le az alkalmazést a Google Play
Aruhazbél.

Hasznos tudnivalék
A DIRIGERA nélkiil maximum 10 okosterméket

csatlakoztathatsz egy fényer6-szabalyozéhoz/kapcsoléhoz.
Ne feledd, hogy egyszerre csak egy terméket adhatsz
hozza. Ha termékeid kozel vannak egymashoz, a kévetkezd
termék hozzaadasakor valaszd le a mar csatlakoztatott
termékeket.

Ismerd meg a TRETAKT terméked

+ A bekapcsolashoz nyomd meg egyszer az
okoskonnektoron talalhaté On/Off gombot. A
kikapcsolashoz nyomd meg ismét a gombot.

Taviranyité hasznalata esetén: Nyomd mega( | )
bekapcsolé gombot az okoskonnektor bekapcsolasahoz.
Nyomd meg a (0) kikapcsolé gombot az okoskonnektor
kikapcsolasahoz.

Az okoskonnektorod gyari beallitasainak visszaallitasa:
Tartsd lenyomva az okoskonnektor tetején lévé reset
gombot egy hegyes targgyal legalabb 5 masodpercig, amig
a LED villogni kezd.

FONTOS!

+ Az Okoskonnektor kizarélag beltérben hasznalhaté, 0°C
és 35°C kozotti hémérsékleten.

+ Az okoskonnektort ne tedd ki kdzvetlen napfény
hatasanak és ne hagyd héforras kézelében, mert
tilmelegedhet.

+ Az okoskonnektort ne hasznald nedves, paras vagy tul
poros kérnyezetben, mert ez kdrosodast okozhat.

+ Avezérld és a vevBkészulék kozotti hatétavolsag nyilt
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térben mért érték. Az épllet épitéanyaga és az eszkdz
elhelyezkedése befolyasolhatja a vezeték nélkili
kapcsolat hatétavolsagat.

FIGYELMEZTETES:

+ Ne csatlakoztasd sorban egymas utan.

Hasznalat kézben ne takard le.

Az dramellatas megszakitdsahoz hizd ki a

csatlakozédugot.

Kizérélag beltérben és széraz helyen hasznald.

Ne terheld tul a készuléket.

Ha az eszkdz megsérilt, dobd ki.

+ Akészuléket csak felnSttek hasznalhatjak. Az eszk6z nem
jatékszer, ne engedd, hogy gyermekek hasznaljak.

A termék szervizelése

Ne prébald megjavitani a készuléket, mivel a burkolat
felnyitasaval vagy eltavolitasaval veszélyes feszlltségnek
vagy mas kockazatoknak teheted ki magad.

Ismerd meg a RODRET terméked

& Pérosités gomb

I Nyomd meg a bekapcsolashoz, vagy hosszan tartsd
lenyomva a fényeré néveléséhez

O Nyomd meg a kikapcsolashoz, vagy hosszan tartsd
lenyomva a fényeré csékkentéséhez
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Elemcsere

A piros fény villogni kezd, ha megnyomod barmelyik
gombot a szabalyozén, ez mutatja azt, hogy az elem
lemerilében van és cserélni kéne. Nyisd fel a hatsé boritast
és cseréld le a régi elemet egy Uj AAA/HRO3 tipusu elemmel.
Azt javasoljuk, hogy hasznalj LADDA Ujratélthet6 elemet.
Kérlek figyelj ra, hogy az elem kulon kaphaté.

A gyari beallitasok visszaallitasa

Az 6sszes csatlakoztatott termék alaphelyzetbe allitdsahoz
és eltavolitdsdhoz nyomd meg gyorsan (5 masodpercen
bellil) 4-szer a pérositas gombot. Az okos termékek
Ujracsatlakoztatdsahoz kovesd az 1-3. |épéseket.

FONTOS!

+ Avezérl6eszkoz kizardlag beltérben hasznélhato,

+ 0° C és 40 °C kozotti hémérsékleten.

+ Avezérl6eszkozt ne hagyd kozvetlenil a napon vagy
barmely héforras kézelében, mert tulmelegedhet.

+ Az éplilet épitéanyaga és az eszkdz elhelyezkedése
befolyasolhatja a vezeték nélkuli kapcsolat
hatétavolsagat.

FIGYELEM!

A nem megfelel6 tipusu elem behelyezése robbanasveszélyt
okozhat. A hasznélt elemek 4rtalmatlanitasakor kévesse a
vonatkoz6 utasitdsokat.



Mdszaki adatok TRETAKT

Modell: TRETAKT okoskonnektor

Tipus: E2209

Bemenet: 230V, 50/60Hz

Maximalis kimeneti teljesitmény: 3680 W
Hatétavolsag: 10 m nyilt térben.

Csak beltéri hasznalatra

Mikodési frekvencia: 2405-2480 MHz
Kimeneti teljesitmény: 10 dBm

Karbantartasi Gtmutaté

A termék tisztitdsahoz hasznalj enyhén mosészeres vizzel
megnedvesitett puha térlékend6t. Egy masik puha, széraz
térléruhaval toréld szarazra. Soha ne hasznalj surol6 hatasu
tisztitészereket vagy olddszereket, mert ez karosithatja a
terméket.

Mdszaki adatok RODRET

Modell: RODRET vezeték nélkili fényeré-szabalyozé
Tipus: E2201

Bemenet: 1.2V, 1x AAA/HR03 LADDA elem
Hatétavolsag: 10 m nyilt térben.

Csak beltéri hasznalatra

Mikodési frekvencia: 2405-2480 MHz

Kimeneti teljesitmény: 3 dBm (EIRP)

IP-besorolas: IP44

Orizd meg ezt az Gtmutatot, késébb is sziikséged lehet
ra.

Gyart6: IKEA of Sweden AB

Cim: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDORSZAG

Az athuzott, kerekes szemetest abrazold

szimbdélum azt jelzi, hogy a terméket a haztartasi

hulladéktél kilénvalasztva kell elhelyezni. A

terméket a helyi szabalyozasnak megfeleléen,
Ujrahasznositas céljabol a megfeleld helyen kell leadni.
Azzal, hogy az igy jelolt termékeket a haztartasi hulladéktél
kalénvalasztod, segitesz csokkenteni a hulladékégetSkbe
kerllé vagy a féldben elhelyezett szemét mennyiségét,
ezzel minimalizélod az egészségre és a kornyezetre
artalmas lehetséges negativ hatasokat. Tovabbi
informaciokért kérjuk, 1épj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA
aruhazzal!

Polski

Urzadzenie sterujgce RODRET moze by¢ wykorzystane do

obstugi inteligentnej wtyczki TRETAKT. Jesli posiadasz hub
DIRIGERA, mozesz sterowac inteligentng wtyczka TRETAKT
poprzez aplikacje IKEA Home smart.

Parowanie urzgdzenia sterujacego z inteligentng
wtyczka

Jezeli inteligentna wtyczka jest sprzedawana razem z
pilotem (w tym samym opakowaniu), s3 one juz sparowane.
Aby dodac wiecej inteligentnych wtyczek, wystarczy
powtdrzy¢ ponizsze czynnosci:
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1. Upewnij sig, ze Twoja inteligentna wtyczka jest
podtgczona do pradu, a gtéwne zasilanie jest wigczone.
2. Trzymaj urzadzenie sterujace blisko inteligentnej wtyczki,
ktérg chcesz dodac (na odlegtosci nie wiekszag niz 5 cm).

. Wcisnij i przytrzymaj przycisk parowania ¢ przez co
najmniej 10 sekund. Na urzadzeniu sterujgcym bedzie
Swieci¢ Swiattem ciggtym czerwona dioda LED. Na Twojej
inteligentnej wtyczce biate Swiatto zacznie przygasac i
zamigocze jeden raz, aby wskaza¢, ze zostata pomysinie
sparowana.

w

Rozpoczecie pracy z koncentratorem DIRIGERA

Pobierz aplikacje IKEA Home smart i postepuj zgodnie z
instrukcjami na ekranie, aby dodac inteligentng wtyczke do
systemu inteligentnego IKEA Home.

Aplikacja IKEA Home smart
@ W przypadku urzadzen Apple pobierz aplikacje
ze sklepu App Store. W przypadku urzgdzen z
systemem Android pobierz aplikacje ze sklepu
Google Play.

(Emea)

Warto wiedzie¢

Bez DIRIGERA mozna podtaczy¢ maksymalnie 10
inteligentnych produktéw do jednego $ciemniacza/
przetacznika. Pamietaj, zeby jednoczednie dodawac jeden
produkt. Jesli produkty znajdujg sie blisko siebie, odtacz te,
ktére zostaty juz potgczone, dodajgc nastepny produkt.
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Poznaj swéj produkt TRETAKT

+ Aby wiaczy¢ inteligentng wtyczke, nacisnij na niej przycisk
On/Off. Nacisnij ponownie, aby wytgczy¢.

+ W przypadku uzywania pilota: Nacisnij przycisk On (Wtgcz)
(| ), aby wiaczy¢ inteligentng wtyczke. Nacisnij przycisk
Off (0), aby wytgczy¢ inteligentng wtyczke.

Przywracanie ustawien fabrycznych inteligentnej
wtyczki:

Nacisnij przycisk resetowania na gérze inteligentnej wtyczki
za pomoca spiczastego przedmiotu przez co najmniej 5
sekund, az dioda LED zacznie migac.

WAZNE!

Wtyczka Smart plug przeznaczona jest wytgcznie

do uzytku wewnetrznego i moze by¢ uzywana w
temperaturach od 0°C do 35°C.

Nie wolno pozostawia¢ wtyczki Smart plug w miejscach
bezposrednio nastonecznionych ani w poblizu zrédet
ciepta, poniewaz mogtoby to doprowadzi¢ do jej
przegrzania.

Nie nalezy naraza¢ wtyczki Smart plug na dziatanie
mokrego, wilgotnego lub nadmiernie zakurzonego
srodowiska, poniewaz moze to spowodowac jej
uszkodzenie.

Odlegto$¢ miedzy urzadzeniem sterujgcym a
odbiornikiem jest mierzona na wolnym powietrzu. R6zne
materiaty budowlane i rozmieszczenie urzadzer moga
wptywac na zasieg tgcznosci bezprzewodowej.



OSTRZEZENIE:

Nie tgczy¢ po kolei w sekwengji.

Nie przykrywa¢ pracujgcego urzadzenia.

W celu odtaczenia zasilania wycigga¢ wtyczke.

Uzywac tylko w suchych pomieszczeniach.

Nie dopuszcza¢ do przecigzenia produktu.

W razie uszkodzenia produktu nalezy go zutylizowac.
Produkt przeznaczony do uzytku wytgcznie przez osoby
doroste. Produkt nie jest zabawka - na postugiwanie sie
nim nie wolno zezwalac¢ dzieciom.

Serwisowanie urzadzenia

Nie prébuj naprawiac tego urzgdzenia samodzielnie,
gdyz otwieranie lub zdejmowanie pokrywy moze grozi¢
kontaktem z punktami pod napieciem lub innymi
zagrozeniami.

Poznaj swéj produkt RODRET

é) Przycisk parowania

I Nacisnij, aby wigczy¢, lub naciskaj dtugo, aby zwigkszy¢
jasnos¢

O Nacis$nij, aby wytaczy¢, lub naciskaj dtugo, aby
zmniejszy¢ jasnos¢

Wymiana baterii

Kiedy nacisniesz dowolny przycisk, a czerwona dioda LED
zacznie miga¢, oznacza to, ze sciemniacz/wtgcznik wymaga
wymiany baterii. Otwérz pokrywe baterii i wymien baterie
AAA/HRO03 na nowa. Zalecamy uzywanie akumulatora
LADDA. Produkt sprzedawany jest osobno.

Przywracanie ustawien fabrycznych

Aby zresetowac i usung¢ wszystkie podtgczone produkty,
nacisnij szybko przycisk parowania 4 razy (w ciggu 5
sekund). Wykonaj kroki 1-3, aby ponownie podtaczy¢
inteligentne produkty.

WAZNE!

+ Urzadzenie sterujace jest przeznaczone wytgcznie

do uzytku wewnetrznego i moze by¢ uzywane w
temperaturach od 0° C do 40 C.

Nie nalezy pozostawia¢ urzadzenia sterujgcego w
miejscach bezposrednio nastonecznionych lub w poblizu
Zrédet ciepta, poniewaz moze sie ono przegrzac.

Rézne materiaty budowlane i rozmieszczenie urzgdzen
moga wptywac na zasieqg tgcznosci bezprzewodowe;j.

OSTRZEZENIE!

Zatozenie baterii niewtasciwego typu grozi wybuchem.
Zuzyte baterie nalezy usuwa¢ w sposéb zgodny z trescig
instrukgji.
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Dane techniczne TRETAKT

Model: Inteligentna wtyczka TRETAKT
Typ: E2209

Zasilanie: 230V, 50/60Hz

Maksymalna moc wyjsciowa: 3680 W
Zasieg: 10 m na powietrzu.

Do uzytku wytgcznie w pomieszczeniach
Czestotliwos¢ robocza: 2405-2480 MHz
Moc oddawana: 10 dBm

Instrukcje dotyczgce pielegnacji

Aby wyczysci¢ produkt, przetrzyj go miekka szmatkg
zwilzong niewielkg iloscig tagodnego detergentu. Nastgpnie
wytrze¢ do sucha inng, suchg szmatka. Nigdy nie uzywaj
sciernych srodkéw czyszczacych ani rozpuszczalnikéw
chemicznych, poniewaz tego rodzaju substancje mogtyby
uszkodzi¢ produkt.

Dane techniczne RODRET

Model: Bezprzewodowy sciemniacz RODRET

Typ: E2201

Zasilanie: Akumulatory 1.2V, 1x AAA/HRO3 LADDA
Zasieg: 10 m na powietrzu.

Do uzytku wytgcznie w pomieszczeniach
Czestotliwos¢ robocza: 2405-2480 MHz

Moc oddawana: 3 dBm (EIRP)

Klasa IP: IP 44
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Nalezy zachowac te instrukcje na przysztosc.
Producent: IKEA of Sweden AB

Adres: Box. 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza, ze

oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz

ze zmieszanymi odpadami komunalnymi z

gospodarstwa domowego. Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nalezy przekaza¢ do
przetwarzania i recyklingu zgodnie z obowigzujgcymi w
danym kraju przepisami ochrony srodowiska dotyczgcymi
gospodarowania odpadami. Selektywna zbiérka odpadéw
m.in. z gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia ilo$¢ odpadéw przekazanych na sktadowiska
lub do spalarni oraz ograniczenia ich potencjalnego
negatywnego wptywu na zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby
uzyskac wiecej informacji, skontaktuj sie z najblizszym
sklepem IKEA.

Eesti

RODRET juhtseadet saab kasutada TRETAKT nutipistiku
juhtimiseks. Kui sul on DIRIGERA keskus, saad TRETAKT
nutipistikut juhtida rakenduse IKEA Home smart kaudu.

Juhtseadme sidumine nutipistikuga

Kui nutipistikut miitiakse koos kaugjuhtimispuldiga (samas
pakendis), siis on need juba seotud. Rohkemate nutipisikute
lisamiseks lihtsalt korda allpool loetletud samme.



1. Veendu, et nutipistik on Ghendatud ja peatoiteldliti on
sisse lulitatud.

2. Hoia juhtseadet selle nutipistiku lahedal, mille soovid
lisada (mitte kaugemal kui 5 cm).

3. Vajuta sidumisnuppu ¢ ja hoia seda vahemalt 10

sekundit all. Punane LED-tuli hakkab juhtseadmel pusivalt

pdlema. Nutipistikul hakkab valge tuli hamarduma ja
vilgub Uks kord, mis tdhendab, et see on seotud.

Kasutamise alustamine keskusega DIRIGERA
Nutipistiku lisamiseks IKEA Home smart susteemi laadi
alla rakendus IKEA Home smart ja jargi ekraanil kuvatavaid
juhiseid.

Rakendus IKEA Home smart
@ Apple’i seadmete jaoks laadi rakendus alla
App Store'ist. Androidi seadmete jaoks laadi
(Ecer) rakendus alla Google Play poest.

Tasub teada
llma DIRIGERA-ta saad Gihe dimmeri/lulitiga Ghendada kuni
kiimme nutitoodet. Pea meeles lisada Uiks toode korraga.
Kui su tooted asuvad lahestikku, lahuta juba thendatud
tooted ajaks, mil lisad jargmist toodet.

TRETAKT tootega tutvumine

+ Nutipistiku sisselulitamiseks vajuta tks kord sellel asuvat
toitenuppu. Seadme valjallitamiseks vajuta nuppu
uuesti.

+ Kaugjuhtimispuldi kasutamisel toimi jargmiselt.

Nutipistiku sisselllitamiseks vajuta nuppu Sees ( | ).
Nutipistiku valjaltlitamiseks vajuta nuppu Valjas (0).

utipistiku tehaseséatete taastamine

Vajuta terava otsaga esemega nutipistiku ilaosas olevat
lahtestamisnuppu vahemalt 5 sekundit, kuni LED-tuli
hakkab pulseerima.

TAHTIS!

Nutipistik on ette nahtud kasutamiseks ainult
siseruumides ja temperatuurivahemikus 0 °C kuni 35 °C.
Ara jata nutipistikut otsese paikesevalguse katte ega
soojusallika lahedale, sest see v&ib tle kuumeneda.

Ara kasuta nutipistikut mérjas, niiskes ega liiga tolmuses
keskkonnas, sest see vdib kdlarit kahjustada.
Juhtseadme ja vastuvétja vahelist ulatust méddetakse
vabas 8hus. Erinevad ehitusmaterjalid ja seadmete
paiknemine véivad mdjutada juhtmevaba Ghenduse
leviulatust.

HOIATUS.

Mitte Ghendada neid Uksteise jarele.

Kasutamise ajal mitte kinni katta.

Toite katkestamiseks tdmmata pistikust.

Kasutamiseks ainult siseruumides, kuivades kohtades.
Valtida toote tlekoormust.

Kahjustunud toode tuleb kasutusest kdrvaldada.
Toodet tohivad kasutada ainult taiskasvanud. See ei ole
ménguasi ega méeldud kasutamiseks lastele.

43



Toote hooldus

Arge Uritage toodet ise parandada, kuna katete avamine voi
eemaldamine vdib vabastada ohtliku laengu v6i pdhjustada
muid riske.

RODRET tootega tutvumine

& Sidumisnupp

I Vajuta seda sisselllitamiseks v&i vajuta pikalt heleduse
suurendamiseks

Vajuta seda valjaltlitamiseks v&i vajuta pikalt heleduse
vahendamiseks

Patarei vahetamine

Kui hamardi/toitellliti  vajab uut patareid, hakkab sellel
kskaik millist nuppu vajutades vilkuma punane LED-
lamp. Ava patareikaas ja asenda vana patarei uue AAA/
HRO3 patareiga. Soovitame kasutada LADDA laetavaid
akupatareisid. Pane téhele, et neid miuakse eraldi.

Tehaseséatete taastamine

Koigi ihendatud toodete lahtestamiseks ja eemaldamiseks
vajuta kiiresti neli korda sidumisnuppu (viie sekundi
jooksul). Jargi oma nutitoodete uuesti thendamiseks
toiminguid 1-3.
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TAHTIS!

+ Juhtseade ette nahtud kasutamiseks ainult siseruumides
ja temperatuurivahemikus
0..40°C.

+ Ara jata juhtseadet otsese paikesevalguse katte ega
soojusallika lahedale, sest see v&ib tle kuumeneda.

+ Erinevad ehitusmaterjalid ja seadmete paiknemine vdivad
mojutada juhtmevaba Ghenduse leviulatust.

HOIATUS!

Patarei vahetamisel valet tulpi patarei vastu esineb
plahvatusoht. Kérvalda kasutatud patareid kasutuselt
vastavalt juhistele.

Tehnilised andmed TRETAKT

Mudel: TRETAKT nutipistik

Tadp: E2209

Sisend: 230V, 50/60 Hz

Maksimaalne valjundvdimsus: 3680 W
Leviulatus: 10 m vabas &hus.
Kasutamiseks ainult siseruumides
Toosagedus: 2405-2480 MHz
Véljundvdimsus: 10 dBm

Hooldusjuhised

Toote puhastamiseks pihi seda pehme lapiga, mida on
kergelt niisutatud drnatoimelise puhastusvahendiga.
Kuivatamiseks kasuta kuiva pehmet lappi. Ara kasuta
abrasiivseid puhastusvahendeid ega keemilisi lahusteid,
sest need voivad toodet kahjustada.



Tehnilised andmed RODRET

Mudel: juhtmevaba dimmer RODRET
Tadp: E2201

Sisend: 1.2V, 1 - AAA/HRO3 LADDA patarei
Leviulatus: 10 m vabas &hus.
Kasutamiseks ainult siseruumides
Toosagedus: 2405-2480 MHz
Véljundvéimsus: 3 dBm (EIRP)

IP kaitseaste: IP44

Hoia see juhend edaspidiseks kasutamiseks alles.
Tootja: IKEA of Sweden AB

Aadress: Box 702, SE-343 81 Almhult, ROOTSI

Labikriipsutatud prigikasti mark tdhendab, et

toode tuleb havitada olmeprugist eraldi. Toode

tuleb viia Gmbertéétluspunkti kooskdlas kohalike

keskkonnakaitse regulatsioonidega, mis
puudutavad jaatmekaitlust. Eraldades tahistatud toote
olmeprugist, aitate vahendada jaatmete kogust, mis
saadetakse pdletusahju v6i priigimagedele ja minimeerite
nii véimalikku negatiivset mé&ju inimeste tervisele ja
keskkonnale. Tapsema info saamiseks vétke (hendust IKEA
keskusega.

LatvieSu

RODRET vadibas ierici var izmantot TRETAKT vieda
spraudna vadibai. Ja tev ir DIRIGERA centrmezgls, vari
kontrolét TRETAKT viedo spraudni ar IKEA Home smart
lietotnes palidzibu.

Vadibas ierices savienoSana pari ar viedo spraudni

Ja viedais spraudnis tiek pardots kopa ar talvadibas pulti
(viena iepakojuma), tie jau ir savienoti part. Lai pievienotu
citus viedos spraudnus, vienkarsi jaatkarto talak noraditas
darbibas.

. Parliecinies, ka viedais spraudnis ir pieslégts elektrotiklam
un barosana ir ieslégta.

. Turi vadibas ierici tuvu viedajam spraudnim, ko vélies
pievienot (ne talak par 5 cm).

. Nospied un turi pari savienosanas pogu & vismaz 10
sekundes. Vadibas iericé nepartraukti degs sarkans LED
indikators. Vieda spraudna balta indikatora spilgtums
saks samazinaties, un tas vienreiz nomirgos, noradot, ka
savienojums parT ir veiksmigi izveidots.

N
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Darba sak3ana ar DIRIGERA centrmezglu

Lejupieladé IKEA Home smart lietotni un izpildi ekrana
redzamos noradijumus, lai pievienotu viedo spraudni savai
IKEA Home smart sistémai.
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IKEA Home smart lietotne
@ Apple iericés lejupieladé lietotni, izmantojot
App Store. Android iericés lejupieladé lietotni,
(Eeer izmantojot Google Play veikalu.
Noderiga informacija
Bez DIRIGERA vienam dimmeram/slédzim var pievienot
ne vairak ka 10 viedos izstradajumus. Atceries vienlaikus
pievienot tikai vienu izstradajumu. Ja izstradajumi atrodas
tuvu viens otram, atvieno tos, kurus jau esi pievienojis,
veicot nakama izstradajuma pievienosanu.

TRETAKT izstradajuma iepaziSana

+ Laiieslégtu viedo spraudni, vienu reizi nospied ta
ieslégSanas/izslégsanas pogu. Lai to izslégtu, nospied
pogu vélreiz.

+ Izmantojot talvadibas pulti: nospied ieslégSanas pogu (
| ). lai ieslégtu viedo spraudni; nospied izslégSanas pogu
(0), lai izslégtu viedo spraudni.

Vieda spraudna ripnicas iestatijumu atjaunosana
Izmanto smailu priek3metu, lai nospiestu atiestatiSanas
pogu uz vieda spraudna un turétu to vismaz 5 sekundes,
lidz sak pulsét LED indikators.

SVARIGI!

+ Viedais spraudnis ir paredzéts lietosanai tikai telpas, un to
var lietot temperattra no 0 °C Iidz 35 °C.

+ Viedo spraudni nedrikst atstat tieSos saules staros vai
jebkada siltuma avota tuvuma, jo tas var parkarst.
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+ Neatstaj viedo spraudni slapja, mitra vai parmérigi
puteklaina vidé, jo 3adi var rasties bojajumi.

+ Darbibas attalumu starp vadibas ierici un uztvéréju
meéra atklata gaisa. Dazadi celtniecibas materiali un
iericu novietojums var ietekmét bezvadu savienojamibas
attalumu.

BRIDINAJUMS!

lerices nedrikst savienot seciba citu péc citas.
Lieto3anas laika neapklat.

Lai atslégtu no stravas padeves, japavelk spraudnis.
Izmantot tikai sausas vietas iekStelpas.

Neparslogot ierici.

Izstradajums jaizmet, ja tas ir bojats.

Lieto3anai tikai pieaugusajiem. Ta nav rotallieta un nav
paredzéta lietoSanai bérniem.

Preces serviss

Nemeéginiet pasi veikt preces remontu, jo ta atvérsana
un vaka nonemsana var izraisit saskarsmi ar bistama
sprieguma punktiem, ka arT izraisit citus droSibas riskus.

RODRET izstradajuma iepaziSana

é) SavienoSanas pari poga

I Nospied, lai ieslégtu, vai ilgi nospied, lai palielinatu
spilgtumu



O Nospied, lai izslégtu, vai ilgi nospied, lai samazinatu
spilgtumu

Akumulatora nomaina

Ja, nospiezot jebkuru dimmera/slédza pogu, sak mirgot
sarkans indikators, tas nozimé, ka ir janomaina baterija.
Atvért bateriju nodalijuma parsegu, iznemt izlietoto bateriju
un ielikt vieta jaunu AAA/HRO3 bateriju. leteicams izmantot
LADDA atkartoti uzladéjamo bateriju. Lddzam nemt véra, ka
baterijas ir jaiegadajas atseviski.

AtiestatiS3ana uz ripnicas iestatijumiem

Lai atiestatTtu un nonemtu visus pievienotos izstradajumus,
4 reizes 5 sekunZu laika atri nospied savienosanas part
pogu. Izpildi 1.-3. darbibu, lai atkartoti pievienotu viedos
izstradajumus.

SVARIGI!

+ Vadibas ierice ir paredzéta tikai lietoSanai telpas, un to
var lietot temperatara no 0 °C Ilidz 40 °C.

Neatstaj vadibas ierici tieSos saules staros vai jebkada

siltuma avota tuvuma, jo ierice var parkarst.

Dazadi celtniecibas materiali un ieri¢u novietojums var
ietekmét bezvadu savienojamibas attalumu.

BRIDINAJUMS!
Ja bateriju aizstaj ar nepareiza tipa bateriju, pastav
spradziena risks. Atbrivojies no baterijam atbilstoSi
noradijumiem.

Tehniskie dati TRETAKT

Modelis: TRETAKT spraudnis, viedais
Tips: E2209

levade: 230V, 50/60 Hz

Maks. izejas jauda: 3680 W

Darbibas attalums: 10 m atklata telpa.
LietoSanai iekStelpas

Darbibas frekvence: 2405-2480 MHz
Izejas jauda: 10 dBm

Noradijumi par apkopi

Produkta tiriSanai izmanto mikstu dranu, kas samitrinata
neliela daudzuma maiga tirisanas Iidzekla. Lai noslaucitu
sausu, izmanto citu mikstu un sausu dranu. Nekada
gadijuma nelieto abrazivus tiriSanas lidzekl|us vai kimiskus

Tehniskie dati RODRET

Modelis: RODRET bezvadu dimmers
Tips: E2201

levade: 1.2V, 1 AAA/HRO3 LADDA baterija
Darbibas attalums: 10 m atklata telpa.
LietoSanai iekStelpas

Darbibas frekvence: 2405-2480 MHz
Izejas jauda: 3 dBm (EIRP)

IP klase: P44

Sie noradijumi jasaglaba turpmakai lietosanai.
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RaZotajs: IKEA of Sweden AB

Adrese: Box 702, SE-343 81 Almhult, ZVIEDRIJA

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada,

ka prece jalikvidé atseviski no citiem sadzives

atkritumiem. ST prece janodod parstradei, nemot

Véra vietgjos vides aizsardzibas noteikumus, kas
attiecas uz atkritumu apsaimnieko3anu. Noskirot markéto
preci no sadzives atkritumiem, jas palidzésiet samazinat
atkritumu apjomu, kas nonak atkritumu sadedzinaSanas
iekartas vai atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to
potencialo negativo ietekmi uz veselibu un vidi. Stkaka
informacija IKEA veikalos.

Lietuviy

RODRET valdymo jtaisas gali bati naudojamas jasy
iSmaniajam kistukui TRETAKT valdyti. ISmanusis kiStukas
TRETAKT gali bati valdomas naudojantis DIRIGERA centru
per iSmanigjg programéle ,IKEA Home".

Valdymo jtaiso susiejimas su iSmaniuoju kistuku

Kai nuotolinio valdymo pultas parduodamas kartu su

kistuku (toje pacioje pakuotéje), jie jau bna susieti.

Norédami prijungti daugiau gaminiy, tiesiog atlikite toliau

pateiktus nurodymus.

1. |sitikinkite, kad jasy iSmanusis kiStukas yra prijungtas prie
maitinimo tinklo ir jjungtas.
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. Palaikykite valdymo prietaisg 3alia kiStuko, kurj norite
pridéti (ne daugiau kaip 5 cm atstumu).

Paspauskite ir palaikykite susiejimo mygtukg ¢ bent

10 sekundziy. Valdymo jtaise nuolat Svies raudona
lemputé. Ant jasy iSmaniojo kistuko esanti balta lemputé
palaipsniui uzges ir vieng kartg mirktelés signalizuodama,
kad gaminys sékmingai susietas.

w

Darbo su DIRIGERA centru pradZia

Atsisiyskite iSmaniajg programéle ,IKEA Home" ir
vadovaukités ekrane pateikiamomis instrukcijomis,
kad pridetuméte kistukg prie ,IKEA Home" iSmaniosios
sistemos.

ISmanioji programélé ,,IKEA Home"
@ Jei naudojate ,Apple” jrenginius, atsisiyskite
programeéle i$ ,App Store”. Jei naudojate
(Ecer) +Android” jrenginius, atsisiyskite programéle i$
,Google Play Store”.

Naudinga informacija

Be DIRIGERA prie vieno reguliatoriaus / jungiklio

galite prijungti daugiausia deSimt iSmaniujy gaminiy.
Nepamirskite vienu metu pridéti vieno gaminio. Jei
gaminiai yra arti vienas kito, atjunkite tuos, kuriuos jau
prijungéte, pridédami kitg gamin;.

SusipaZinkite su TRETAKT gaminiu
+ Vieng kartg paspauskite iSmaniojo kistuko jjungimo/



iSjungimo mygtuka, kad jj jjungtuméte. Norédami
iSjungti, dar kartg paspauskite.

Kai naudojate nuotolinio valdymo pulta: Paspauskite
mygtuka Jjungti ( | ), kad jjungtuméte iSmanujj kistuka.
Paspauskite mygtuka ISjungti (0), kad iSjungtuméte
iSmanujj kistuka.

Gamykliniy prietaiso parametry atstatymas
Paspauskite iSmaniojo kistuko virSuje esantj atstatymo
mygtuka smailiu objektu bent 5 sekundes, kol Sviesos
diodas pradés pulsuoti.

SVARBU!

Kistukas skirtas naudoti tik patalpose ir gali bati
naudojamas esant nuo 0 °C iki 35 °C temperatdrai.
Nepalikite produkto tiesioginiuose saulés spinduliuose ar
Salia bet kokiy Silumos Saltiniy, nes jis gali perkaisti.
Nelaikykite kiStuko Slapioje, drégnoje ar pernelyg
dulkétoje aplinkoje, nes tai gali sukelti gedima.
Atstumas tarp valdymo jtaiso ir imtuvo yra matuojamas
atvirame ore. Konkrecios statybinés medziagos ir tam
tikri padéti daiktai gali tureti jtakos belaidZio rysio
veikimo atstumui.

|SPEJIMAS

+ Nejunkite vieno po kito iS eilés.

+ Neuzdenkite naudojamo prietaiso.

+ Norédami atjungti maitinima, iStraukite kiStuka.
+ Naudokite tik patalpose, sausoje vietoje.

+ Neperkraukite prietaiso.

+ Sugadintg gaminj iSmeskite.
+ Skirtas naudoti tik suaugusiesiems. Tai néra Zzaislas ir jis
neskirtas naudoti vaikams.

Techniné prieZidra

SavarankiSkai neremontuokite prekes, nes atidare korpusg
galite nukentéti nuo pavojingos jtampos ir kity priezasciy.
Susipazinkite su RODRET gaminiu

& Susiejimo mygtukas

I Paspauskite, kad jjungtuméte, arba paspaude
palaikykite, kad padidintuméte rySkuma

O Paspauskite, kad iSjungtuméte, arba paspaude
palaikykite, kad sumaZzintuméte rySkumg

Baterijos keitimas

Jei paspaudus bet kurj Sviesos reguliatoriaus mygtuka

ima mirkseti raudona LED indikatoriaus lemputé, vadinasi,
atéjo laikas pakeisti baterija. Atidarykite baterijy skyrelio
dangtelj ir seng baterijg pakeiskite nauja AAA/HRO3
baterija. Patariame naudoti jkraunamasias baterijas LADDA.
Atkreipkite démesj | tai, kad baterijos parduodamos atskirai.

Gamykliniy nustatymy atkarimas

Norédami i$ naujo nustatyti ir pasalinti visus prijungtus
gaminius, greitai keturis kartus (per penkias sekundes)
paspauskite susiejimo mygtuka. Atlikite 1-3 veiksmus, kad
veél prijungtuméte iSmaniuosius gaminius.
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SVARBU!

+ Valdymo jtaisas skirtas naudoti tik patalpose ir gali bati
naudojamas esant temperatdrai nuo 0 iki 40 °C.
Nepalikite jrenginio tiesioginiy saulés spinduliy
pasiekiamoje vietoje ar 3alia bet kokiy Silumos 3altiniy,
nes jis gali perkaisti.

Konkrecios statybinés medziagos ir tam tikri padéti
daiktai gali turéti jtakos belaidZio rySio veikimo atstumui.

|SPEJIMAS!

Jei baterija pakei¢iama netinkamo tipo baterija, kyla
sprogimo pavojus. Panaudotas baterijas iSmeskite
vadovaudamiesi instrukcijomis.

Techniniai duomenys TRETAKT
Modelis: TRETAKT iSmanusis kiStukas
Tipas: E2209

Maitinimas: 230V, 50 / 60 Hz
DidZiausioji iSéjimo galia: 3680 W
Veikimo atstumas: 10 m atvirame ore.
Naudoti tik patalpose

Veikimo daZnis: 2405-2480 MHz
ISvesties galia: 10 dBm

PrieZiGros nurodymai

Norédami iSvalyti gaminj, nuvalykite jj minksta Sluoste,
sudrékinta trupuciu Svelnaus ploviklio. Nusausinkite kita
minksta, sausa Sluoste. Niekada nenaudokite abrazyviniy

valikliy ar cheminiy tirpikliy, nes jie gali pakenkti produktui.
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Techniniai duomenys RODRET

Modelis: RODRET belaidis reguliatorius

Tipas: E2201

Maitinimas: 1.2V, 1x AAA/HRO3 LADDA akumuliatorius
Veikimo atstumas: 10 m atvirame ore.

Naudoti tik patalpose

Veikimo daZnis: 2405-2480 MHz

ISvesties galia: 3 dBm (EIRP)

IP klasé: IP44

ISsaugokite Sias instrukcijas, kad vél prireikus ateityje
galétuméte perziareti.

Gamintojas: ,,IKEA of Sweden AB"
Adresas: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDIJA

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia,

kad gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu su

kitomis buitinémis atliekomis. Gaminys turi bati

perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos
reikalavimus. Atskirdami taip pazymétg gaminj nuo buitiniy
atlieky padésite sumazinti atlieky kiekius iSvezamus |
sgvartynus ar deginimo vietas, ir galimg neigiama poveikj
Zmogaus sveikatai bei gamtai. Daugiau informacijos jums
suteiks parduotuveje IKEA.



Portugues

O dispositivo de direcdo RODRET pode ser utilizado para
controlar a sua ficha inteligente TRETAKT. Se possuir o
hub DIRIGERA, pode controlar a ficha inteligente TRETAKT
através da aplicacdo inteligente IKEA Home.

Emparelhar um dispositivo de diregdo com a sua ficha
inteligente

Quando a ficha inteligente é vendida juntamente

com um controlo remoto (N0 mesmo pacote), ja estdo
emparelhados. Para adicionar mais fichas inteligentes,
basta repetir os passos abaixo:

1. Certifique-se de que a sua ficha inteligente estd ligada e
que a alimentacdo principal esta ligada.
. Segure o dispositivo de direcdo perto da ficha inteligente
que pretende adicionar (ndo mais de 5 cm de distancia).
. Pressione o botdo de emparelhamento & sem o soltar
durante, pelo menos, 10 segundos. Um LED vermelho
brilhara constantemente no dispositivo de direcéo.
Na sua ficha inteligente, uma luz branca comecara
a escurecer e a piscar uma vez a indicar que foi
emparelhada com sucesso.

N
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Comecar com o hub DIRIGERA

Descarregue a aplicagdo inteligente IKEA Home e siga as
instrugdes no ecrd para adicionar a ficha inteligente ao seu
sistema inteligente IKEA Home.

Aplicagéo inteligente IKEA Home
@ Para dispositivos Apple, transfira a aplicagdo
utilizando a App Store. Para dispositivos
(Eeer Android, transfira a aplicagdo utilizando a
Google Play Store.
Dicas uteis
Sem o hub DIRIGERA, pode ligar um maximo de 10
produtos inteligentes a um regulador/interruptor.
Lembre-se de adicionar um produto de cada vez. Se os
seus produtos estiverem préximos, desligue os que ja ligou
enquanto adiciona o préximo produto.

Conhega o seu produto TRETAKT

Pressione o botdo ligar/desligar uma vez na ficha
inteligente para ligar. Pressione mais uma vez para
desligar.

Ao utilizar um controlo remoto: Prima o botdo On ( | )
para ligar a ficha inteligente. Pressione o botdo Desligar
(0) para desligar a ficha inteligente.

Repor as defini¢des originais da sua ficha inteligente:
Pressione o bot&o de reposigdo sobre a ficha inteligente
com um objeto pontiagudo durante pelo menos 5
segundos até que o LED comece a piscar.

IMPORTANTE!

+ Aficha inteligente destina-se apenas ao uso no interior e
pode ser utilizada em temperaturas entre 0 °C e 35 °C.
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+ Nao deixe a ficha inteligente exposta a luz solar direta ou
préximo de uma fonte de calor, pois pode sobreaquecer.
N&o coloque a ficha inteligente em ambientes molhados,
hidmidos ou com excesso de pd, uma vez que isto pode
provocar danos.

A gama entre o dispositivo de direcdo e o recetor é
medida ao ar livre. Os diferentes tipos de materiais de
construgdo e a disposi¢ao das unidades podem afetar o
alcance da ligagdo sem fios.

AVISO:

+ Nao ligue uma a seguir a outra em sequéncia.

+ Nao cobrir o produto enquanto estiver a ser utilizado.

+ Para desligar a alimentagéo, puxe a ficha.

Utilizar apenas no interior e em ambientes secos.

N&o submeter o produto a sobrecarga.

Proceda a eliminagdo do produto, caso este se encontre
danificado.

Apenas para uso de adultos. Isto ndo é um brinquedo e
ndo se destina a ser utilizado por criangas.

Servigos relacionados com o produto

N&o tente reparar o produto sozinho, pois a abertura
ou a remogao das coberturas pode exp6-lo a pontos de
voltagem perigosa ou a outros riscos.

Conhega o seu produto RODRET

é) Botdo de emparelhamento
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Pressione para ligar ou pressione de forma mais
demorada para aumentar o brilho

Pressione para desligar ou pressione de forma mais
demorada para diminuir o brilho

Substituir as baterias

Um LED vermelho fica intermitente quando premir
qualquer botdo do regulador de intensidade/interruptor
para indicar que foi adicionada uma pilha nova. Abra

a tampa do compartimento da pilha e substitua-a por

uma pilha AAA/HRO3 nova. Recomendamos uma pilha
recarregavel LADDA. Tenha em conta que sdo vendidas em
separado.

Reposicao de fabrica

Para repor as defini¢cdes originais e remover todos os
produtos ligados, pressione rapidamente o botao de
emparelhamento 4 vezes (durante 5 segundos). Siga os
passos 1-3 para voltar a ligar os seus produtos inteligentes.

IMPORTANTE!

+ O dispositivo de diregdo é apenas para uso interno e
pode ser usado em temperaturas entre 0° C e 40 °C.
N&o deixe o dispositivo de diregdo exposto a luz solar
direta ou préximo de qualquer fonte de calor, pois pode
sobreaquecer.

Os diferentes tipos de materiais de construcdo e a
disposicdo das unidades podem afetar o alcance da
ligagdo sem fios.



AVISO!

Perigo de explosdo se a bateria for substituida por uma
outra bateria que ndo a indicada. Elimine as baterias
usadas de acordo com as instrugdes.

Dados técnicos TRETAKT

Modelo: Ficha inteligente TRETAKT

Tipo: E2209

Entrada: 230 V, 50/60Hz

Poténcia maxima de saida: 3680 W

Alcance: 10 m ao ar livre.

Apenas para utilizagdo em espagos interiores
Frequéncia de funcionamento: 2405-2480 MHz
Poténcia de saida: 10 dBm

Instrugdes de limpeza

Para limpar o produto, use um pano macio humedecido
com um pouco de detergente suave. Para secar, utilize
outro pano macio seco. Nunca utilize produtos de limpeza
abrasivos ou solventes quimicos, pois podem danificar o
produto.

Dados técnicos RODRET

Modelo: Regulador sem fios RODRET
Tipo: E2201

Entrada: 1.2V, 1x pilha AAA/HR03 LADDA
Alcance: 10 m ao ar livre.

Apenas para utilizagdo em espacos interiores
Frequéncia de funcionamento: 2405-2480 MHz
Poténcia de saida: 3 dBm (EIRP)

Classe IP: IP44

Guarde estas instrugdes para utilizagdo futura.
Fabricante: IKEA of Sweden AB
Enderego: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de

proibicdo indica que esse artigo deve ser separado

dos residuos domésticos convencionais. Deve ser

entregue para reciclagem de acordo com as
regulamentacdes ambientais locais para tratamento de
residuos. Ao separar um artigo assinalado dos residuos
domésticos, ajuda a reduzir o volume de residuos enviados
para os incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na satde publica e no ambiente. Para
mais informacdes, contacte a loja IKEA perto de si.

Romana

Dispozitivul de comanda RODRET poate fi utilizat pentru
a controla priza inteligenta TRETAKT. Daca detineti hubul
DIRIGERA, puteti controla priza inteligenta TRETAKT cu
ajutorul aplicatiei IKEA Home smart.
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Asocierea unui dispozitivde comanda la priza
inteligenta

Atunci cand priza inteligenta este vanduta cu o
telecomanda (in acelasi pachet), acestea sunt deja
imperecheate. Pentru a adduga mai multe prize inteligente,
pur si simplu repetati pasii de mai jos:

1. Asigurati-va ca priza inteligenta este conectata la sursa de
curent si intrerupatorul principal este pornit.

2. Tineti dispozitivul de comanda aproape de priza
inteligenta pe care doriti sa o adaugati (la o distanta de
cel mult 5 cm).

3. Apasati si tineti apasat butonul de pairing ¢ timp de
cel putin 10 secunde. Pe dispozitivul de comanda se va
aprinde (continuu) un LED rosu. Pe priza inteligentd, o
lumina alba va incepe sa scada in intensitate si va clipi
o data pentru a indica faptul ca imperecherea a avut loc
Ccu succes.

Instructiuni de baza cu hubul DIRIGERA

Descarcati aplicatia IKEA Home smart si urmati
instructiunile de pe ecran pentru a adauga priza inteligenta
n sistemul dvs. IKEA Home smart.

Aplicatia IKEA Home smart
@ Pentru dispozitivele Apple, descdrcati aplicatia
din App Store. Pentru dispozitivele Android,
(Ecer) descdrcati aplicatia din Google Play.
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Informatii utile

Fara DIRIGERA, puteti conecta maximum 10 dispozitive
inteligente la un dimmer/intrerupator. Nu uitati sa adaugati
cate un dispozitiv pe rand. Daca dispozitivele dvs. sunt
aproape unele de altele, deconectati-le pe cele pe care le-ati
conectat deja cat timp adaugati urmatorul dispozitiv.

Informatii despre dispozitivul TRETAKT

+ Apdsati o data butonul Pornire/Oprire de pe priza
inteligenta pentru a o porni. Apasati-l din nou pentru a
o opri.

+ Atunci cand utilizati o telecomanda: Apasati butonul
Pornire (| ) pentru a porni priza inteligenta. Apasati
butonul Oprire (0) pentru a opri priza inteligenta.

Revenirea la setdrile din fabrica ale prizei inteligente:
Apadsati butonul de resetare de pe priza inteligenta cu un
obiect ascutit timp de cel putin 5 secunde pana cand LED-ul
incepe sa pulseze.

IMPORTANT!

+ Priza inteligenta este destinatd numai pentru spatii
inchise si poate fi utilizata la temperaturi cuprinse
intre 0°C si 35°C.

Nu lasati priza inteligenta Tn lumina directa a soarelui
sau aproape de o sursa de caldura, deoarece se poate
supraincalzi.

Nu expuneti priza inteligenta la umiditate sau medii
extrem de uscate, deoarece acest lucru poate cauza



deteriorarea.

+ Distanta dintre dispozitivul de comanda si receptor se
masoara in aer. Diferitele materiale de constructie si
amplasarea aparatelor pot influenta raza de actiune a
conexiunii wireless.

AVERTISMENT:

+ Nu conectati mai multe dispozitive, unul dupa altul.

+ Anu se acoperi in timpul utilizarii.

+ Pentru a deconecta alimentarea, trageti de stecher.

+ Ase folosi numaiin interior, in zone uscate.

* Anu se supraincarca.

+ Eliminati produsul daca este deteriorat.

+ A se utiliza numai de catre adulti. Acest produs nu este o
jucarie si nu este destinat a fi utilizat de catre copii.

Service produs

Nu incerca sa repari produsul singur, deoarece deschiderea

si indepartarea capacului pot provoca accidente.

Informatii despre dispozitivul RODRET

é) Buton de pairing

I Apasati pentru a porni sau apdsati lung pentru a
creste luminozitatea

O Apasati pentru a opri sau apasati lung pentru a reduce
luminozitatea

Schimbarea bateriei

Un bec LED rosu va clipi cand apesi un buton pe regulator/
intrerupdtor pentru a arata ca este necesara o baterie
noua. Deschide capacul bateriei si ihlocuieste cu o baterie
noua AAA/HRO3. IKEA recomanda utilizarea unei baterii
reincarcabile LADDA. Se vinde separat.

Resetarea setarilor din fabrica

Pentru a reseta si a elimina toate dispozitivele conectate,
apdsati scurt de 4 ori pe butonul de pairing (in interval
de 5 secunde). Urmati pasii 1-3 pentru a va reconecta
dispozitivele inteligente.

IMPORTANT!

Dispozitivul de comanda este destinat exclusiv utilizarii
in interior si poate fi utilizat la temperaturi intre 0 °C si
40°C.

Nu lasati dispozitivul de comanda in lumina directa a
soarelui sau aproape de o sursa de caldura, deoarece se
poate supraincalzi.

Diferitele materiale de constructie si amplasarea
aparatelor pot influenta raza de actiune a conexiunii
wireless.

AVERTISMENT!
Risc de explozie in cazul inlocuirii bateriei cu o baterie de tip
incorect. Eliminati bateriile uzate conform instructiunilor.
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Date tehnice TRETAKT

Model: Priza inteligenta TRETAKT

Tip: E2209

Intrare: 230V, 50/60 Hz

Putere maxima la iesire: 3680 W

Raza de actiune: 10 min aer.

A se utiliza numai in interior

Frecventa de functionare: 2405-2480 MHz
Putere la iesire: 10 dBm

Instructiuni de intretinere

Pentru a curata dispozitivul, stergeti-I cu o laveta moale
umezita cu un putin detergent slab. Utilizati o alta carpa,
moale si uscata, pentru a usca dispozitivul. Nu utilizati
niciodata substante de curatare abrazive sau solventi
chimici, deoarece pot deteriora dispozitivul.

Date tehnice RODRET

Model: Dimmer fara fir RODRET

Tip: £2201

Intrare: 1.2V, 1x baterie AAA/HRO3 LADDA
Raza de actiune: 10 min aer.

A se utiliza numai in interior

Frecventa de functionare: 2405-2480 MHz
Putere la iesire: 3 dBm (EIRP)

Clasa de protectie: IP44

Pastrati aceste instructiuni pentru a putea fi consultate
ulterior.
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Producator: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie

sortat separat de gunoiul menajer. Produsul

respectiv trebuie sa fie predat pentru reciclare in

conformitate cu reglementarile locale cu privire la
sortarea deseurilor. Sortand in mod corect deseurile, vei
contribui la reducerea volumului de deseuri ce urmeaza a fi
arse sau trimise la groapa de gunoi si la minimizarea
potentialului impact negativ asupra oamenilor si mediului.
Poti afla mai multe informatii la magazinul IKEA.

Slovensky

Na ovladanie inteligentnej zasuvky TRETAKT moze byt’
pouZité riadiace zariadenie RODRET. Ak mate rozbocovac
DIRIGERA, inteligentnt zasuvku TRETAKT moZete ovladat’
prostrednictvom aplikacie IKEA Home smart.

Sparovanie riadiaceho zariadenia s inteligentnou
zasuvkou

Ak sa inteligentna zasuvka predava spolu s dialkovym
ovladanim (v jednom baleni), uz st sparované. Ak chcete
pridat dalSie inteligentné zasuvky, postupujte podla nizSie
uvedenych krokov:

1. Skontrolujte, ¢i je inteligentna zasuvka zapojena a €i je



zapnuté hlavné napajanie.

2. Riadiace zariadenie podrzte v blizkosti inteligentnej
zasuvky, ktorl chcete pridat (vo vzdialenosti nie viac ako
5cm).

3. Stlacte a aspon 10 sekind podrzte tlacidlo parovania &

. Na riadiacom zariadeni bude nepretrzite svietit cervena
LED kontrolka. Na inteligentnej zasuvke sa stimi a raz
blikne biela kontrolka, ¢o znamena, Ze parovanie bolo
Uspesne dokoncené.

Zaciname s rozbo€ovacom DIRIGERA

Stiahnite si aplikaciu IKEA Home smart a podla pokynov
na obrazovke pridajte inteligentnu zasuvku do svojho
inteligentného systému IKEA Home.

Aplikacia IKEA Home smart
@ V pripade zariadeni Apple si stiahnite aplikaciu
pomocou obchodu App Store. Na zariadeni
s operacnym systémom Android si aplikaciu
stiahnite z obchodu Google Play.

fireea)

Délezita informacia

Bez rozbocovaca DIRIGERA méZete k jednému stmievacu/
vypinacu pripojit maximalne 10 inteligentnych vyrobkov.
Pridavajte vyrobky po jednom. Ak s zariadenia blizko
seba, odpojte tie, ktoré ste uz pripojili, a pridajte dalSie
zariadenie.

Podrobnejsie informacie o zariadeni TRETAKT
Inteligentnu zasuvku zapnete stlacenim tlacidla On/

Off (Zap./Vyp.). Opatovnym stlacenim tohto tlacidla ju
vypnete.

Pri pouZziti dialkového ovladaca: Inteligentnt zasuvku
zapnete stlacenim tlacidla Zap. ( | ). Inteligentnd zasuvku
vypnete stlacenim tlacidla Vyp. (0).

Obnovenie vyrobnych nastaveni inteligentnej zasuvky:
Ostrym predmetom stlacte tlacidlo Reset na hornej strane
inteligentnej zasuvky a podrzte ho aspori 5 sekind, kym
zaCne blikat' LED kontrolka.

DOLEZITE!

+ Inteligentna zasuvka je urcena len na pouZitie v interiéri a
pri teplotach od 0 °C do 35 °C.

Inteligentnud zasuvku nevystavujte priamemu sine¢nému
Ziareniu a nenechavajte ju v blizkosti zdrojov tepla,
pretoZe sa moze prehriat.

Inteligentnud zasuvku nepouZzivajte v mokrom, vihkom
alebo extrémne prasnom prostredi, pretoZe sa méze
poskodit.

Vzdialenost' medzi riadiacim zariadenim a prijimac¢om sa
meria v priestore bez prekaZok. Na dosah bezdrétového
pripojenia mézu mat'vplyv rézne stavebné materialy a
umiestnenie jednotlivych zariadeni.

VAROVANIE:
+ Zariadenia nezapajajte za sebou.
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Zariadenia pocas prevadzky nezakryvajte.

Ak chcete odpojit' napajanie, vytiahnite zastréku.
Zariadenie pouZivajte len v suchych interiérovych
priestoroch.

Zariadenie nepretaZujte.

Ak je zariadenie poSkodené, zlikvidujte ho.

Zariadenie mézu pouzivat'len dospelé osoby. Zariadenie
nie je hracka a nie je ur€ené na pouzivanie detmi.

Oprava vyrobku

NepokusSajte sa vyrobok opravit'sami, pretoze pri otvorenf
alebo odstraneni krytu hrozi nebezpecenstvo Grazu
elektrickym prudom alebo iné nebezpecenstvo.

Podrobnejsie informacie o zariadeni RODRET

& Tiatidlo parovania

I Stlaenim zapnete, dlhym stlacenim zvysite jas
O Stlacenim vypnete, dihym stlacenim zniZite jas

Vymena batérii

Ked'stlacite [ubovolné tlacidlo na stmievaci / vypinaci,
rozblika sa ¢ervend LED kontrolka, ¢o signalizuje, Ze je
potrebnd nova batéria. Otvorte kryt batérie a vymerite ju
za novu batériu AAA/HR03. Odporicame pouZit nabijatelnd
batériu LADDA. Upozorfiujeme, Ze batérie predavame
samostatne.
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Obnovenie tovarenskych nastaveni

Ak chcete resetovat a odstranit vSetky pripojené vyrobky,
rychlo stlacte parovacie tlacidlo 4-krat (do 5 sekdnd).
Postupujte podla krokov 1 azZ 3 a inteligentné zariadenia
pripojte opat.

DOLEZITE!

+ Riadiace zariadenie je urené len na poufzitie v interiéri a
moZe sa poutzit pri teplote od 0 °C do 40 °C.

Riadiace zariadenie nevystavujte pésobeniu priameho
slne¢ného Ziarenia a nenechavajte ho v blizkosti zdrojov
tepla, pretoZe sa moéze prehriat.

Na dosah bezdrétového pripojenia m6zu mat vplyv rézne
stavebné materialy a umiestnenie jednotlivych zariadeni.

VAROVANIE!
Ak vloZite nespravny typ batérie, hrozi nebezpecenstvo
vybuchu. Pouzité batérie zlikvidujte v stlade s predpismi.

Technické Gdaje TRETAKT

Model: Inteligentna zasuvka TRETAKT

Typ: E2209

Vstup: 230V, 50/60 Hz

Maximalny vykon na vystupe: 3 680 W
Dosah: 10 m v priestore bez prekazok.

Len na pouZzitie v interiéri

Prevadzkova frekvencia: 2405 - 2480 MHz
Vystupny vykon: 10 dBm



Pokyny tykajlce sa udrzby

Na Cistenie tohto vyrobku pouZzivajte makkd handricku
navlhéend miernym saponatovym roztokom. Na utretie
dosucha pouZite dalSiu makkd a suchd handricku. Nikdy
nepouZzivajte abrazivne Cistiace prostriedky ani chemické
rozpustadla, pretoze by mohli zariadenie poSkodit.

Technické udaje RODRET

Model: Bezdrétovy stmieva¢ RODRET

Typ: E2201

Vstup: 1.2V, 1x AAA/HRO3 batéria LADDA
Dosah: 10 m v priestore bez prekazok.

Len na pouZzitie v interiéri

Prevadzkova frekvencia: 2405 - 2480 MHz
Vystupny vykon: 3 dBm (EIRP)

Trieda IP: IP44

Tento néavod si uschovajte pre pripad potreby.
Vyrobca: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, ze
tento vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od
beZného doméceho odpadu. Vyrobok by mal byt
odovzdany na recykléciu v stlade s miestnymi
predpismi pre nakladanie s odpadom. Oddelenim
oznaceného vyrobku z komunélneho odpadu, pomdzete

zniZit objem odpadu posielaného do spalovni alebo na
skladku a minimalizovat pripadny negativny dopad na

[udské zdravie a Zivotné prostredie. Pre viac informacif,
prosim, kontaktujte obchodny dom IKEA.

Bbarapcku

YctpoiicTBoTo 3a ynpasneHne RODRET moxe aa ce
13Mnon3Ba 3a ynpaeneHvie Ha Balwns cmapT wencen
TRETAKT. AKo cTe nputexaTen Ha xb6a DIRIGERA, moxeTe
Aa ynpasnasate cMapT wencena TRETAKT upes cmapt
npunoxeHuneto IKEA Home.

CBBbp3BaHe Ha yNpaB/isfBaLL0 YyCTPOCTBO ¢ Bawus
cMapT wencen

KoraTo cMapT LLencenbT ce NpoAaBa 3ae4Ho C
AMCTaHUMOHHO yripaBneHve (B e4Ha 1 CbLua onakoBkKa), Te
Beye ca cABoeHU. 3a Aa A06aBuUTe OLLe CMapT Lwencenu,
NPOCTO NOBTOPETE CTHMKMTE NO-A0NY:

1. YBeperTe ce, ye Balwmat cmMapT Liencen e BKIYeH 1
rNaBHOTO 3aXpaHBaHe e BKIYEHO.

2. [ipbXTe yCTPOICTBOTO 3a ynpaBneHue B 61130CT
JI0 CMapT Lencena, KovTo nckate ga gobasute (Ha
pascrosHue He noseye oT 5 cm).

3. HaTucHeTe 1 3aApbxTe 6yTOHa 3a CABOsIBaHe & 3a
noHe 10 cekyHAW. BbpXy yCTPOACTBOTO 3a ynpaBneHue
LLie CBETN HernpekbCHaTO YepBeH CBETOAMOA. Bbpxy
CMapT Lerncena Lie 3arnoyHe Aa npoceeTsa 6sna
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CBET/IMHA, KOATO e MUTHe eiIH NbT, 3a Aa NoKaxe, ve
CABOSIBAHETO € M3BBbPLUEHO YCMeLwHO.

3anouBaHe Ha pa6oTa c xb6a DIRIGERA

W3Tternete npunoxeHuneto IKEA Home smart n cnegsaiite
VNHCTPYKLMMTE Ha eKpaHa, 3a Aa AobaBuTe cMapT Liencena
KkbM BawaTa cuctema IKEA Home smart .

CmapTt npunoxenuneto IKEA Home
@ 3a ycTpoiictBa Ha Apple usternete
npunoxeHuneto yupes App Store. 3a Android
(e YCTPOIACTBa M3TerneTe NPUIOXeHNeTo Ypes
MarasuHa Ha Google Play.

[o6pe e fa ce 3Hae

Be3 DIRIGERA moxeTe aa cBbpxeTe makcumym 10

CMapT NpoJykTa KbM eAunH AviMep/npeBktoysaTen. He
3abpaBsiite ga Ao6aBATe MO eAnH NPOAYKT B onpeAeneH
MOMeHT. AKO NpoayKTuTe Bu ca 61130 eAnH 40 Apyr,
N3KNtoYeTe Te3u, KOUTO Beye CTe CBbP3any, AoKaTo
f06aBaTe cneaBaLLys NPOAYKT.

3anosHaiiTe ce ¢ npoaykTa cu TRETAKT

+ HaTucHeTe 6yToHa 3a BKIOUBaHE/U3KNOUBaHe Ha CMapT
Ljencena, 3a ja ro BkaoumnTe. HaTucHeTe ro oLle BeAHbX,
3a Ala ro usknouuTe.

Mpw n3nonsBaHe Ha ANCTaHLMOHHO yrpaB/eHue:
HaTucHeTe 6yToHa On ( | ), 3a Aa BK/ItOYMTE CMapT
werncena. HatucHete 6ytoHa Off (0), 3a Aa uskitounTe
cMapT Lencena.
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HynupaHe Ha pa6pnyYHNTE HACTPOIiKM Ha Bawwms
cmapT wencen:

HaTucHeTe 6yTOHa 3a Hy/MpaHe B ropHaTa YacT Ha cMapT
Lierncena ¢ oCTbP NpeAMET 3a MoHe 5 cekyHAW, AoKaTo
CBETOAVOABT 3aMoyHe Aa nyacmpa.

BAXHO!

+ CMapT LencenbT e npeHasHayeH 3a ynortpe6a
€/IMHCTBEHO Ha 3aKpUTO 1 MOXe Aa Ce 13Mosi3Ba npu
Temnepatypwu ot 0°C go 35°C.

He ocTaBaiiTe cMapT Lencena Ha Npsika CibHYeBa
CBET/IMHA UV B 6M30CT ;0 U3TOYHMK Ha TOM/INHA, T
KaTo MOXe Ja nperpee.

He n3naraiiTe cMapT Lencena Ha MOKpa, BlaxHa nau
npekaneHo 3anpalleHa cpeja, Tbii KaTo TOBa MOXe Aa
AoBese /0 nospesa.

Pa3cTosH1eTO MeX Ay yNpaBAsBaLLoTo YCTPOACTBO 1
NpVieMHWKa ce U3MepBa Ha OTKPUTO. PasHV CTPOUTENHK
maTepuanyt U MecTonosIOKeHVEeTO Ha ycTpoiicTBaTa
moraT Aa okaxaT BAVsiHMe BbpXy o6xBaTa Ha
6€3XNYHOTO CBbp3BaHe.

NPEAYNPEXAEHWUE:

* He cBbp3BaliTe NOCNEA0BATENHO €4NH CNes APYT.

+ He nokpwBaiiTe no Bpeme Ha ynotpe6a.

+ 3a Ja U3K/IIYMTE 3aXPaHBaHETO, U3abpnaiiTe Liencena.
* V3nonsBaiite camo Ha 3aKpWTO B Cyxu MecTa.

+ He npeToBapBaiite npogykTa.

* VI3xBbpAeTe NpoAyKTa, ako e NoBpeaeH.



+ 3aynoTpe6a camo OT Bb3pacTHY. ToBa He e Urpayka u He
e npejHasHa4eHo 3a ynotpe6a ot Aeua.

PeMOHT Ha npoAyKT

He ce onuTBaliTe fja peMoHTUpaTe NpoAyKTa camui, Thbit
KaTo OTBAPSIHETO M NMPEMAaXBaHETO Ha NaHena Moxe Aa Bu
M3M10KM Ha OMACcHO HanpexXeHvie NN ApYr PUCKOBe.

3anosHaiiTe ce c NpoAyKTa cu

¢ ByToH 3a caBosiBaHe

I HaTucHerte, 3a ga BKAOUUTE, AN HATUCHETE
NPOAB/DKNTENHO, 3a Ad YBENNYUTE APKOCTTA

(o] HaTucHerTe, 3a fa U3KNoUUTe, UNN HAaTUCHETe
NPOAB/KNTENHO, 3a Ad HAMANUTE APKOCTTa

CmsiHa Ha 6aTepuATa

AKO e HeobxoAMMa HoBa 6aTepus, LLe 3aMnoyYHe 4a Mura
yepBeHa LED cBeTNMHa, KOraTto HaTUCHeTe KOMTO 1 Aa

e 6YTOH Ha AvMepa/koHTakTa. OTBOpeTe KanayeTo Ha
oTAeneHveTo 3a 6atepun 1 3aMeHeTe 6aTepunTe C HOBa
AAA/HRO3 6aTepuisi. NpenopbyBame Aa 13nonsgarte
akymynatopHa 6atepust LADDA. baTepusiTta ce npoaasa
oTAenHo.

Bb3cTaHoBsiBaHe Ha $pa6pUUYHUTE HACTPOIAKKU

3a fja HyaMpaTe HaMbJ/IHO U OTCTPAHUTE BCUYKMN CBbP3aHN
NpoAYyKTW, HaTUCHeTe 6BP30 6yTOHa 3a CABOsIBaHe 4 NbTH
(B pamkuTe Ha 5 cekyHawn). CneaBaiite cTbnku 1-3, 3a ga
CBbpXeTe OTHOBO CMapT MPOAYKTUTE CU.

BAXHO!

+ YCTPOICTBOTO 3a ypaB/ieHve e npejHasHayYeHo 3a
ynotpeba camo Ha 3aKpuUTo 1 MOXe Aa Ce 13Mon3sa npu
Temnepatypw, Bapupawym ot 0° C go 40° C.

He ocTaBsiiTe ycTPOACTBOTO 3a ynpaBaeHve Ha npsika
CbHYEeBa CBETVIHA UN B 6IM30CT 40 U3TOYUHMK Ha
TOM/INHA, ThIA KaTo TO MOXe fa nperpee.

PasHu CTpoUTeNHN MaTepuani U MecTornonoXeHNeTo Ha
ycTpoiicTBaTa MoraT a okaxarT BAVsiHVe BbpXy obxBaTa
Ha 6e3)XMYHOTO CBbp3BaHe.

NPEAYNPEXAEHUE!

CobliecTByBa pUCK OT eKCN03uKs, ako baTepusTa 6bae
no/iIMeHeHa C rpelliHa Takasa. M3axsbpnsiite n3nonssaHuTe
6aTepun CbrNacHo MHCTpyKUMnTe.

TexHunuyeckn gaHHU TRETAKT

Mopgen: CmapT werncen TRETAKT

Twvin: E2209

3axpaHBaHe: 230V, 50/60Hz

MakcmnmanHa nsxoasiya MoLHoOCT: 3680 W
06xBaT: 10 M Ha OTKpUTO.

61



3a ynoTtpe6a caMo Ha 3aKpUTo
Pa6oTHa yectoTa: 2405 - 2480 MHz
N3xogawa mowHocT: 10 dBm

VHCTPYKLMM 3a NoAApBLKKa

3a ja NoYMCTMTe NPOAYKTA, N3GBPLLETE O C MeKa Kbpra,
HaBNaxHeHa C Mako KOJIMYeCTBO MeK MoYMCTBaLL,
npenapar. MogcyLueTe ro ¢ Apyra Meka, cyxa kbpna. Hukora
He ynoTpe6siBaiiTe abpasnBHY NOYMCTBALLM NpenapaTu
VN XUMUYECKN Pa3TBOPUTENN, Thii KaTo Te MoraT ja
NOBPEeAAT NPOAYyKTa.

TexHunuyeckmn gaHHU RODRET

Mopen: besaxunueH gnmep RODRET

Twun: E2201

3axpaHBaHe: 6atepus 1.2V, 1x AAA/HRO3 LADDA
06xBaT: 10 M Ha OTKpUTO.

3a ynoTtpe6a caMo Ha 3aKpUTo

Pa6oTHa yectoTa: 2405 - 2480 MHz

N3xopawa mowwHocT: 3 dBm (EIRP)

IP knac: IP44

3anaseTe Te3n UHCTPYKLMM 3a 6bAeLLa ynoTpe6a.
MpoussoguTten: IKEA of Sweden AB

Appec: Box 702, SE-343 81 ALMHULT
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CYMBONBT CbC 3apackaH KoL 3a 6oKNyK

03HauaBa, Ye apTVIKyNbT CleABa Ja Ce 13XBbPn

OT//IHO OT 61TOBUTE OTNaAbLMN. ADTUKYBT

TpsabBa Aa 6bje NpejajeH 3a peuyikavipaHe B

CbOTBETCTBYE C MeCTHUTe NpaBuna 3a
M3XBBLPASHE Ha 0TNagbLW. KaTo otaensTe o603HaueHnTe
apTVIKyNu oT 6UTOBKTE OTNaAbLLK, BUe CromaraTe 3a
HaMansiBaHeTo Ha KonnyecTBaTa oTnagbLm, NpejaBaHn B
CMeTULLLA UV 3a 3rapsiHe, 1 CBeXJaTe 0 MUHMYM
noTeHUManH1Te oTpULaTeNHN Bb3AeliCTBUS BbPXY
YOBELLKOTO 3/ipaBe 1 oKoNHaTa cpea. Monsi, o6bpHeTe ce
KbM MarasuH VKEA 3a noseye nHpopmaums.

Hrvatski

Upravljacki uredaj RODRET moZe se upotrebljavati za
upravljanje pametnim utikacem TRETAKT. Ako imate
¢voriste DIRIGERA, moZete upravljati pametnim utikacem
TRETAKT putem aplikacije IKEA Home smart.

Uparivanje upravljackog uredaja s pametnim utikacem
Kada se pametni utika¢ prodaje zajedno s daljinskim
upravljacem (u istom pakiranju), oni su ve¢ upareni. Da
biste dodali viSe pametnih utikaca, jednostavno ponovite
donje korake:

1. Osigurajte da je pametni utikac utaknut u uti¢nicu i da je
mrezno napajanje ukljuceno.

2. Drzite upravljacki uredaj blizu pametnog utikaca koji
Zelite dodati (ne dalje od 5 cm).



w

. Pritisnite i drzite gumb za uparivanje & najmanje
10 sekundi. Crveno LED svjetlo stalno ce svijetliti na
upravljackom uredaju. Bijelo svjetlo na pametnom
utikaCu zapocet ¢e se smanjivati i jedanput ¢e zatreptati
kako bi oznacilo uspjeSno uparivanje.

Zapocinjanje s €voriStem DIRIGERA

Preuzmite aplikaciju IKEA Home smart i slijedite upute na
zaslonu da biste dodali pametni utikac u sustav IKEA Home
smart.

Aplikacija IKEA Home smart
@ Za uredaje Apple preuzmite aplikaciju u
trgovini App Store. Za uredaje Android
(Ecer) preuzmite aplikaciju u trgovini Google Play
Store.

Korisne informacije

Bez ¢vorista DIRIGERA moZete povezati najvise 10 pametnih
proizvoda na jedan prigusiva¢/prekidac. Ne zaboravite
dodati jedan po jedan proizvod. Ako su vasi proizvodi blizu
jedan drugome, odspojite one koje ste vec¢ povezali dok
dodajete sljedeci proizvod.

Upoznajte svoj proizvod TRETAKT

+ Jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
na pametnom utikacu da biste ga ukljucili. Ponovno
pritisnite gumb da biste iskljuciti uredaj.

+ Kada upotrebljavate daljinski upravljac: Pritisnite gumb

Uklju€eno ( | ) da biste ukljucili pametni utikac. Pritisnite
gumb Isklju€eno (0) da biste iskljucili pametni utikac.

Vracanje pametnog utikaca na tvornicke postavke:
Pritisnite gumb za ponovno postavljanje na vrhu pametnog
utikaca Siljastim objektom najmanje 5 sekundi dok LED ne
pocne pulsirati.

VAZNO!

+ Pametni utika¢ namijenjen je samo za uporabu u
zatvorenom prostoru i moze se upotrebljavati u rasponu
temperature od 0 °C do 35 °C.

Ne ostavljajte pametni utika¢ na izravnoj suncevoj
svjetlosti ili blizu izvora topline jer se moZe pregrijati.
Pametni utika¢ nemojte izlagati vlazi, vodi ili pretjerano
prasnjavim okruZenjima jer se moze oStetiti.

Doseg izmedu upravljackog uredaja i prijemnika mjeri se
na otvorenom prostoru. Razliciti gradevinski materijali i
postavljanje uredaja mogu utjecati na domet beZi¢nog
povezivanja.

UPOZORENJE:

Nemojte spajati jedan za drugim u nizu.

Nemojte ga pokrivati tijekom uporabe.

Za iskljucivanje napajanja izvucite utikac.
Upotrebljavajte uredaj samo u zatvorenom prostoru u
suhim uvjetima.

Nemojte preopteretiti proizvod.

Zbrinite proizvod ako je oStecen.

63



+ Samo za uporabu od strane odraslih osoba. Ovo nije
igracka i nije namijenjeno uporabi od strane djece.

Servisiranje proizvoda

Ne pokusavajte popravljati proizvod sami jer vas otvaranje
ili micanje poklopca moze izloZiti visokom naponu ili drugim
opasnostima.

Upoznaijte svoj proizvod RODRET
& Gumb za uparivanje

I Pritisnite za ukljucivanje ili dugo pritisnite da biste
povecali svjetlinu

Q Pritisnite za iskljucivanje ili dugo pritisnite da biste
smanjili svjetlinu

Zamjena baterije

Crveno LED svjetlo ce treperiti kada se pritisne bilo koja
tipka prigusnice/prekidaca za paljenje kako bi se pokazalo
da je potrebna nova baterija. Otvoriti poklopac i zamijeniti
novim baterijama AAA/HRO3. IKEA preporucuje koristenje
LADDA punjive baterije. Imati na umu da se prodaju
zasebno.

Vracanje na tvornicke postavke

Da biste ponovno postavili i uklonili sve povezane
proizvode, brzo pritisnite gumb za uparivanje 4 puta (u roku
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od 5 sekundi). Slijedite korake od 1 do 3 da biste ponovno
povezali svoje pametne proizvode.

VAZNO!

+ Uredaj za upravljanje namijenjen je samo uporabi u
unutrasnjem prostoru i moZe se upotrebljavati u rasponu
temperature od 0 °C do 40 °C.

Ne ostavljajte uredaj za upravljanje na izravnoj suncevoj
svjetlosti ni blizu izvora topline jer se moZe pregrijati.
Razli¢iti gradevinski materijali i postavljanje uredaja mogu
utjecati na domet beZi¢nog povezivanja.

UPOZORENJE!

Ako bateriju zamijenite baterijom neodgovarajuce vrste,
postoji opasnost od eksplozije. IskoriStene baterije odloZite
u skladu s uputama.

Tehnicki podaci TRETAKT

Model: Pametni utika¢ TRETAKT

Tip: E2209

Ulazna snaga: 230V, 50/60 Hz

Maks. izlazna snaga: 3680 W

Domet: 10 m na otvorenom prostoru.
Samo za uporabu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 2405 - 2480 MHz
Izlazna snaga: 10 dBm



Upute za odrZavanje

Da biste ocistili proizvod, obriSite ga mekom krpom
navlazenom malom koli¢cinom blagog deterdzenta. Osusite
ga drugom, suhom i mekanom krpom. Nikada ne Cistite
proizvod abrazivnim sredstvima ni kemijskim otapalima jer
se moZe ostetiti.

Tehnicki podaci RODRET

Model: BeZicni prigusiva¢ RODRET

Tip: E2201

Ulazna snaga:

1.2V, 1x AAA/HRO3 LADDA baterija

Domet: 10 m na otvorenom prostoru.
Samo za uporabu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 2405 - 2480 MHz
Izlazna snaga: 3 dBm (EIRP)

IP razred: 1P44

Spremite ove upute za buducu uporabu.
Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA
Simbol prekriZzene kante za otpad znaci da se
ﬁ proizvod ne smije odlagati u komunalni otpad.

Proizvod se mora predati na recikliranje u skladu s
lokalnim propisima o zastiti okoliSa koji se odnose

na odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog proizvoda od
komunalnog otpada pomaZe se smanjivanju koli¢ine
otpada koji se odvozi u spalionice ili na odlagalista te
smanjuje negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za vise
informacija kontaktirati svoju robnu kuc¢u IKEA.

EAANVLIKA

0 tnAexeLpLoTrplo RODRET pmopel va xpnotporotndet
yLa tov éAeyxo tou €Eutvou Buopatog TRETAKT. Av eiote
KATOX0G Tou KEVTpou eNéyxou DIRIGERA, pmopeite va
eNEyXETE TO €EuTVo BUopA TRETAKT péow TNG EQAPHOYNG
IKEA Home smart.

Ze0En evog TNAEXELpLOTNPLOL pE To £EuTtvo Buopa
‘Otav éva ¢Eunvo Buopa nwAeital pali pe éva
TNAEXELPLOTHPLO (0TNV (Sla cuokevaotia), n {eVEn PeTagy
Toug €xeL &N mpaypatorotnBel. MNa va pocbéoete
TIEPLOOOTEPA €EUTIVA BUOPATA, ATAWG EMAVAAAPETE Ta
TIApaKATw Bripata:

1. BeBawwBeite 6Tt T0 €¢§utvo Buopa gival cuvdeSepévo
otnv pida Kat OTL N TTapoxn EVEPyeLag ivat
evepyortonpévn.

2. KpatrioTe To TNAEXELPLOTHPLO KOVTA 0T €Eutvo Buopa
TIou BéAeTe va ipocBéoete (o€ amdoTacn Tou eV
unepPaivel ta 5 k.).

3. MNatrjote mapatetapéva to KoupTt {eVéng & yLa
TouAdyLotov 10 SeutepoAertta. Oa avapel otabepd
pia kOkKLvn Auxvia LED oto tnAexelpLotriplo. £to
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£EuTtvo Buopa, éva Aeukd Pwe Ba apyioel va oprvet
Kat va avaBet pia popd urtodetkviovtag otL n {evgn
oAoKANPWONKe pe emtuyia.

Mpwtn xprion tou kévtpou eAéyxou DIRIGERA
KatePdote tv pappoyr) IKEA Home smart kat
aKoAoUBOTE TLG 08nyieg oTnV 086V yLa va TIpocBEoETe To
£Eumvo Buopa oto clotnpd oag IKEA Home smart.

Epappoyn IKEA Home smart

@ Lo oUoKeVEG Apple, kateBAoTE TNV epappoyn
XpnotpoTowwvtag to App Store. Na

[i=a] OUOKeUEG Android, katePAote tnv epapuoyn
Xpnotyotouwvtag to Google Play Store.
XprioLpeg TTAnpowopisg

Xwpig to DIRIGERA, pmopeite va ouvséoete £wg kat 10
£Eumva TtpoidvTa o€ évav poootdtn/SLakomtn. Ouunbeite
Va TIPOCBETETE €va TIpoidv KABE opd. EGv ta mpoidvta
oag Bplokovtat Kovtd PeTa&y ToUG, amocuVSESTE auTd
TIOU €XETE 118N CUVEETEL KATA TNV TIPOCOIKN TOU EMOUEVOL
TPoidVTOG,.

Nvwpiote to tpoiév oag TRETAKT

+ Matrjote to koupti On/Off oto é§unvo Buopa pia popd
yla va to evepyotiotioete. Matriote to ava pia popa yia
Va TO OTIEVEPYOTIOLAOETE.

+ ‘'Otav XpnoLHOTIOLETE TNAEXELPLOTHPLO: MATrOTE TO
KoOupTIL ON ( | ) yLa va evepyoTtoLroeTe To €§utvo Buopa.
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Matrote to kouptti Off (0) yLa va amevepyoToLjoste To
£Eutvo Buopa.

Emtavagpopd tou £uttvou BUCHATOG OTLG EPYOCTAGLAKEG
pubpiosig:

MiéoTe To KOUTIL EMaAVaPOPAG OTO ETTAVW PEPOG TOU
£EuTVoU BUCHATOG PE €Va HUTEPO AVTLKELHEVO yLa
TOUAd)LoTOV 5 SeutepoAeTta €wg 6tou n Auxvia LED
apxlost va avaBooPrivel.

ZHMANTIKO!

+ To €Eumvo Buoua TpoopleTat AmoKAELOTIKA yLa Xprion
O€ ECWTEPLKO XWPO Kal UTTOPEL va Xpnaotpomon el oe
Beppokpacieg ou kupaivovtat amd 0 °C éwg 35 °C.

+ Mnv agrivete to €EuTvo BUoHa eKTEBELUEVO OE ApEDN

nALakn aktwoBoAia fj kovtd og Tinyr| BeppoTNTag, Kabwg

UTTApXEL KivSUVOUG UTEPBEPPIaVONG.

Mnv ekBEtete to éEuttvo BUopa o€ TepLBAAovTa Lypda,

pe vypaota fj uTtepBOALKT| OKOVN, KABWG pTopet va

TpokANBEeL BAGPN.

H epBéhela petagl tnhexelplotnpiou Kat SEktn €xeL

UTTOAOYLOTEL O€ EEWTEPLKO XWPO. Tal SLAPOPETLKA UALKA

KOTAOKEUNG TWV KTLP{WwV Kat N ToTtoB€TNon Twv povaswy

EVSEXETAL VA ETINPEACOUV TNV EPBEAELA ACUPPATNG

OLVSECLUOTNTAG.

MPOEIAOMOIHZH:

Mnv cuvEete To éva HETA To GAAO o€ OeLpaA.

+ Mnv KaAUTITETE 6TaV €lvat o€ Xprion.

+ Tl va anocuvsE£oete tnv Tapoxr, Ttpapri&te to Buoua.



Xprjon HOVO O€ ECWTEPLKOUG XWPOUG OE ENPEG TIEPLOXEG.
MnV UTIEPYOPTWVETE TO TIPOLOV.

Artopplyte To TIpoidv av éxeL uTtootel {nLd.

la xprion povo amo evnAikoug. Asv lvat Ttaxvisdt kat ev
Tipoopidetal yLa xprion amno matsLd.

ETtLOKEUN) Ttpoiovtog

MnV TtpooTIaBrOETE Va ETILOKEVACETE QUTO TO TIPOLOV POVOL
0ag, Kabwg To avolypa ) n apatpeon KAAUHPATWY PTtopet
va oag ekBéoeL og emikivsuva emineda tdong fi aAoug
KWSUVoUG.

N'vwpiote to tpoiév cag RODRET
é) Kouprtl Zevgng

I Matrote yla evepyottolnon i tatrote apatetapéva
yla va augroETe T PWTEVOTNTA

O Martriote yla anevepyotoinon A matrote
TIAPATETAHEVA YLA VA HELWOETE TN QWTEWVOTNTA

AAAayn Tng pmatapiag

‘Eva KOKkwo LED @pw¢ Ba avaBooPrivel 6tav TiLEoETe
OTIOLOSHTIOTE KOUUTIL GTOV POOCTATNH/SLaKOTITN
uTtoSeLkvUovTag OTL TIPETEL va aAdgete pratapia. Avoigte
TO KATIAKL TNG PTtatapilag Kat avtikataoTrote Tty pratapia
pe pia véa prtatapia AAA / HRO3. Mpoteivoupe va

XPnoLHoTooeTe pia emavagopti{opevn pmatapia LADDA.
MNapakaioUpe AdBete uTtoPn oag OTL MwAElTaL xwpLotd.

ETtavapopd pyocTtacLlakwy pubpicswv

Lo va EMaVAPEPETE KAl Va apaLpéceTe OAa ta ouVSeSepéva
TIPOLOVTA, TIATAOTE Ypriyopa To KoupTtt {eVENG 4 popEg
(evtog 5 SeutepoAémtwv). Akohoubriote ta Bripata 1-3 yla
Va EMavVacuvE£oeTe ta €gutva Tipoidvta oag.

ZHMANTIKO!

+ To TNAEXELPLOTAPLO TIPOOPLETAL ATIOKAELOTIKA YLa XPrioh
O ECWTEPLKO XWPO Kat HTtopel va xpnotpototnBel o
Beppokpaotieg ou kupatvovtatl petagy 0 °C éwg 40 °C.
Mnv €KBETETE TO TNAEXELPLOTAPLO OE GHEDN NALAKK
AKTLVOROALQ KaL PNV TO a@rVeTe KOVTE o€ TINYEG
BeppdTnTag, kabwg pmopel va uttepBeppavesLl.

Ta SLaopETLKA UALKA KATAOKEUNG TWV KTLplwv Kat n
TOTIOB£TNON TWV HOVASWY EVEEXETAL VA EMINPEACOUV TNV
€PBEAELa acUppaATNG CUVSECLPOTNTAG.

MPOEIAOMOIHZH!

Kivuvog ékpngng, os Tiepimtwon xpriong ecaipévou
tumou pmataplag avttkatdotaong. H amoppudn

TWV XPNOLHOTIOLNPEVWY PTTATAPLWY TIPETIEL VA
TIPAYHOTOTIOLELTAL CUPPWVA HE TLG 08NYLEG.
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Texvikda 8sSopéva TRETAKT

MovtéAo: EEuntvo Buopa TRETAKT

TOmog: E2209

Eloo&og: 230V, 50/60Hz

Méy. Lox0g €§680u: 3680 W

EpBéAeLa: 10 p. og eEWTEPLKO XWPO.
ATIOKAELOTLKA yLa XPI O GE ECWTEPLKO XWPO
Zuxvétnta Asttoupyiag: 2405-2480 MHz
loxug €€660u: 10 dBm

08nyieg ppovtidag

Na va kaBapioete To Tpoidv, okouTILoTE TO pE éva
HaAako Ttavi TTou €XETe VOTIOEL PE PLKPT) TTOGOTNTA ATILOU
KaBapLoTLkoU. XpnoLHOTIOLOTE AANO HAAAKO, OTEYVO
TIavl yLa va OTeyVWOoETE okoutti{ovtag tn cuakeur). Mnv
XPNOLHOTIOLELTE TIOTE SLABPWTLKA KABAPLOTLKA 1) XNHLIKOUG
SLahUTeg, Kabwg evEéxetal va TipokaAéoouv BAARN oto
TIPOLOV.

Texvikda 8e5opéva RODRET

MovtéAo: AcUppatog poootdtng RODRET
TOmog: E2201

Eigo8og: 1x umatapia LADDA 1.2 V, AAA/HRO3
EpBéAeLa: 10 p. og €EWTEPLKO XWPO.
ATIOKAELOTLKA yLO XPI O GE ECWTEPLKO XWPO
Zuxvoétnta Asttoupyiag: 2405-2480 MHz
loxUg €€660u: 3 dBm (EIRP)

KAdon mpootaciag IP: P44
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DUAAGGETE AUTEG TLG 08NYLEG yLa PEAAOVTLKI XpPrion.
Kataokevaotrg: IKEA of Sweden AB

Ae0Buvon: B
Box 702, SE-343 81 Almhult, ZOYHAIA

To oUpBoAo pe To Slaypappévo TpoxiAato kaso

UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV xpeLadetat ELSIKNA

Staxeiplon amoppuPng amoPArTwy. To Ttpoidv

TIPETIEL VA AVAKUKAWOEL UMWV PE TOUG
TOTILKOUG TIEPLBAANOVTIKOUG KaVOVLOHOUG. Ataxwpilovtag
€va Tipoldv e auto to oVPBoAO, cUPBAENETE oTn Pelwon
TOU OYKOU TWV amoBARTwY Tou oTéAvovtal ota
ATOTEPPWTIPLA I OTOUG XWPOUG UYELOVOULKAG TAPNG KaL
HELWVETE TLG APVNTLIKEG CUVETIELEG OTNV LYEla Kal To
TiepLBANoV. Ma TiepLocdTepeg TIANPoYopleg, aneubuvbeite
oe éva katdotnya IKEA.

Pycckuii

Yctpoiicto ynpasneHns RODRET MOXHO 1cnonb3oBaTh
ANA ynpaBAeHVs UHTeNnekTyanbHol poseTkoli TRETAKT.
Mpw Hannuun LeHTpa ynpaeneHnsa DIRIGERA ynpasneHvie
VIHTeNNeKTyanbHow posetkoi TRETAKT MoxHO
oCyLecTBNATL Yepes npunoxeHue IKEA Home smart.



ConpsXeHne yCTPoIiCTBa ynpaBieHuns ¢
VHTENNEeKTYasNIbHOW po3eTKOV

Ecnm vHTennekTyanbHas poseTka NpoJaeTcs BMecTe

C 610KOM ANCTaHLVIOHHOTO YNpaBaeHws (B O4HOW
YNaKoBKe), OH Yyke ConpsikeHbl. YTobbl 406aBUTL Apyrie
VHTeNNeKTyanbHble PO3eTKN, BbINONHWTE CiesytoLine
AelicTBus:

1. Y6eauTech, UTo MHTeNNeKTyaNbHas po3eTka NoAKIoYeHa
K CETW U 31eKTPOnmUTaHne BKIKOUEHO.

2. [lep>uTe yCTPOWVCTBO yNpaBieHWs Mo6n3ocTyh (He
fanee 5 CM) OT VHTENNEKTYa IbHOV PO3eTKM, KOTOPYIO
Heo6X0ANMO J06aBUTh.

. HaxmuTe 1 yaepxnBaiite KHOMKY CONpsikeHUst ¢ kak
MUHUMYM 10 cekyHA. Ha ycTpolicTBe ynpaBneHust
3aropuUTCst MOCTOSIHHBIN KPaCHbIV CBETOANOAHbIN
VHAVKaTOp. Ha vHTennekTyanbHoli poseTke cabo
3aCBETUTCS U OAVH Pa3 MUTHeT 6e/iblli CBETOBOM
VHAVKATOP, CBUAETENBCTBYSA 06 YCTeLHOM COMPSKEHUN.

w

Hauano pa6oTki ¢ ueHTpom ynpaeneHus DIRIGERA
3arpysute npunoxeHve IKEA Home smart n

cneayvite MHCTPYKLMAM Ha 3kpaHe, YTo6bl 406aBUTL
VIHTe/INeKTyaNnbHY po3eTky B cBol cnctemy IKEA Home
smart.

MpunoxxeHune IKEA Home smart
@ Ana ycTpoiicte Apple 3arpysuTte npunoxeHvie
B App Store. [ins ycTpoiicts Android 3arpysute
[c=a] npunoxeHue B MarasvHe Google Play.

Ba)xHaa uHdpopmaums

Mpw otcytctBun DIRIGERA K ogHOMY Anmmepy/
BbIK/IKOHATE/IH0 MOXHO MOAKIUNTL He 6onee 10
VNHTeNNeKTyanbHbIX NPOAYKTOB. MOMHUTE, YTO MOXHO
£06aBNATH TONLKO MO OAHOMY NPOAYKTY 3a pas. Eciu
BaLUV NPOAYKTbl HAXOAATCA 6AU3KO APYT K APYrY, Npu
06aBNeHUV HOBOTO OTK/IOUMUTE YXKe NOAK/IIYEHHbIe
NPOAYKTHI.

CBepeHuns o npoaykTe TRETAKT

+ HaxmuTe KHOMKY BKIOUEHVIS/BbIKIOYEHNS Ha
VHTeNNeKTyanbHOM po3eTke OAUH pas, YTo6bl BKNOUUTL
ee. YTo6bl BbIKNOUNTL NPUGOP, CHOBA HaXMUTe KHOMKY.
Mpwv ncnonb3oBaHUV 6710Ka AUCTAHLIVOHHOTO
ynpasieHus: HaxxmuTe KHOMKY BKAOUeH s ( | ), YTo6bI
BK/IOUNTL VHTENNEKTyaNbHYI0 Po3eTky. HaxmuTe KHonKy
BbIK/Il0YeHWst (0), YTO6bI BbIKIKOUNTE UHTENNEKTYaNbHYO
po3eTky.

BoccTaHOB/IEHME 3aBOACKMX HAacTpoek
VIHTENNeKTyanbHOW po3eTKun:

3a0CTPeHHbIM NPeAMETOM HaXMWTe KHOMKY cbpoca Ha
VHTe/NNeKTyanbHOM po3eTke 1 yAepXXunBaiiTe KHOMKY
HaXaToii He MeHee 5 cekyHJ, NMoKa CBETOAMOA He HauHeT
MuraTh.

BAXKHO!

* VIHTennekTyanbHas po3setka npegHasHayeHa TobKo Ans
MCMONb30BaHVIs BHYTPU NOMELLEHWIA Npu TemnepaTypax
ot 0°Cpo35°C.
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+ He ocTaBnaiite MHTeNNeKTyanbHYO PO3eTKY N0Z,
BO3/€/CTB1EM NPSMOro COJIHEYHOrO CBeTa MW PAAOM
C KakvM-11M60 UCTOYHMKOM Tenna, Tak Kak 3To MoxeT
NpVIBECTU K ee neperpe.y.

MHTennekTyanbHas po3eTka He 0/kHa HaXoANTbCs

BO B/IaXKHOM, NbINIbHOW 1N Ype3MepHO 3arps3HeHHO
cpeje, Tak Kak B 3TOM C/ly4ae OHa MOXeT BbIATU 13 CTPOSI.
Pabounii AnanasoH Mexay yCTPONCTBOM yrnpaBiaeHus 1
NPVIEMHWKOM OMpe/eNsieTcs B OTKPbITOM NPOCTPaHCTBe.
Ha pabounii gnanasoH 6ecnpoBOAHO CBA3M MOTyT
BNSATL CTPOUTE/IbHbIE MaTepuarbl, UCMo/b30BaHHbIe B
roMeLLeHNnK, 1 PacrnonoXeHve B HeM NpeaMeToB.

NPEAYNPEXAEHWE:

+ He nogkntovaiite nocnesoBaTenbHO APYr K Apyry.

* He HakpblIBaiiTe paboTatoLLiee yCTPOCTBO.

+ [INS OTKNIOYEHWA NMNTaHUA V3BNEKMTE BUAKY.

* Mcnonb3oBaTh TOMLKO BHYTPU NOMELLEHUI B CyXUX
YCNoBUAX.

M3beraliTe neperpysku ycTporicTaa.

MoBpexAeHHOe U3jenve NOANXUT yTUAN3aLMN.
Beperute ot geTeli. 3TO yCTPOCTBO He UrpyLUKa U He
npeaHasHaueHo 415 jeTeld.

0O6cny>kKmBaHUe ycTpoiicTBa

He nbiTaliTecb CaMOCTOATENIbLHO PEMOHTVPOBATL AaHHOE
YCTPOICTBO, TaK Kak ero BCKPbITVE MOXET NPUBeCTU K
NOPAXKEHWNIO 3N1eKTPUUYECKM TOKOM 1 APYr1M OMacHbIM
NoCNeACTBIAM.
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CBepeHuns o npoaykte RODRET
é) KHomka conpskeHus

I HaxxmuTe Ans BKAOYEHWS UK yaepxumBaliTe
HaXaToW, UTobbl yBENNYNTb APKOCTb

(e} HaxxmuTe Ans BKAOYEHWS UK yaepxunBariTe
HaXaToW, UTO6bl yMEHbLUNTL APKOCTb

3ameHa 6aTapeun

KpacHblii CBeTOAVIOAHBIV UHANKATOP HaYHeT MUraTb Npu
HaxaTuu Ha N6y KHOMKY peocTaTta/BblkntovaTens,
Korja TpebyeTca 3aMeHUTb 6aTapeliky. OTKPOMTe KpbILLKY
6aTapeliHoro otceka 1 3aMeHuUTe 6aTapeliky HoBo AAA/
HRO3. Mbl pekoMeHzyeM 1Crosib30BaTh nepesapsxaemyro
6aTapeliky JIALJA. Obpatute BHMMaHWe, 4YTo baTapelika
npojaeTcs 0TAeNbHO.

BoccTaHOB/IEHME 3aBOACKUX HAaCTpoeK

YT06bI COPOCUTL 1 YAANWTL BCE MOAKIHOYEHHBIE NPOAYKTHI,
6bICTPO HAXMUTE KHOMKY COMNPsiKeHUs 4 pasa (B TeveHve

5 cekyHz). BeimonHute warwu 1-3, 4To6bl NOBTOPHO
NOAKNHOUNTL UHTENNEKTYalbHble MPOAYKTHI.

BAXKHO!

* YCTPOICTBO ynpaBneHus npejHasHaueHo TONbKO A5t
1CMob30BaHUst BHYTPW NOMeLLeHUIA C TeMnepaTypoii oT
0°C po 40 °C.

+ He ocTaBnsifiTe ycTPOICTBO yNpaBAeHVis Mog,



BO3/€/CTB1EM NPSMOro CONIHEYHOro CBeTa UNu B6AV3N
MCTOYHVKOB Tenna, Tak kak OHO MOXeT neperpeTbCs.
Ha pabounii gnanasoH 6ecnpoBOAHO CBA3M MOTyT
BNSATL CTPOUTE/IbHbIE MaTepuarbl, UCMo/b30BaHHbIe B
roMeLLeHNnK, 1 PacrnonoXeHve B HeM NpeaMeToB.

OCTOPOXXHO!

YcTaHoBKa 6aTapen HenoAXoAsLLEro TMna MoxeT NPUBeCTy
K B3pbIBY. BaTapew nognexar yTuamsaumm cornacHo
VHCTPYKLSIM.

TexHunuyeckmne paHHble TRETAKT

Mopenb: nHTennektyanbHas posetka TRETAKT

Twvin: E2209

Bxopa: 230 B, 50/60 I'y,

Makc. BbIxogHas MoLHOCTb: 3680 BT

Pa6ounii AnanasoH: 10 M B OTKPLITOM NPOCTPaHCTBE
ANA NCnoNb30BaHNA TONILKO BHYTPY NoMeLLeHuiA
Pa6ouas uactoTa: 2405-2480 MIy,

BbixoaHasa MmowHocTk: 10 4bMm

VIHCTpYKLUSA Mo yxoay

QuuLalite NPOAYKT MATKOM TKaHbO C HE6ObLLIUM
KOIMYECTBOM MSArKOro MOKLLLEro cpeacTsa. YTtobsl
BbITEPeThb HaCyX0, NCMO/b3YATe CyXyr MSrKYH TKaHb.
HuKoraa He nCNonb3yiTe abpasunBHbIE YACTSLLME CPeACTBa
VAN XMMUYeCK1e pacTBOPUTENN, MHAYe Bbl MOXeTe
noBpeAuTb YCTPOCTBO.

TexHunuyeckme paHHble RODRET

Mogenb: becnposogHoli gummep RODRET

Twn: E2201

Bxopa: 1.2 B, 1 6atapesi x AAA/HRO3 LADDA

Pa6ounii AnanasoH: 10 M B OTKPLITOM NPOCTPaHCTBE
ANA NCnonb30BaHMA TONLKO BHYTPY NoMeLLeHUiA
Pa6ouas uactoTa: 2405-2480 MIy,

BbixoaHasa MmowiHocTk: 3 Abm (EIRP)

Knacc IP: IP44

CoxpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO ANA AanbHelillero
MCMoNb30BaHMA.

NsrotoBuTens: IKEA of Sweden AB

pec: R
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN (LUBELLUSA)

3HauoK C n306paxeHnemM nepeyepkHyToro

MYCOPHOrO KOHTeliHepa Ha Kosiecmkax

0603HayaeT HeO6X0ANMOCTb YTUIN3MPOBaThL

AaHHOE V3Jienne OTAE/bHO OT 6bITOBOrO Mycopa.
W3paenvie HeobxoAVMO caBaThb Ha nepepaboTky B
COOTBETCTBUM C HOPMATVIBAMU MECTHOTO
3aKoHoAaTenbCTBa. MpaBunbHas yTuaMsaumus
obecneynBaeT cokpalleHvie KonnyecTsa Mycopa,
HanpaBNsieMoro Ha MyCopoCXKMraTeNlbHble MPeAnpUaTs 1
CBaNKW, U CHXAET NOTeHLMaNbHOe HeraTuBHoe BAVsHME
Ha 340pOoBbe YenoBeka 1 oKpyxatoLLyto cpeay. bonee
noapo6Hasi nHpopmauys - B MarasuHe VKEA.
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YKpalHCcbKa

PynboBuii npuctpiii RODRET MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH
ANS ynpaBAiHHS iHTenekTyanbHot po3seTkoto TRETAKT.
Sikwio y Bac € xab DIRIGERA, B/ MoxeTe ynpaBnsatu
iHTenekTyansHoto posetkoto TRETAKT uepes 3acTocyHOk
IKEA Home smart.

YTBOpEHHS Napu py1L0BOro NPUCTPOIo 3
iHTe/IeKTyanbHOK po3eTKol

Konu iHTenektyanbHa po3eTka NPoOAaETLCS pasoM i3
NyAbTOM AUCTaHLiAHOrO KepyBaHHsS (B OAHI ynakoBsLi), To
Lji NpUcTpoi Bxe cnosy4yeHi B napy. LLlo6 gogaTu binbLue
iHTeNneKTyanbHNX PO3eTOK, MOBTOPITb HaBeAEeHI HVXXYe gii:

1. NepekoHaiiTecs, Lo iHTeNeKTyabHy po3eTkKy
NiZAKNIOYEHO /0 JKepena XVBAEHHS Ta YBIMKHEHO rosloBHe
SKUBNEHHS.

2. TpmaliTe pynbOBUI NPUCTPI NO6AN3Y iHTeNeKTyanbHOT
po3eTku, siky MOTPiGHO A0oAaTY (Ha BiACTaHI He GifbLue HixX
5cm).

3. HaTUCHITb Ta yTpUMYyiiTe ¢ KHOMKN YTBOPeHHS napu
npoTArom npuHamMHi 10 cekyHa. Ha pynboBomMy npucTpoi
MoYHe NocTiiHO CBITUTMCA YePBOHWIA CBITNIOAIOAHMIA
iHAvkaTop. binnii iHgMKaTOp Ha iHTenekTyanbHil poseTui
3aTEMHUTLCS Ta CrnanaxHe oAuH pas, BKasyloun Ha Te, Wwo i
YCriLLHO CMOYYeHO B napy.
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MouaTok po6oTun 3 xa6om DIRIGERA

3aBaHTaxTe 3acTtocyHok IKEA Home smart Ta
LOTPUMYTECh IHCTPYKL Ha ekpaHi, LWo6 goaaTun
iHTenexTyanbHy po3eTky Ao iHTenekTyanbHoi cnctemm IKEA
Home smart.

3actocyHok IKEA Home smart
@ Ana npuctpois Apple 3aBaHTaxTe 3aCTOCYHOK
3 marasuHy App Store. [ina npuctpois Android
) 3aBaHTaXTe 3aCTOCYHOK 3a 0MOMOrot
MarasuHy Google Play.

KopucHa iHpopmaLiis

bes xaby DIRIGERA BV MoxeTe NigKAUYUTA MaKCUMyM
10 iHTenekTyanbHVX NPOAYKTIB A0 OAHOrO AnMepa/
nepemvikadva. Mam'atalite, Lo foAaBaTy Clif N0 OAHOMY
nNpoAyKTy 3a pa3. AKLLO Balli NPOAYKTN po3TalloBaHi
6113bKO OAVIH [I0 OAHOTO, BiA'€EAHYITE Ti, SIKi BU BXe
NiAKNK0YNAN, Nij Yac 40AaBaHHA HACTYNHOrO NPOAYKTY.

MosHaiiomTecs 3i cBoiM npoaykTom TRETAKT

* HaTUCHITb KHOMKY «YBIMKHEHHS/BYMKHEHHSs1» Ha
iHTeneKTyanbHil po3eTLi oANH pas, o6 yBIMKHYTN
NPVCTPIi. ANA BUMKHEHHS PO3eTKM HaTWCHITL Lito
KHOMKy Lie pa3.Mpuv BUKOPUCTaHHI NynbTa ANCTaHLiiiHOro
KepyBaHHsA: HaTUCHITb KHOMKY «YBIMKHEHHS» ( | ), o6
YBIMKHYTW iHTeNeKTyanbHy po3eTky. HaTUCHITb KHOMKY
«BUMKHEHHS» (0), o6 BUMKHYTV iHTeNekTyanbHy
po3eTky.



CKMAaHHA iHTeNeKTyaNlbHOi PO3eTKM A0 3aBOACHKNX + Jlnwe Anst BUKOPUCTaHHS Z0POCAUMU. Liei npoaykT He
napameTpiBs: irpaluka Ta He MpU3HaYeHNiA ANS BUKOPUCTAHHS AiTbMU.
HaTUCHITb KHOMKY CKMAAHHS 3BepXy iHTeNeKTyanbHOI
pO3eTKM i3 3arocTpeHM 06'eKTOM He MeHLUe 5 cekyHs,
MOKW CBITNIOAIOA HE MOoYHe NyAbCyBaTu.

06cnyrosyBaHHs BUpPo6Y

He Hamaraiitecs peMOHTyBaTN BMPi6 CaMOCTiiHO.
BiaKpUTTA ab0 3HATTA KPULLOK MOXe CTBOPUTY PU3NK
yAapy eneKTpUYHUM CTPyMOM a60o HapasunTK Bac Ha iHLY

BAXNNBO! He6esneky.

IHTeneKTyanbHa po3eTka npusHayeHa Tibkun

ANS BUKOPUCTaHHSA B NPUMILLLEHHI Ta MOXe
BMKOPWUCTOBYBaTMCA Npu TemnepaTypi Big 0 °C go 35 °C.
He 3anuvwaiite iHTenekTyanbHy po3eTky Mij npsaMum
COHSIYHVM MPOMiHHSIM 260 No6AN3Y ByAb-AKOro Jxepena
Tenna, ockinbKy BOHa Moxe neperpituca. I
He niasaBaiite iHTenekTyanbHy po3eTky BM/MBY MOKPOroO,
BOJIOrOr0 Un HaAMipHO 3anunaeHoro cepeaoBuLLa,
OCKINbKW Lie MOXe MpU3BecTu A0 ii MOLLKOAXKEHHS.
BiAcTaHb MiX py/bOBUM NPUCTPOEM Ta Npuiimadem
BMMIPIOETLCS Ha BIAKPUTIV MicLieBOCTi. Pi3HOMaHITHI
MaTepianu 6yjiBens i cnocobu po3milLleHHs NpUCTpoiB
MOXYTb BM/IMBATW Ha Aiana3oH 6e3poTOBOro 3B'S3Ky.

Mo3HaliomTecs 3i cBoiM npoaykTom TRETAKT

é) KHomka yTBOpeHHst napu

HaTucHiTh, Wo6 YBIMKHYTW, 860 HATUCHITH i
YTPUIMYiiTe Aesknii Yac, Wob 36inbLLmnTr AcKpaBicTb

O HaTtncHiTb, W06 BUMKHYTY, @60 HaTUCHITbL | yTpuMyliTe
JAeAKNIA Yac, LWo6 3MeHLLNTL SCKPaBicTb

3amiHa 6aTapei
SIKLLO Nif Yac HaTUCKaHHS 6Y/b-5KOT KHOMKMN

OBEPEXHO: cBiTnoperynaTopa/nepemyvikaya 611mae YepBoHUI

+ He nigkntoyaiite Nocnif0BHO OANH 3@ OAHUM. BOrHUK — MoTpi6Ha HoBa 6aTapeiika. Bigkpuiite KpuLLKy
* He HakpviBaiTe nif 4ac BUKOPUCTaHHSI. 6aTapeliHoro BiAciky Ta 3aMiHiTb cTapy 6aTapeliky

+ BUTATHITb BUAKY, LLIO6 BUMKHYTU XUBNEHHS. HoBo 6aTapelikoto Tvny AAA/HRO3. PekomeHAyeMO

+ BUKOPUCTOBY#TE TiNbKI Y CYXIX NPUMILLEHHSX. BuKopucToByBaTy LADDA JIALJIA akymynsTopHy

+ He nepeBaHTaxyiiTe NpoayKT. 6atapeliky. [poAaeTbCs okpemo.

YTunisyliTe Bupi6, AKLLO BiH NOLLIKOAXKEHWIA.
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CKnAaHHA A0 3aBOACLKUX HanaliTyBaHb

LLIo6 CKMHYTU HanalWTyBaHHSA Ta BUAAIVUTY BCi NiAKAOYeHi
NPOAYKTU, LWBUAKO HAaTUCHITb KHOMKY YTBOPEHHS napu

4 pa3u (NpoTarom 5 cekyHa). BukoHariTe kpoku 1-3, 1106
3HOBY MIAKNIOUNTY IHTENIeKTYaNbHI NPOAYKTL.

BAX/TNBO!

* PynboBuWiA NPUCTPIl NPU3HAYEHWI TibKK AN15
BUKOPUCTaHHSA B NpUMiLLeHHI 3a TemnepaTypu Big 0° C
40 40 °C.

He 3anuvwaiite pynboBuWii NpUCTpIli Nig NnpaMmum
COHSIYHMM MPOMiHHSIM abo No6AN3y Axepena Terna,
OCKiNbKW BiH MOXe neperpitucs.

PisHOMaHIiTHI MaTepianu 6yaiBenb i CNoCco6y po3MiLLIeHHS
NPUCTPOIB MOXYTb BNANBATY Ha Aiana3oH 6e34poToBOro
3B'A3KY.

YBATA!

Heb6e3neka B1byxy y B1NajKy 3amiHu 6atapei Ha 6aTapeto
HenpasWabHOro TUMy. YTUNi3yiiTe BignpaLlpboBaHi 6aTapel
BiANOBIAHO /10 IHCTPYKUINA.

TexHiuHi gaHi TRETAKT

Mopensb: [HTenekTyanbHa posetka TPETAKT
Twvin: E2209

Bxia: 230 B, 50/60 Iy

Makc. noTy>HicTb Ha Buxogi: 3680 BT
Bt/AianasoH: 10 M Ha BigKpUTIli MicLeBOCTi
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Jnie ANA BUKOPUCTaHHSA B MPUMILLEEHHAX
Po6oua uacrora: 2405-2480 Mry
BuxigHa noTy>HicTb: 10 Abm

BkasiBku 3 fornagy sa npoayKkTom

LLIo6 0UMCTUTU NPOAYKT, MPOTPITh AOro M'SIKOKO raHuipKoto,
3MOYEHOI HEBE/VIKOK KINbKICTIO M'AKOr0 MUHUOro 3acoby.
MoTiM BUTPITk 10ro Cyxot M'AKOI TKaHUHO. Hikonwn He
BMKOPUCTOBYTe abpasuBHi 3aC06U ANS YKLLEeHHS abo
XIMiUHI PO3UMHHIKN, OCKINBEKM BOHV MOXYTb NOLLKOAUTA
NPOAYKT.

TexHiuHi gaHi RODRET

Mogenb: besgpoToBuii gumep RODRET

Twn: E2201

Bxia: 1.2 B, 1 akymynstopHa 6atapest LADDA tuny AAA/
HRO3

AianasoH: 10 M Ha BigKpuTIli MicLeBoCTi

Jnie ANA BUKOPUCTaHHSA B MPUMILLEEHHAX

Po6oua yacrora: 2405-2480 Mry

BuxigHa noTy>HicTb: 3 Abm (EIMB, EIRP)

Knac zaxucry IP: IP44

36epeXiThb L iIHCTPYKLii Ans noganbluoro
BUKOPUCTaHHA.

Bupo6Huk: IKEA LlBeujis AB



Appeca:
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN (LUBewjis)

MantoHoK i3 3aKpecneHM KOHTeliHepom Anst

CMITTS Ha Koslecax 03Hauae, Lo BUPi6 HeobXiAHO

BUKMAATV OKPEMO Bif, MO6YTOBUX BiAX0ZiB. Bupi6

HeobXiAHO 34aTu Ha Nepepobky BiANOBIAHO 40
MiCLieBMX NMONOXEHb LLOAO YTUNi3aLii BiAX04iB.
BiZiokpeMmitotoUm no3HaueHnin BUpi6 Big NobyToBux
BiZIXOAIB, B/ JOMOMOXeTe 3MEHLUNTUN 06'EM BiXOAIB, fAKi
BiiNPaBAsAOTLCS Ha CMITTECMaNtOBaNbHI CTaHLji abo
3BaNIMILLA Ta AOMOMOXETE 3MEeHLUNTU NOTeHUiAHNIA
HeraTVBHWIA BNINB Ha 30POB'A IIOAVHMN Ta HABKOINLLIHE
cepezioBuLLEe. 3a eTa/lbHO iHPOPMALLiErD 3BEPHITLCA 40
marasuHy IKEA.

Srpski

RODRET upravljacki uredaj se moze koristiti za kontrolu
TRETAKT pametne uti¢nice. Ako poseduje$ DIRIGERA
¢voriste, mozes da kontrolise$ TRETAKT pametnu uti¢nicu
putem IKEA Home smart aplikacije.

Uparivanje upravljackog uredaja sa pametnom
uti€nicom

Kada se pametna uti¢nica prodaje zajedno sa daljinskim
upravlja¢em (u istom pakovanju), oni su ve¢ upareni. Da
dodas jo$ pametnih uti¢nica, jednostavno ponovi dole
navedene korake:

1. Postaraj se da pametna uti¢nica bude prikljuena i da
napajanje bude ukljuceno.

2. DrZi upravljacki uredaj blizu pametne uti¢nice koju Zelis
da dodas (na udaljenosti ne vecoj od 5 cm).

3. Pritisni i drzi dugme za uparivanje ¢ najmanje 10
sekundi. Crveni LED indikator ¢e svetleti neprekidno na
upravljackom uredaju. Bela lampica na pametnoj uticnici

bi se oznacilo da je uparivanje uspesno obavljeno.

Pocetni koraci sa DIRIGERA Evoristem

Preuzmi IKEA Home smart aplikaciju i prati uputstva na
ekranu za dodavanje pametne uti¢nice u IKEA Home smart
sistem.

IKEA Home smart aplikacija
@ Za Apple uredaje, preuzmi aplikaciju koristeci
) App Store. Za Android uredaje, preuzmi
aplikaciju koriste¢i Google Play prodavnicu.

Sta treba znati

Bez DIRIGERA ¢voriSta moze$ povezati najvise 10 smart
proizvoda sa jednim dimerom/prekidacem. Ne zaboravi

da dodajes jedan po jedan proizvod. Ako su tvoji proizvodi
blizu jedan drugom, prilikom dodavanja sledeceg proizvoda
prekini vezu sa onima koji su ve¢ povezani.

Upoznavanje sa TRETAKT proizvodom
+ Jednom pritisni dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
na pametnoj uti¢nici da je ukljucis. Pritisni dugme jos

75



jednom da je iskljucis.

+ Kada koristi$ daljinski upravlja¢: Pritisni dugme za
uklju€ivanje ( | ) da ukljucis pametnu uti€nicu. Pritisni
dugme za iskljucivanje (0) da iskljucis pametnu uti¢nicu.

Vraanje pametne uticnice na fabricka pode3avanja:
Pritisni dugme za resetovanje na vrhu pametne uti¢nice
Siljatim predmetom i drZi najmanje 5 sekundi dok LED
indikator ne pocne da treperi.

VAZNO!

+ Pametna uticnica je namenjena iskljucivo za upotrebu

u zatvorenom prostoru i moze se koristiti na
temperaturama u opsegu od 0 °C do 35 °C.

Ne ostavljaj pametnu uti¢nicu izloZenu direktnoj suncevoj
svetlosti ili u blizini bilo kog izvora toplote jer se moze
pregrejati.

Ne izlaZi pametnu uti¢nicu vlaznim ili prekomerno
prasnjavim sredinama jer to moZe da izazove oStecenje.
Domet izmedu upravljatkog uredaja i prijemnika meri se
u prostoru bez prepreka. Razli¢iti gradevinski materijali

i poloZaj uredaja mogu da uti¢u na domet beZi¢nog
povezivanja.

UPOZORENJE:

+ Ne povezuj uredaje jedan za drugim u nizu.

+ Ne pokrivaj kada je u upotrebi.

+ Daiskljuci$ napajanje, izvuci uti¢nicu iz zidne uticnice.

+ Koristi samo u zatvorenom prostoru u suvim oblastima.
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+ Nemoj preopteretiti proizvod.

+ Ukloni proizvod iz upotrebe ako se oSteti.

+ Samo za odrasle. Ovaj proizvod nije igracka i nije
namenjen deci.

Navodila za €iS€enje

Izdelek ocistite tako, da ga obriSete z mehko krpo,
navlaZeno z majhno koli¢ino blagega detergenta. Z drugo
mehko, suho krpo izdelek obriSite do suhega. Nikoli ne
uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev ali kemicnih topil,
saj lahko s tem poSkodujete izdelek.

Upoznavanje sa RODRET proizvodom
é) Dugme za uparivanje

I Pritisni za ukljucivanje ili dugo pritisni za povecanje
osvetljenosti

Q Pritisni za iskljucivanje ili dugo pritisni za smanjenje
osvetljenosti

Zamena baterije

Crveno LED svetlo Ce treptati kada pritisnes bilo koje dugme
na dimeru/prekidacu da ti ukaZe na to da je potrebna nova
baterija. Otvori poklopac i zameni bateriju novom AAA/
HRO3 baterijom. Preporucujemo da koristis LADDA punjivu
bateriju. Imaj u vidu da se ona prodaje zasebno.



Vracanje na fabricka podesavanja

Da vrati$ sve povezane proizvode na pocetna podeSavanja

i ukloni$ sve povezane proizvode, brzo pritisni dugme za
uparivanje 4 puta (u roku od 5 sekundi). Da ponovo poveze$
svoje pametne proizvode, prati korake 1-3.

VAZNO!

+ Upravljacki uredaj je namenjen isklju¢ivo za upotrebu

u zatvorenom prostoru i moze se koristiti na
temperaturama u opsegu

od 0°Cdo 40 °C.

Ne ostavljaj upravljacki uredaj izloZzen direktnoj suncevoj
svetlosti ili u blizini bilo kog izvora toplote jer se moze
pregrejati.

Razli¢iti gradevinski materijali i poloZaj uredaja mogu da
uticu na domet beZi¢nog povezivanja.

UPOZORENJE!

Rizik od eksplozije ako se baterija zameni baterijom
neodgovarajuceg tipa. Iskoris¢ene baterije odlaZi u otpad u
skladu sa uputstvima.

Tehnicki podaci TRETAKT

Model: TRETAKT pametna uti¢nica
Tip: E2209

Ulaz: 230V, 50/60 Hz

Maks. izlazna snaga: 3680 W
Domet: 10 m na otvorenom.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 2405-2480 MHz
Izlazna snaga: 10 dBm

Uputstva za odrZavanje

Da odisti$ proizvod, prebrisi ga mekom krpom navlazenom
blagim deterdZentom. Za susenje koristi drugu meku, suvu
krpu. Nikada ne koristi abrazivna sredstva za ¢iS¢enje niti
hemijske rastvarace, jer oni mogu ostetiti proizvod.

Tehnicki podaci RODRET

Model: RODRET beZi¢ni dimer

Tip: E2201

Ulaz: 1.2V, 1x AAA/HRO3 LADDA baterija
Domet: 10 m na otvorenom.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 2405-2480 MHz

Izlazna snaga: 3 dBm (EIRP)

IP-klasa: |P44

Sacuvaj ovo uputstvo za buducu upotrebu.
Proizvodac: IKEA Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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Simbol precrtana kanta na tockovima upucuje da

dati proizvod treba odloZiti odvojeno od ostalog

otpada u domacdinstvu. Proizvod treba predati na

reciklazu u skladu s vazec¢im propisima za
odlaganje otpada i zastitu Zivotne sredine. Odvajanjem
oznacenog proizvoda od otpada iz domacinstva pomazes
da se smanji obim otpada koji se izru€uje na spaljivanje i
deponiju, a time ¢eS umanijiti neZeljeni ucinak na ljudsko
zdravlje i Zivotnu sredinu. Radi blizih obaveStenja, molimo
obrati se robnoj kuci IKEA.

e

Slovenscina

rmilna naprava RODRET se lahko uporablja za upravljanje
vaSega pametnega vtica TRETAKT. Ce imate kontrolno
enoto DIRIGERA, lahko upravljate pametni vti¢ TRETAKT
prek pametne aplikacije IKEA Home.

Seznanjanje krmilne naprave s pametnim vticem

Ce pametni vtic¢ kupite skupaj z daljinskim upravljalnikom
(v istem paketu), sta napravi Ze seznanjeni. Ce Zelite dodati
vec vticev, ponovite spodnje korake:

1. Prepricajte se, da je pametni vti¢ vtaknjen in je glavno
napajanje je vklopljeno.

2. Krmilno napravo drzite blizu pametnega vtica, ki ga Zelite
dodati (najvec 5 cm stran).

3. Pritisnite gumb za seznanjanje & in ga drZite vsaj 10
sekund. Rdeca lucka LED bo enakomerno svetila na
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krmilni napravi. Na pametnem vti¢u se bo bela lu¢ka
zacela temniti, lucka pa bo enkrat utripnila in s tem
nakazala, da je bilo seznanjene uspesno.

Zacetek uporabe s kontrolno enoto DIRIGERA
Prenesite pametno aplikacijo IKEA Home in sledite
navodilom na zaslonu, da pametni vti¢ dodate vaSemu
pametnemu sistemu KEA Home.

Pametna aplikacija IKEA Home

Za naprave Apple prenesite aplikacijo iz
trgovine App Store. Za naprave Android
prenesite aplikacijo iz trgovine Google Play.

[

<D

Dobro je vedeti

Brez kontrolne enote DIRIGERA lahko poveZete najvec z
enim stikalom/zatemnilnikom poveZete najvec 10 pametnih
izdelkov. Dodati morate vsak izdelek posebej. Ce so izdelki
blizu drug drugemu, med dodajanjem naslednjega izdelka
odklopite tiste, ki ste jih Ze povezali.

Spoznajte svoj izdelek TRETAKT

Enkrat pritisnite gumb za vklop/izklop na pametnem
vticu, da ga vklopite. Znova ga pritisnite, da ga izklopite.
Ko uporabljate daljinski upravljalnik: Pritisnite gumb za
vklop (1), da vklopite pametni vtic. Pritisnite gumb za vklop
(0), da izklopite pametni vtic.



TovarniSka ponastavitev pametnega vtica:

S konicastim predmetom pritisnite gumb za ponastavitev
na vrhu pametnega vti¢a vsaj 5 sekund, dokler lu¢ka LED ne
zacne utripati.

POMEMBNO!

+ Pametni vti¢ je namenjen uporabi v zaprtem prostoru in
pri temperaturah od 0 do 35 °C.

Pametnega vti¢a ne puscajte na neposredni son¢ni
svetlobi ali v bliZini virov toplote, saj bi se lahko pregrel.
Pametnega vtita ne izpostavljajte mokrim, vlaznim ali
zelo prasnim okoljem, ker lahko pride do poSkodb.

Doseg krmilne naprave do sprejemnika valja za neovirano
zracno razdaljo. Na doseg brezzi¢ne povezljivosti lahko
vplivajo razli€ni materiali in namestitev enote.

OPOZORILO:

+ Ne povezujte v zaporedju enega za drugim.

Med uporabo ne prekrivajte.

Ce Zelite prekiniti napajanje, izvlecite vtika¢ iz vti¢nice.
Uporabljajte samo v suhih zaprtih prostorih.

Izdelka ne preobremenjujte.

Izdelek zavrzite, e je poSkodovan.

Samo za uporabo pri odraslih. To ni igraca in ni
namenjena za uporabo pri otrocih.

Popravilo izdelka
Izdelka nikoli ne popravljaj sam/-a, saj se lahko z

odpiranjem ali odstranjevanjem pokrova izpostavis visoki
napetosti ali drugim nevarnostim.

Spoznajte svoj izdelek RODRET

é) Gumb za seznanjanje

I Za vklop jo pritisnite, za povecanje svetlosti jo pridrZite

O Zaizklop jo pritisnite, za zmanjsanje svetlosti jo
pridrzite

Zamenjava baterije

Ko pritisnes katerikoli gumb na zatemnilniku/stikalo za
vklop, bo utripala rdeca LED lucka, kar pomeni, da je
potrebna nova baterija. Odpri pokrov baterije in jo zamenjaj
z novo baterijo AAA/HRO03. Priporo¢amo uporabo LADDA
polnilne baterije. Ta je naprodaj lo¢eno.

TovarniSka ponastavitev

Ce Zelite ponastaviti in odstraniti vse povezane izdelke,
4-krat (v 5 sekundah) hitro pritisnite gumb za seznanjanje.
Za ponovno povezovanje pametnih izdelkov sledite
korakom 1-3.

POMEMBNO!

+ Krmilna naprava je namenjena uporabi v zaprtem
prostoru in pri temperaturah od 0 °C do 40 °C.

+ Krmilne naprave ne puscajte na neposredni soncni
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svetlobi ali v bliZini virov toplote, saj bi se lahko pregrela.
» Na doseg brezZi¢ne povezljivosti lahko vplivajo razlicni
materiali in namestitev enote.

OPOZORILO!

Ce baterijo nadomestite z neustrezno vrsto baterije, obstaja
nevarnost eksplozije. Rabljene baterije odstranite v skladu

z navodili.

Tehnicni podatki TRETAKT

Model: Pametni vti¢ TRETAKT

Vrsta: E2209

Vhod: 230V, 50/60 Hz

Najvecja izhodna moc: 3680 W
Doseg: 10 m zracne razdalje brez ovir.
Samo za notranjo uporabo

Delovne frekvence: 2405-2480 MHz
Izhodna moc: 10 dBm

Navodila za €iS€enje

Izdelek ocistite tako, da ga obriSete z mehko krpo,
navlaZeno z majhno koli¢ino blagega detergenta. Z drugo
mehko, suho krpo izdelek obriSite do suhega. Nikoli ne
uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev ali kemicnih topil,
saj lahko s tem poSkodujete izdelek.
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Tehnicni podatki RODRET

Model: BrezZi¢ni zatemnilnik RODRET
Vrsta: E2201

Vhod: 1.2V, 1 x baterija AAA/HRO3, LADDA
Doseg: 10 m zracne razdalje brez ovir.
Samo za notranjo uporabo

Delovne frekvence: 2405-2480 MHz
Izhodna moc: 3 dBm (EIRP)

Razred IP: IP44

Shranite ta navodila za prihodnjo uporabo.
Proizvajalec: IKEA, Sweden AB
Naslov: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni,

da izdelek ne spada med obicajne gospodinjske

odpadke. |zdelek je treba zavreci oziroma

reciklirati v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi
predpisi. Z locevanjem odpadkov se zmanjsa kolic¢ina
odpadkov v sezigalnicah in na smetiscih in s tem morebiten
negativen vpliv na ¢lovekovo zdravje in okolje. Dodatne
informacije so na voljo v najblizji trgovini IKEA.



Turkce

RODRET kumanda cihazi TRETAKT akill prizini kontrol
etmek icin kullanilabilir. DIRIGERA dagitim kutunuz varsa,
IKEA Home smart uygulamasi araciligiyla TRETAKT akilli
prizini kontrol edebilirsiniz.

Kumanda cihazini akilli prizle eslestirme

Akilli priz bir uzaktan kumanda ile birlikte satildiginda (ayni
pakette), kumanda cihazi ve akilli priz zaten eslestirilmis
olur. Daha fazla akilli priz eklemek istiyorsaniz asagidaki
adimlari tekrarlayin:

1. Akilli prizin takili oldugundan ve ana gl kaynaginin agik
oldugundan emin olun.

2. Kumanda cihazini eklemek istediginiz akilli prize
yaklastirin (mesafe 5 cm'yi gegmemelidir).

3. Eslestirme diigmesini & en az 10 saniye basili tutun.
Kumanda cihazi Gzerindeki kirmizi LED surekli yanar. Akill
priz Gzerindeki beyaz i1sik kararmaya baslar ve akilli prizin
basaril bir sekilde eslestirildigini belirtmek iin bir kez
yanip soner.

DIRIGERA dagitim kutusu ile kullanmaya baglama

IKEA Home smart uygulamasini indirin ve ekrandaki
talimatlari izleyerek akilli prizi IKEA Home smart sisteminize
ekleyin.

IKEA Home smart uygulamasi
@ Apple cihazlari icin uygulamayi App Store
[ Gzerinden indirin. Android cihazlari igin
uygulamayi Google Play Store Gzerinden
indirin.
Faydali bilgiler

DIRIGERA olmadan, bir isik ayarlayiciya/anahtara
maksimum 10 adet akilli Griin baglayabilirsiniz. Ayni anda
yalnizca bir Giriin eklemeyi unutmayin. Uriinleriniz birbirine
yakin konumlarda bulunuyorsa yeni trind eklerken
onceden bagladiginiz Grunlerin baglantisini kesin.

TRETAKT Uriiniinlzii tantyin

+ Akilli prizi agmak igin akilli priz Gzerindeki On/Off (A¢/
Kapat) digmesine bir kez basin. Kapatmak icin digmeye
tekrar basin.

+ Uzaktan kumanda kullanirken: Akilli prizi agmak icin
On (Ag) digmesine ( | ) basin. Akilli prizi agmak icin Off
(Kapat) digmesine (0) basin.

Akilh prizi fabrika ayarlarina sifirlama:

Akilli prizin st kisminda bulunan sifirlama digmesine sivri
uclu bir nesneyle en az 5 saniye basin ve LED isigin yanip
sénmesini bekleyin.

ONEMLI!
+ Akilli priz yalnizca kapali alanlarda kullanim icindir ve 0 °C
ile 35 °C arasindaki sicakliklarda kullanilabilir.
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Asiri isinma riskinden dolayi Akilli prizi dogrudan giines
1sigina veya bir isi kaynaginin yakinina birakmayin.
Arizaya neden olabileceginden Akilli prizi islak, nemli veya
asiri tozlu ortamlara maruz birakmayin.

Kumanda cihazi ve alici arasindaki kapsama alani agik
havada ol¢tulmustur. Farkli yapi malzemeleri ve Unitelerin
konumu kablosuz baglanti kapsama alanini etkileyebilir.

UYARL:

Sirali sekilde birbiri ardina baglamayin.

Kullanim esnasinda tzerini értmeyin.

Gucl kesmek icin fisi cekin.

Sadece kapali ve kuru alanlarda kullanin.

Asiri sekilde kullanmayin.

Hasarliysa Grund atin.

Sadece yetiskinlerin kullanimi icindir. Bu cihaz bir
oyuncak degildir ve ¢ocuklar tarafindan kullanilmak Gzere
tasarlanmamistir.

Uriin servisi

Kapaklarin agilmasi veya sokilmesi sizi tehlikeli voltaj
noktalarina géturebileceginden veya diger risklere maruz
birakabileceginden, bu Grini kendiniz tamir etmeye
calismayiniz.

RODRET Uriiniinlizii tantyin

& Eslestirme dugmesi
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I Acmak icin basin veya parlakhgi artirmak icin uzun
basin

O Kapatmak icin basin veya parlakligi azaltmak i¢in uzun
basin

Pili degistirme

Kisma/glg anahtarindaki herhangi bir digmeye
bastiginizda yeni bir pilin gerekli oldugunu gostermek icin
kirmizi bir LED 11k yanip sénecektir. Pil kapagini acin ve
yeni bir AAA/HRO3 pil ile degistirin. LADDA sarj edilebilir pil
kullanmanizi 6neririz. Latfen ayri satildigini unutmayin.

Fabrika ayarlarina sifirlama

Tum bagl tranleri sifirlamak ve kaldirmak iin eglestirme
digmesine (5 saniye icinde) 4 kez hizli basin. Akilli
Urunlerinizi yeniden baglamak icin 1-3 adimlarini izleyin.

ONEMLI!

+ Kumanda cihazi yalnizca kapali alanlarda kullanim igindir
ve 0 °C - 40 °C arasindaki sicakliklarda kullanilabilir.

Asiri isinma riskinden dolayr kumanda cihazini dogrudan
glnes i1sigina veya bir isi kaynaginin yakinina birakmayin.
Farkli yapi malzemeleri ve Unitelerin konumu kablosuz
baglanti kapsama alanini etkileyebilir.

UYARI!
Pilin yanlis tirde bir pille degistirilmesi patlama riski
olusturur. Kullanilms pilleri talimatlara gore atin.



Teknik veriler TRETAKT

Model: TRETAKT akilli priz

Tip: E2209

Girig: 230V, 50/60 Hz

Maks. ¢ikis glicii: 3680 W

Kapsama alani: Agik havada 10 m.
Sadece i¢ mekan kullanimina yéneliktir
Calisma frekansi: 2405-2480 MHz

Cikis glicti: 10 dBm

Bakim talimatlan

Uriini temizlemek icin, az miktarda hafif deterjanla
nemlendirilmis yumusak bir bezle silin. Baska bir yumusak
kuru bezle silerek kurulayin. Uriine zarar verebileceginden
asindirici temizlik maddelerini veya kimyasal ¢ozeltileri asla
kullanmayin.

Teknik veriler RODRET

Model: RODRET kablosuz isik ayarlayici
Tip: E2201

Giris: 1.2V, 1x AAA/HRO3 LADDA pil
Kapsama alani: Agik havada 10 m.
Sadece i¢ mekan kullanimina yéneliktir
Calisma frekansi: 2405-2480 MHz

Cikis glicti: 3 dBm (EIRP)

IP sinifi: IP44

Bu talimatlari ileride kullanmak lizere saklayin.
Uretici: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, iSVEG

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢6p
Ei kutusu semboli, o Griintin ev atiklarindan ayri

olarak ¢dpe atilmasi gerektigini belirtir. Uriin, cépe

atilmasi gerektiginde geri dontsim icin yerel
cevre diizenlemesi kurallarina uygun olarak ¢épe veya
toplama noktalarina birakilmalidir. Bu sembole sahip
Urunlerin dogru bir sekilde ¢épe atilmasi, yakma veya
depolanma igin génderilen atik miktarinin azalmasina ve
insan saghgi ve cevre lzerindeki olasi olumsuz etkilerini en
aza indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi igin, IKEA
magazasi ile irtibata geginiz.
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